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Concerning 
Intermediate Japanese: An Integrated Course — Ist Semester 


Intermediate Japanese: An Integrated Course — Ist Semester is a re-compiled 
version of The Nihongo Journal’s “Modern Japanese: An Integrated Course.” It 
comprises a year’s worth of lessons, stretching from May, 1987 through April, 1988. 
Compared to Intermediate Japanese: An Integrated Course (published in 1987), the 
lessons in this volume are somewhat easier in content. 

I began writing these monthly lessons as an integrated course for students who 
have completed a study of Japanese at the basic level; I am overjoyed to have them 
take the form of a textbook. I hope that you will be able to make full use of this 
text to upgrade your Japanese skills. 

Refer to the following page for an explanation of how to use the lessons. I have 
also included, as a special feature for this text, an applied reading exercise consist- 
ing of selections from newspaper or magazine articles that relate to each lesson’s 
topic. After you’ve gone through each lesson, use these selections to strengthen your 
reading comprehension skills. 

Finally, Td like to extend my gratitude to the staff of ALC Press and Bonjin-sha 
Co., Ltd. for their assiduous efforts to publish this text, and especially to Glenn 
Sullivan, who was in charge of its English translations. 

Nobuko Mizutani 
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Intermediate Japanese: 
An Integrated Course 
— Ist Semester 


I. Aims 

To improve reading and listening abil- 
ity, sentence construction, word usage, 
and self-expression. 


II. STRUCTURE OF EACH LESSON 
1. Main Text 

A short essay on a recent social or 
cultural phenomenon. 
2. Dialogues 
Two conversations related to the Main 
Text in a natural, spoken form of 
Japanese. 
3. Vocabulary List 
4. Notes 
5. Structure Practice 
6. Discourse Practice 

By presenting different linguistic situ- 
ations and styles of conversation — 
rather than a series of isolated sentences 
— sections five and six help you study 
Japanese in its actual context. 
7. Kanji Compounds Practice 

A dozen basic kanji accompanied by 
several important compounds. Read 
through the list, and try to memorize 
each compound. 
8. Kanji Compounds Review 

Short sentences constructed with the 
kanji compounds that appeared in the 
section above. Try to grasp the meaning 
of each, taking note of the fact that, 
unlike the above section, the hivagana 
readings for the compounds have been 
omitted. 
9. Cassettes 

'The Main Texts, Dialogues, and Struc- 
ture and Discourse Practices are all in 
recorded form. 


Il. LEVEL 


This textbook is tailored for students 
who have formally studied between 150 
to 300 hours of Japanese, or have com- 
pleted th first 24 lessons of An Introduc- 
tion to Modern Japanese. Although 
vocabulary lists are included, students 
should have a solid understanding of 
verb conjugations and other aspects of 
basic Japanese grammar. 


IV. METHOD or Stupy 

1) Listen to the recording and try to 
understand the Main Text and Dia- 
logues. 

2) Read the Main Text and Dialogues, 
making as few references to the Vocabu- 
lary List and Notes as possible. Use the 
latter two sections when you encounter 
difficulties. 

3) Try to read the Japanese text 
before referring to its English transla- 
tion.(Translations of the essays, articles, 
and dialogues attempt to capture the 
spirit and tone of the Japanese text — be 
it playful, ironic, or serious. Translations 
of the Structure and Discourse Practices 
comply more faithfully with a word-by- 
word rendition of their Japanese 
models.) 

4) Go over the Structure and Discourse 
Practices with a friend. 

5) Record and listen to your oral pro- 
duction of the material. 

6) Try to have a conversation on the 
Main Text essay — or on whatever 
subject you please — using the forms 
and patterns introduced in the Structure 
and Discourse Practices. 


The words and phrases marked with an asterisk (*) are explained in detail in the Notes section. 


The following essay has been recorded on the cassette. 


ゆ し ょ う b だ いと 


BR 


首相 が We? s に 行っ て 大 統領 に 会 ぅ 
店 国 を 訪問 す る 。 各 国 の 首脳 や 要 人 が 来 日 
$B, 5 し た ニュ ー ス が た び た び 新聞 1 


の っ た り 、 テレ の 画面 に 出 た りす る 。 国 
さい て き 
際 的 な な つき 合い が 盛ん に な っ た も の だ と 


お も at 
思う 。 
xv yh E し ゃ が くせ い あい ぃ だ 
政治 家 ば か り で な く 、 学 者 や 学生 の 間 の 
こく さい こう り ゅ } お お こ 
国際 交流 も 多く な っ た 。 ま た 、 外国 か ら 技 
E ゅ うし ゃ ん し 


術 者 が 研修 に 来る し 、 日 本 か ら 海 外 の 各種 
技術 の 開発 に 出かけ て ix. 
その いっ ぱ う 、 個 人 的 に 人 の 家 を 訪問 す 


る こと が 少な く な っ た よう な 気 が ta. + 


供 の ころ は le う は お 客 が ある 」 EWS 


の で 、 い つも より て いね い に 掃除 を し た り 、 


ざいりょう か は 
ご こち そ を う の 材 料 を 買い に 走っ た り し た が 、 
この ご ろ は あま り を そう いう 話 を 聞か な い 。 


きっ き て 


人 に 会 うと き は レス トラ ン や 喫 喫茶 店 を 利用 
する こと が 多 ( な っ た よう で ある 。 首 し い 
友人 同士 は 別して 、「 ぉ 客 」 が 来 た り 「 ぉ 
客 」 に 行っ た りす る こと が 減っ た よう に 思 
bins, 

DO tom edil A s, Wo 

れ た 空間 で は 、 ぉ 客 用 の 部 屋 を 別に と る 余 
裕 が な い 。 ま た 、 一 般 に 忙し て な っ て 、 人 
の 家 に あがり こん で ゆっ くり 話 を する 機会 

が 少な てく な っ た 。 それ に 、 家 事 に 費やす 時 
間 が 大 幅 に 減っ た こと も 考え られ る 。 

も し 仮に レス トラ ン や 喫茶 店 が 全部 休業 
し た ら 、 ど うな る だ ろう 。 必死 で 掃除 する 
人 も あろ う が 、 を それ より 路上 で 立ち 話 を す 
る 人 が 多く な っ て 、 歩 道 が いっ ぱい ! zr 
そし まう か も し れ を な り 。 
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| ほ が 減っ た よ 2 
Wilco. iis 
| の 部 屋 を 別に と る 休 
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Bl Translation of the Main Text 


Visitors 


The Prime Minister goes to Washington 
to meet the President, pays a visit to 
China; heads of state and VIPs from 
numerous countries come to Japan. Or so 
we are informed by a continuous stream of 
television programs and newspaper 
articles. International friendships have 
blossomed at an incredible rate. 

And not only among statespeople. Stu- 
dents and academicians are also exchang- 
ing information and friendship across 
national boundaries. Foreign technicians 
are coming to Japan for training, and their 
Japanese counterparts are going abroad to 
spur technical development in a range of 
fields. 

At the same time, private visits to 
homes are on a decline. The elaborate 
cleaning and food-purchasing that preced- 
ed the visits of guests in one's childhood 
(“were having a visitor today") are 


already part of the past: today's friends 
meet in restaurants and coffee houses. In- 
timate friends excepted, visitors—and the 
act of visiting—have diminished. 

One possible reason for the drop-off: the 
severity of housing conditions in Japan. It's 
impossible, within the tight confines of 
one of today's homes, to have a separate 
room for houseguests. People are busier 
these days, and opportunities to go' to 
someone's home for unhurried conversa- 
tion are few. What's more, the time avail- 
able for keeping one's house in order is a 
mere fraction of what it once was. 

If every restaurant and coffee house 
suddenly closed, what would happen? 
Some people would clean their houses 
with frantic desparation, true. A far larger 
number might find themselves carrying on 
their meetings in the streets—and the 
sidewalks would bulge to bursting point. 


The following dialogues have been recorded on the cassette. 


仕事 の 打ち 合わ せ の た ゅ 会 っ た 2 人 の 会 
の Ag EE. Bui 

A : お くれ て どう も すみ ませ ん 。 

BPE X. veo b 早い 松本 きん が お く 
れる な ん て 、 め ずら し いん で 、 心 配 し ま 


Sy cee 
A 道 が こん で こん で 。 
Bi DD. £3 LEM, 


し ゅ は な し 


A : タク シー の 運転 手 の 話 だ と 、 と どこ か の 
国 の 首脳 が 来 日 する っ て いう ん で 、 交 通 
規制 し て た らし いん で す よ 。 

B : そう で すか 。 

運転 手 が 言っ て まし た よ 。 国 際 親 善 も 
けっ こう だ けど 、 道 が こま な いよ うに し 
CHE LU. 


B: せ むり も あり ませ ん わ ね 。 
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レル スシ 1 お 客 


さか 
A: だ た し か に 国 と 国 の な つき 合い が 盛ん に 


B 


し ゅ し ょ う べ い こ ちゅ う ご v 
な り ま し た ね 。 音 相 も 米国 や 中国 へ 行く 
pre が くし ゃ X Ce つ し ゃ こう 793 
・ え え 、 学 者 や 技術 者 の 交流 も ある し 。 
だ けど 、 個 人 的 に ぉ 客 に 行っ た り 来 た 
りす る の は 、 減 り ま し た ね 。 


B : そ うい えば 、 そ う で すね 。 子供 の ころ 


つか 


は 、 お ぉ 客 き ん が 来る か ら っ て 、 よ く ぉ 使 
い に 行 きま し だ けど 、 こ の ござ ごろ の 子供 は 
勉強 ば か り し て る し 。 


し ょ うがっ が いこ く 
A : 正 月 な ん か も 外国 に 行っ た り 、 ホ テル 


に 泊まっ た りす る 人 も ある し 。 


LET AE T LEI AUT T A T T AUT AT E T PEE LET I T T UT a AT AE AT AE 


Dialogue I 


A conversation between two coworkers 


who've met for a discussion. A is male and 


B 


Pm pW 


> 


is female. 
Sorry I'm late. 
No problem. Though Ill admit that I 
was a little concerned— you're usually 
such a prompt person. 
The traffic was awful. 
Oh? 


: The cab driver said that the leader of 


some country is paying a visit to 
Japan, so the roads were blocked off. 


: Is that right? 


So he claimed. There's nothing wrong 
with international relations, he said. 
He just wished they didn't create 
traffic jams. 

I know how he feels. 

Anyway, it's a fact that friendships be- 
tween countries are increasing. After 
all, the Prime Minister has already 
visited China and the U.S. 

And college professors and technical 
experts are traveling to other coun- 


まえ ad いえ 
B : 前 は お 見 合い な ん て 、 家 で や っ た だ そう 


て す 八 だ ど 。 ご この ざさ み ば ホテ ル か アメ え トラ 
YC THs 


放 *: な に し み 家 が せま く て 。 お客 どこ あじ 


お お 


や ゃ や な いっ て 人 が 多く な っ だ たん で すね 。 


は た ら し ゅ 4. 
B: を を 、 そ れ に 、 働 いて いる 主婦 が 多い 


か ら 、 お 客 を よ ボ 時 間 的 余裕 が な いん じ 


ゃ な いで すか 。 


A : そう で すね え 。 うち な ん か も 、 友 だ ち 


* 。 そう 
は いい けど 、 お 客 が 来る と な っ た だ た ら 6、 掃 


じ だ ので ん : 
除 が 大 変 で す よ 。 


tries. 


: Actually, it’s the personal visits 一 the 


entertaining and receiving of guests— 
that've decreased. 


: True. When we were kids, we'd run 


errands for our parents to get ready 
for a visitor. Kids nowadays are too 
busy studying. 


: And a lot of people spend their New 


Years vacations abroad 一 or in hotels. 


: Marriage introductions used to take 


place in homes, but now hotels and 
restaurants are in vogue. 


: Uh-huh. Many people complain that 


their houses are too cramped, aren't 
ready to accommodate guests... 


B: Yeah. And working women often don't 


have the time to receive visitors. 


: I know what you mean. At our place, it 


always seems like we have to devote a 
lot of time to cleaning to prepare for a 
guest. Friends are a different matter, of 
course. 


EL BODE. 
Ki, zAEO 
Je: 別に な いわ ゎ 。 | 


E. 
&:55080]l 
£:E5852c 
夫 : いい 青年 だ る 
dí:xi. TUM 
KILLS bee 

れ て いた だ る 2 
妻 : ええ 。 

Fi klto sa 

た ら と うか な 。 
b-b 3 
夫 : と いう ほど て 

t. 
oF: broke 

成 だ けど 、51 

て も ら 5 う の 


天 : この 部 屋 で 


Dialogue II 
A married co 
Husband: By t 
scheduled 1 
Wife: Nothing 
usual clean 
watching .. 
H: How about 
tion at wot 


て 、 家 で や っ た る そう 
は ホテ ル か レス トラ 


BU. お 客 ど ころ じ 
K な っ た ん で すね 。 
動い て いる 主婦 が 多い 


じ か ん て き よ ゆう 


き 間 的 余裕 が な い fa 


5 ちな ん か も 、 友 だ も 
来る と な っ た 6、 掃 


personal visits 一 the 
receiving of guests— 


were kids, we'd run 
rents to get ready 
S nowadays are too 


ile spend their New 
broad—or in hotels. 
ctions used to take 
but now hotels and 
| Vogue. 

ople complain that 
too cramped, aren't 
Mate guests... 

z Women often don't 
receive visitors. 
lean. At our place, it 
we have to devote a 
ling to prepare for a 
a different matter, of 


お っ と つま 
と 妻 の 会 話 。 
に ちよ な に よ て い 
夫 : ね 、 こ ん どの 日 曜日 、 何 か 予定 ある ? 
2 そう じ せん た く きゅう よう 


妻 : 別に な いわ 。 掃除 、 洗 濯 、 休 養 、 テ レ 


か や ま も と くん M 
夫 : う ちの 課 の 山 E5833 
AEJMC? 
せい ね ん T 
R: Wwe eS 9D ? 


妻 : ええ 、 ま じ め そ うな 人 ね 。 

夫 : よし 子 ち ゃ ん の ぉ 母さん に 縁談 た の ま 
RUIN» 

Exi, 

夫 : よし 子 ち ゃ ん と 山本 君 、 会 わせ て や っ 
た ら 6 どう か な 。 

妻 : あー6、 お 見 合い ? 

夫 : と いう ほど で も な いけ ど 、 
ie 

El ちょ っ と 待っ て よ 。 4b€50u AE 
成 だ けど 、 う ち へ よん で 、 と どこ に すわ っ 
て も ら 6 う の 。 

夫 : この 部 屋 で いい じゃ な いか 。 


2 ち へ よん 


妻 *・ こ ん な に ちら か っ て る の に ? 

夫 : い いじ ゃ な いか 、 ち 65 か っ て い だ っ て 。 
少し で らい ちら か っ て いる ほう が 家庭 的 
だ よ 。 

妻 : だ っ て 、 ぉ 食事 な ん か ど うす る の 。 

ki そん な 心配 いら な いよ 。 ぉ お 茶 と ケー キ 
だ け で 十分 だ よ 。 


E そう ね え ぇ ck o 
夫 : せま いか ら 、2 人 と も 長 て い 6 れ な く 


な っ て 、 す で 出 て いく よ 。 

妻 : を そう ね 、 そ れ な らい いわ ね 。 で も 、 こ 
ん な 生活 見 る と 、 結 婚 な ん て 、 し た く な 
く な る ん じゃ な いか し ら 。 

夫 : を ん な こと な いき 。 ぼ ぽく たち の 伸 の い 
いと ころ を 見 せ て や れ ば 、 い い 和 刺激 に な 
5i. 

奏 : そ うか し ら 6。 じ ゃ 、 日 曜 は けん か も で 
き な い わ ね 。 

夫 : を う 、 け ん か する な ら 土 曜日 まで だ 。 


AUT U^ A E IT ESOP T T T AT E AIT T T LO AUI I I ORI AT E AUT I UT HT BOT UI AUT NT UT T T ET T T UT T UT T AO SP T T A T UT AT ANT OR A A 


Dialogue II 
A married couple converse. 

Husband: By the way, is there anything 
scheduled for this Sunday? 

Wife: Nothing in particular. Just the 
usual cleaning, washing, relaxing, TV- 
watching... 

H: How about Yamamoto, from my sec- 
tion at work? 


: What's “how about Yamamoto” sup- 
posed to mean? 

: He’s a good kid, don’t you think? 
He seems to be fairly serious, yes. 
Well, didn’t Yoshiko’s mother ask you 
to find a match for her daughter? 
Uh-huh... 

So how about arranging a meeting 


mi mzm = 
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between Yoshiko and Yamamoto? 

W: You're not talking about a marriage 
introduction, are you? 

H: Nothing that serious, really. Just hav- 
ing them over to the house. 

W: Now just a moment. I'm all in favor of 
an introduction, but having them over 
to the house— why, where would they 
sit? 

H: What’s wrong with right here, in this 
room? 

W: In the midst of all this mess? 

H: So whats the problem? Nothing 
wrong with a lived-in look, is there? 

W: Have you given any thought to what 
theyre going to eat? 

H: No need to prepare anything special. 


単語 の まとめ 


Cake and coffee should be about 
right. 

: Maybe so. 

: Don't worry. Our house is so small, 
they won't feel comfortable for long, 
and soon leave. 

W: Fair enough. But after one look at the 
way we live, don't you think they'll 
give up the idea of marriage alto- 
gether? 

H: Not at all. If we show them the good 
qualities of our relationship, it might 
work as effective propaganda. 

W: Really? Which means no fighting this 
Sunday, huh? 

H: Right. We'll have to make sure that all 
our fights end on Saturday. 


mz 


VOCABULARY LIST 


お 客 [( ぉ な ) き や て] eM HH visitor 
HAH[LoULEe5]-eMMeees Prime Minister 
ワシ ン ト MO eH Washington, DC: 


CATA 0 QM ee acó vers China 
SINT SES BT By] "wm デー visit 
fri aeo p evento various countries 
首脳 [し ゅ の うう] RM M3 Ó3]9 € . 3 M. leader 
要 人 [よう CA eM HMMMMMMMMMMe VIP 


来 日 する [らい に に ち ( す る )] …… come to Japan 
新聞 に の る [し ん ぶん (に の る )] 
to be published (printed) in the news- 
paper 


画面 [が め A] EEE ees we O EET image, picture 
国際 的 な が [こく る いて き ( な )] …… international 
お つき 合い [( な つき ) あ ( い )] ……… association 
REALS か (ん ) ] Seres EE a dest ones active, popular 
政治 家 [at ie か ] Rose ESSE EUNT wens statesperson 
aser até [ee nante eres scholar 
学生 [が く せい student 


国際 交流 [こく る さい こうりゅう 5] 


Vivas ss esa sa M21 S M E international exchange 


外国 [が いこ く ] ee foreign country 
技術 者 [ぎじ ゅ つ し ゃ ] …engineer, technician 
研修 [けん きゅう ] M88 study, training 
海外 [か い が い ] — PEE Overseas 
各種 [が で し ゅ | LM various kinds of 一 
技術 [ぎじ ゅ っ ]…… で eee technique 
oC Can Deed] croiser siis development 
EU AE orei on the other hand 
個人 的 に [こじ ん て き ( に )] ………… personally 
ALU t] OOC に に つて に いい に し いし いし に て に ここ こい other person 
気 が す る [ き ( が する )1 eee it seems 
CE EE T carefully 
掃除 [ を 5 È] BOOCODCCCPCOCCCOCDUCLOCCCCCOCLLDDOO cleaning 
TERI aue feast, speceal meal for guests 
BEL Sis p ee eee ingredients 
FEB [IXUL(A)]s MM run 
レシ レスト ラン で で の oo に restaurant 
BER LS > STA] HM coffee house 
利用 ずる | り よ う ( ず する)| や emem utilize, use 
mL TLIC loses intimate; friendly 


友人 [ゆう CA] つつ つこ つつ つこ こい トス friend 


同士 [どう Ul ae 
ー は 別 と し て [(-k 
減る [へ (る )] …… 
原因 [げん いん ]… 
住宅 事情 [じゅ うた 
限ら れ た [か ぎ (6* 
空間 [くう か ん ] … 
お 客 用 [ ( ぉ ) き ゃ く 


別に と る [さっ (に ! 
余裕 が な い [ ょ ゆう 

cannot afforc 
一 般 に [いっ ぱん (! 


家事 [か じ ] mE oo] 
費やす [つい (や す ) 
大 幅 に [お お は ば (( 
仮に ー し た 6[ か り 
全部 [ぜん さぶ] de 
休業 する [きゅう ぎ 
必死 で [ひっ し (で ) 
あろ う 0 0 00 ons t KURRA 
路上 で [ ろ じ ょ うぅ (< 
立ち 話 [た ( ち ) ば 疾 
歩道 [ほど う ] …… 


か いわ ぶん 
ESX I 


b 
e お つき 合い 
O is ordinaril 
to express intet 
context, it impli 


te should be about 


r house is so small, 
tomfortable for long, 


after one look at the 
mt you think they'll 
ia of marriage alto- 


Show them the good 
relationship, it might 
e propaganda. 

eans no fighting this 


to make sure that all 
n Saturday. 


ゅ う ] 
jernational exchange 


| OO foreign country 
rengineer, technician 
EU study, training 
ET r Overseas 
"various kinds of 一 
et OPD technique 
ES development 
"on the other hand 
] Salao os ajo woes personally 
En other person 
GOOOCOOCLL it Seems 
OCGCOOO oo oo carefully 
COGOR CCP cleaning 
ceal meal for guests 
OO ingredients 


E lus. restaurant 
Eu. coffee house 
os TERRIER utilize, use 
"intimate; friendly 
Eee friend 


同士 [どう し | e between 
ー は 別 と し て [( 一 は ) さ つっ ( と し て )] 

vauseesaas s ensisacaevess eus PRERITA AOF except for— 
減る [へ (る )] …… ド ーーー decrease 
原因 [げん いい A cause 


住宅 事情 [じゅ うた くじ じょう ] 
RTE ELL T ITI housing conditions 


限ら れ た [か ぎ ( ら れ た だ た) ee limited 
BORG JPA recess sence nea es space 
ぉ 客 用 [ (お) きゃ く 《 く よう] …………… for visitors 
部 屋 [ へ や ] RRR vire e peer els Eu room 
別に と る [ さ つ ( に と 2)] NN EE eva esse put aside 


余裕 が な い [ よ ゆう (が な い )] 
…cannot afford to; there's no room for~ 


EAM (o oT eet generally 
あがり d i semester n go into 
RON ああ Mt】 cement gene chance, opportunity 
ye lpn et tee eee housework 
Ee Xxkelw Ce P I E spend 
大 幅 に [お お は ば (に )]……… to a great degree 


仮に ー し た ら 6[ か り ( に 一 し た ら 6)] 
SL COE LOE eR ETE suppose that ree 


全部 [ぜん お | ee all 
休業 する [きゅう ぎょ う ( す る )] ………… closed 
必死 で [ひっ し (で )] desparately, frantically 
あ A 5 RA RU RE ER CREE NR S Ns あ る 1525 5 
路上 で [ ろ じ ょ う ( で )] …………… on the street 
立ち 話 [た ( ち ) ば な し ] etalk while standing 
歩道 [ ほ E 3 ] i eR BE TTD E TE ETA sidewalk 


打ち 合わ せ [ う ( ち ) あ (わせ )] ……… discussion 


運転 手 [ う ACA Lo] PINE ERRE ei d driver 
交通 規制 [こう つう きせ い ] …… traffic control 


国際 親善 [こく る いし ん ゼ ぜん] 
iyssvessstesecE good international relationship 


REESE NT. eer eras the United States 
お 見 合い [( お ) み あ ( い )] marrige introduction 
な に し る at any rate 


お 客 ど ころ じゃ な い [ (お ) き ゃ 〈 く (どこ ろ じ ゃ な い ) ] 
not at all suitable for entertaining a 
visitor 


主婦 [し ゆる る] eeeMMR RH housewife 
時 間 的 余裕 [ じ か ん て きよ ゆめ ゆう] eee time 
ESX Il 
PELTO] eetere plans, commitments 
洗濯 [せん た だ た だく] eeeeeesemmMÁMÁM washing 
休養 [きゅう よう ] BES SS SOPORTE OTTO RR rest 
課 [ か ] II — — AAA section 
縁談 [そん だ ん] eee marriage meeting 


ー と いう ほど で も な いけ ど 
eH nothing that (significant, etc.) 


KER PEO SAGO] ……… greatly in favor 
ちら か が っ て いる ee scattered, disordered 
家庭 的 [か て いで き ] PETNE ei ele ep eI ael home-like 
(33) f3R[(33)U E CU] enm meal 


そん な 心配 いら な い [ (そんな) し ん ば い ( い ら な い ) ] 

XA A Anna don't worry about that 
刺激 [ B Ws] E SI eU SEMI ORCL E stimulus 
けけ argument 


E 
e お つき 合い 
O is ordinarily placed in front of tsukiat 


to express interpersonal relations. In this 
context, it implies, with humorous effect, 


the relations between countries. 


e…… も の だ と 恩 う 


If mono da were omitted from this sen- 
tence, its meaning would remain the same. 
Mono da simply adds emotional emphasis 
to the statement. Not unlike the phrase 
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hontoo ni... da naa, it conveys the depth of 
the writer’s feelings about a situation. 


きゃ く 

e お 客 が ある 

Equivalent to okyaku ga kuru: “A guest 
is coming to visit" The expressions 
raikyaku ga aru and hito ga kuru can also be 
used in this context. 

よ ゆう 
OR 

Used to refer to space and time. Also 
used in economic contexts. Example: 
Sonna mono kau yoyuu wa arimasen. “I don't 
have the money to purchase such a thing.” 


e あ が りこ ん で 


The word komu adds an implication of 
depth. Agarikonde suggests the act of 
going into the furthest interiors of some- 
one's home. 


Conversational. The written Japanese 


equivalent is ...”o hanashi ni yoru to. 
Shimbun ni yoru to is a similar example. 


es む り も あり ませ ん ね 


Literally, it's not impossible. A remark 
which implies sympathy for the taxi driver. 


きゃ く く 
e お 客 が 来る と な っ た ら 
‘If such (an unusual) event were to 
occur.” 


ESX Il 
ne お も - 
e € う 思う っ て ? 
A request to clarify the intention of a 


question. Similar to the English “What do 
you mean by... ?” 


e と いう ほど で も な い 

‘Not that important" Example: Nayami 
to yuu hodo de mo nai kedo,chotto komatte iru 
koto ga arimasu. "Although it's not what 
you'd call a source of unhappiness, it is 
troubling me.” 


This exercise has been recorded on the cassette. 


ほん ぶん れい 


替 文 例 一 一 を うし ただ ee HU 
び 新 聞 に の っ た り 、 テ レビ の 画面 に 出 
た りす る 。 国 際 的 な お つき 合い が 盛ん 
に な っ た も の だ と 思う 。 


bons つい TORE., びと つの バジ グラ 
に まし め る 練習 。「 も の だ 」 の 用 法 に つい て は 
pr" 


ZZ io 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 


Bil: 国際 的 な な つき 合い が 盛ん に 一 国際 的 


な お つき 合い が 盛ん を に な っ だ も の だ と 思 


- 


2o 


Eo 4b へ いわ 
1, 世の中 が 平和 に 一 


けん こう 


2 健康 に つい て の 関心 が 強く 
3. 女性 の 活動 が 盛ん に つ 


に ん げん か ん け 


4 . 人 間 関 係 が り ず か し くつ 


AB 例 に な 
BA Cleave 
EN 


例 : 首相 が ワシ 


DEEST. 
が 来 日 する つ 
大 統領 に 会 
首脳 や 要 人 が 
APURO 


が めん で 
画面 に 出 た り 


1. ...mono-da 


Example fro 
we are inforn 
newspapers. 

have blossom 


Note: This is 
reactions to n 
graph. Refer tc 
tion for a deta 
use mono da. 
Practice A: C 
ing to the exa 
Example: intei 
blossomed ^ 
have blossome 
1. the world h 
2. an interes 
stronger > 
3. the activitie 
> 
4. personal int 
complicatec 
Practice B: . 
construct para 
following pas: 
sentences you 


hanashi ni yoru to. 
S a similar example. 


1 


mpossible. A remark 
hy for the taxi driver. 


~ 


Lo) 
sual) event were to 


fy the intention of a 
he English “What do 


t?” Example: Nayami 
'edo,chotto komatte iru 
hough its not what 
of unhappiness, it is 


the cassette. 


F 
区 を 作り な る い 。 
い が 盛 ん に 一 国際 的 
陣 な っ た だ も の だ と 思 


SA 24 
lbo (o 


— 


練習 B 例 に な ら っ て 、 次 の 文 で 始 始ま り 練 
習 A で 作っ た 文 で お わる 段落 を 作り な き 


Va 


o 


£51) 


例 : su ey bY ipo TRS 

う 。 中 国 を 訪問 す る 。 各 国 の 首脳 や 要 人 
が 来 日 する つつ 首相 が ワシ ント ン に 行っ て 
大 統領 に 会 う 。 中 国 を 訪問 する 。 各 国 の 
首脳 や 要 人 が 来 日 する 。 を うし た ニュ ー 
ス が た び た び 新聞 に の っ た り 、 
画面 に 出 た りす る 。 国 際 的 な つき 合い 


TVED 


1. ...mono-da-to omou 


we are informed by television and the 
newspapers. International friendships | 


Example from the Main Text: ... So 
| have blossomed at an incredible rate. | 


Note: This is an exercise in condensing 

reactions to news items into one para- 

graph. Refer to the Grammar Notes sec- 

tion for a detailed explanation of how to 

use mono da. 

Practice A: Construct sentences accord- 

ing to the example. 

Example: international friendships have 

blossomed - international friendships 

have blossomed at an incredible rate. 

1. the world has become peaceful ^ 

2. an interest in health has grown 
stronger > 

3. the activities of women have increased 

4. personal interactions have grown more 
complicated > 

Practice B: According to the example, 

construct paragraphs beginning with the 

following passage and ending with the 

sentences you made in Practice A. 


が 盛ん に な っ だ も の だ と 思う 
りょう り に だ ん X f 
1. めずらし い 料 理 が 人 気 を よん で いる 。 
e 


ろう じん 


老人 が ジョ ギン グ を し て いる 。 主婦 が 


バス ケッ ト を や る 一 

3. 女性 ば か り の 会 社 が で きた 。 女 
長 に な っ た 

4, dme C5 5r c BREUI. D 
老人 が 自殺 し た つつ 


性 が 社 


Example: The Prime Minister goes to 

Washington to meet the President, pays 

a visit to China; heads of state and 

VIPs from numerous countries come to 

Japan > The Prime Minister goes to 

Washington to meet President Reagan, 

pays a visit to China; heads of state and 

VIPs from numerous countries come to 

Japan. Or so we are informed by a continu- 

ous stream of television programs and 

newspaper articles. International friend- 
ships have blossomed at an incredible 
rate. 

]. Exotic cuisine is becoming popular. 
Restaurants with delicious food are 
acquiring good reputations > 

2. Old people are jogging. Housewives are 
playing basketball ^ 

3. Companies consisting entirely of 
women have appeared. Women are 
becoming company presidents > 

4. Children bullied at school are com- 
mitting suicide. Elderly people who are 
lonely are committing suicide > 
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本 文例 一 一 人 に 会 う しき は レス トラ ン 
ゃ 喫茶 店 を 利用 す る こと が 多く な っ た 
ょ う で ある 。 


RAA 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 

例 : 人 に 会 う 、 レ スト ラン や 喫茶 店 つ 人 に 
会 うっ と き は レス トラ ン や 喫茶 店 を 利用 す 
る こと が 多く な っ た 。 


よう で ん b 


1. Ha b 5. Wk 


2. ...toki-wa ...koto-ga ooku natta 


Example from the Main Text: For 
meeting people, it appears that restau- 
rants and coffee houses have become | 
increasingly popular. 


Practice A: Construct sentences accord- 

ing to the example. 

Example: Meeting people, restaurants 

and coffee houses > For meeting people, 

restaurants and coffee houses have 

become increasingly popular. 

1. accomplishing business, the telephone 
— 

2. paying money, credit cards > 

3. making payments, automatic bank 
deposits > 

4. doing calculations, electronic calcula- 
tors > 

Practice B: According to the example, 

add the following phrases to the sentences 

you constructed in Practice A. 

Example: Having people over to the house 

> For meeting people, restaurants and 

coffee houses have become increasingly 


3. 料金 を 払う 、 銀 行 振り 込み … 


けい さん で ん た く 


4. 計算 を する 、 電 卓 つ 

練習 B 例 に な ら っ て 、 次 の 文 を 練習 A で 
作っ た だ 文 の あと に つけ な さい 。 

fil: 人 を 家 に よぶ つ 人 に 会 うと き は レス ト 
ラン や 喫茶 店 を 利用 する こと が 多く な っ 
だ た 。 人 を 家 に よぶ こと が 減っ た よう で ある 。 
1. 手紙 を 書く っ 

2. 現金 を 持ち 歩く つ 


3. 集金 人 が くる 一 
i1 EPERE 


——————— AE A AE ROT vm A A a vo 


popular. Having people over to the house, 


it seems, has decreased. 

1. Writing letters > 

2. Walking with money on one's person ^ 
3. Paying bill collectors at one's home ^ 
4. Using the abacus ^ 


1 . 会 話 文 I よ ! 


ul > Ww y 
fe 
= 


練習 の 目的 AD 
ば めん 
歩 し た 面 と し な 
v けん きん せい 
AURR L, 
A33 lje LDR 
た い い けん 259 
対 の 意見 が 続く 

み じ か SAW 

Bio 


ar we 」 EJ: FOR 
Bik TZ Jiii 
を その あと 、A の .: 
(DTH SB. 
な い 。 

練習 の 方 法 : 基本 
える 。 

〈 基 本 型 > 


A : た し か に (1 国 
ab Ss Lie 
B : ええ 、 ほ ん と 


L2 P こ 

行 振り 込み っ 
に く 

Bi» 


て 、 次 の 文 を 練習 A で 


り け な さい 。 
KESS LILAR P 
劇 す る こと が 多く な っ 


IE が 減っ た よう で ある 。 


Wa oar cr ar a a a a 


jle over to the house, 
ised. 


ley on one’s person > 
tors at one’s home > 


> 


Acs Lies ね 。 
Bax E 355 

AGE Sy ee ね 。 

BR を テテ に を は て すね 


し ん 


あて Ge げん し ょ う 
練習 の 目的 : A が 、 あ る 現象 に つい て 、 進 
歩 し た 面 と し な い 面 を の さる 。 BAO 


ad けん さん せい は な し は っ て ん 
意見 に 賛成 し 、 話 を 発展 る きせ る 。 ICD, 


A が 「 た し か に 」 と 言っ た の で 、 を の 反 
対 の 意見 が 続く こと は 予期 きれ る の て 、 
B は 短く 准 意 を 表す る 。A が 「 だ けど 、 
eet 」 以 下 で 反対 の 意見 を の べた あと 、 
B は 「 を うい えば 、 そ を う で すね 」 と 徐 え 
その あと 、A の 意見 を 補強 する 発言 が 続 
く の で ある が 、 こ こ で は その 部 分 は 含ま 


な い 。 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 


た る る 


(基本 型 > 
A : た し か に (1) 国 と 国 の ぉ つき 合い が 励ん 


代り まし た ね 。 


B ZZ ほん も うに (②⑳ の 硫 ん に な り 0 まし た 


s This exercise has been recorded on the cassette. 


A : だ けど 、(3) 個 人 的 に ぉ 客 に 行っ た り 来 
た りす る の は 減っ た よう で すね 。 

B : そう いえ ば 、 を そうですね 。 

(B の 1 行 目 は 、A の 文 の 後半 を くり 返す ) 

Af AES 


1. (①) 若 い 人 は 体格 が よく (2 よく 
(3 体力 の ほう は あま りな い 
2. (DES Lent (2) お し ゃ れ に 
(3) 個 性 の ほう は あま りな い 
3. (交通 機関 は 便利 に (2 便利 に 
(ELO の ほう は 安く な ら な い 
4. (1) ス ポー ツ が 盛ん に 
(2) 盛 ん に 
(3) 金 の か か ら な い ス ポー ツ が 減っ た 
応用 : 基本 型 で は B の 最初 の 発話 は A の 後 
半 の くり 返し に し た が 、 を の あと に 次 の 
ょ うな 名 を 加え て 練習 する 。 
例 : 外国 の 首脳 も 来る Lo 
1. 足 も 長く な っ た し 。 
2 流行 も 取り 入れ る よう に な っ た し 。 
3. 車 も きれ い に な っ た し 。 
s 見 る の も や る の も 。 
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レッ スン 1 | お 客 


1. From Dialogue I 


A: It's a fact that... 

B: Yes. They certainly are... 

A: On the other hand, it looks like... 
B: You've got a point. | 


Purpose of the Practice: A remarks on 
both the changes and constancies of a 
situation; B agrees with A's opinions, and 
develops the conversation. 

Initially, A's use of the phrase tashika ni 
makes B expect an opposing opinion, so B 
makes a brief remark of concurrance. A 
then expresses some negative opinions, 
which he prefaces with dakedo. B replies 
"Soo ieba, soo desu ne, and proceeds to 
affirm his speaker's opinions with further 
remarks. (These remarks are omitted 
below.) 

How to Practice: Replace the underlined 

portions of the Basic Model. 

Basic Model 

A: It's a fact that (1) friendships between 
countries are flourishing. 


B: Yes. They certainly are (2) flourishing. 

A: On the other hand, it looks like (3) per- 
sonal visits—entertaining and receiv- 
ing guests—are fewer. 

B: I agree. 


(Note that B's first remark repeats the 
latter half of A's statement.) 
Replacement Phrases: 

1. (1) The physiques of young people 
have improved (2) improved (3) they 
don't have much strength 

2. (1) Men are stylish (2) stylish (3) they 
don't have much individuality 

3. (1) Public transportation is more con- 
venient (2) convenient (3) fares 
haven't decreased 

4. (1) Sports are flourishing (2) flourish- 
ing (3) sports that don't cost money 
have grown fewer 

Applied Practice: B's first line in the 

Basic Model was a repetition of the final 

portion of A's statement. Next, add the fol- 

lowing phrases to the end of this repeti- 
tion. 

Example: Foreign heads-of-state are visit- 

ing Japan. 

1. Their legs have grown longer, too. 

2. They are keeping up with the latest 
fashions, too. 

3. The vehicles look nicer, too. 

4. People are participating as well as 
spectating. 


2. 会 話 文 II より 


A : …… は 大 准 成 で す が 、…… は どう 
する ん で すか 。 
B: て いい じゃ あり ませ ぜん が か 。 
こん な に の"… ou? 
Bie ete Ded b Ae, ve um. 


て いあ ん 


た い ay 

練習 の 目的 : A が B の 提案 に 対し て 、 実 行 

こん な ん て ん y X も ん し め 5 ちっ 

困難 な 点 を あげ て 疑問 を 示す が 、B は 楽 
PATH Lei RA 

観 的 で 、 そ れ で 十分 だ と 答え る 。 こ こ て 


は て いね いな 話し 方 と し た が 、 友 人 同士 
の 話 な 6、 次 の よう に か える 。 


A eva は 大 賛成 だ けど 、…… は と うす る の 。 
Bises XC Ux Ive Zeus 7 

A こん が に ツウ Qu? 

B S Ub mus e = の HG 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
T. 


く 基 本 型 > 


A : (1) 会 わせ る の は 大 准 成 で すけ と 、(⑫ 場 


所 は どう する / 
B : (3) こ の 部 屋 
A こん な に (Og 
B: bit eae 

KS つて 。 
AND ABA 
1. jet — pe 
2. From Dialog 
A: I'm all inf 
we do abo 


How about 
Even thous 


Dew om 


Purpose of the 
doubts about ho 
effect, listing a : 
remains optimist 
lems are involve 
are used in this 
more informal in 
How to Practice 
portions of the I 
Basic Model 


1. * (HABE 
首相 [し ゅ し ょ う ] 
首脳 [し ゅ の 5] ・ 
首都 [し ゅ と ] …… 
首都 圏 [ し ゅ と け 4 
首席 [し ゅ せき ] ・ 

top of the cla 
元首 [げん し ゅ ] ・ 
手首 [て く び ] …… 


t remark repeats the 
atement.) 

ses: 

les of young people 
2) improved (3) they 
strength 

sh (2) stylish (3) they 
individuality 
ortation is more con- 
nvenient (3) fares 
ed 

yurishing (2) flourish- 
mat don't cost money 
r 

B's first line in the 
repetition of the final 
jent. Next, add the fol- 
he end of this repeti- 


eads-of-state are visit- 


grown longer, too. 
ig up with the latest 


k nicer, too. 
icipating as well as 


の 下線 の 部 分 を 入れ か 


ABMS UE. (25 


MILE うす る ん で すか 。 
BIZ この 部 屋 で いい じゃ あり ませ ん か 。 
A: こ ん な に (44) ちら か っ て いる の に ? 


B: い いじ ゃ あり ませ ん か 、(5) ち ら か っ て 


Uv Teo. 
入れ か え 語 句 


1 . (1 パー ティ ー を や る 


2. From Dialogue II 


Im all i in favor of...but what will 
we do about...? 

How about...? 

Even though ...? 


Its okay if it's... 


"RUE al 


don’t you think? 


Purpose of the Practice: A expresses 
doubts about how to put B’s proposal into 
effect, listing a number of difficulties. B 
remains optimistic, arguing that no prob- 
lems are involved. Polite forms of address 
are used in this section; an example of a 
more informal interchange appears at left. 
How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model. 

Basic Model 


1. B (首相 、 首 脳 ) 


首相 [し じゅ し ょ う 」……ー…… prime minister 
首脳 [ le ゅ の 5 ] os SD GreeT きる ee あき: な leader 
首都 [し W も |] …ー ド の の の … の や capital 
首都 圏 [し ゅ と けん ] …… metropolitan area 
首席 [し ゅ せき | e chief: president: 
top of the class 
元首 [げん Lap] weenie. head; neck 
Ede Rc e eee eee weist 


② 場 所 (3) こ の 


ME (4 せま い (5 せま く た っ て 
1) 外国 人 も よぶ ⑫ こ と ば Gi 
(⑳ へ た な 5⑤ へ た だ っ て 

3. (旅行 に 行く QUERN (3 ここ に ある 


Be 4 少し し か な い (5) 少 し し か な く 


HEPS AEE LABB ARE AEP SR SE RT A ET LUIS PE AED JEON MAE AS a 


A: Pm all in favor of (1) an introduction, 

but what will we do about (2) space? 
B: How about (3) this room? 
A 
B 


: Even though (4) i it’s a mess? 


: It's okay if it’s (5) a little messy, don't 
you think? 

Replacement Phrases 

1. (1) having a party (2) the location (3) 
this room (4) small (5) is a little small 

2. (1) inviting foreigners (2) communica- 
tion (3) using English (4) we're poor at 
it (5) we're poor at it 

3. (1) going on a trip (2) meeting 
expenses (3) using the money we 
already have (4) it's only a little (5) only 
a little 


2 会 


(会 う 、 機 会 ) 

会 [か い ] ER ERNE meeting; association 

会 社 [ か い L = | duet td betae toram a company 

会 議 [ か い ぎ ] ee conference, meeting 

会 談 (する ) [か い だ ん (する )]meeting, talk 

会 見 (する ) [か いけ ん (する )] interview, 
(press) conference 

会 合 [か いさ う ] oe gathering 

Ai E aX] eee meeting place 
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会 話 [ か いも] MM M M MM conversation 
会 長 [か いち ょ う ] …president: chairperson 
会 計 [2 いけ v] SS SI a a E a accounting 
議会 [ Ey `] E E parliament, 


the Diet, congress 
大 会 [た いか い ] mass meeting, convention 


総会 しそ る の の Ue] ecce general meeting 
協会 [きょう か い ] …… association, society 
SEND pgs] sar society; social 
BAS] Lio Lp] マン の mo chairperson; 
master of ceremonies 
機会 [ き か い | ois via ue asia SRN eR De siete sla she chance 
BSL y 5e] で の の church 
宴会 [を えん か い ] ee banquet 
会 5 IE) ( 2 )] EO eie RI ein E re meet 


3. B] (中 国 、 各 国 、 国 際 的 ) 


ARLE AA] oe the people, the nation. 
国家 [ m wei か | ca) OR RR WI state, country 
国会 [ご つか] esee the National Diet 
国際 [ こ g る い ] West sib ossessi 0.0;0i0:8.0ie'e international 
国 変 [ こ っ こう ] ……… diplomatic relations 
国王 [こく お う ] ーー イイ ーー ここ monarch 
国立 (の )[ こ に こく りつ (の)] ………… national 
(park, etc.) 
国産 [に くさ ん ] …… domestically produced 
国交 [こさ きゅう ] me national border 
国宝 [こく は ほう] ee national treasure 
国連 [こく れん ] ……… the United Nations 
外国 [が いこ こく] eee foreign country 
全国 [ぜん こく ] …throughout the country 
各国 [か っ こく ] eeee——4 each country: 
various countries 
諸国 DE は CT | ee various countries 
両国 LE EO | eese both countries 


先進 国 [( せ ん し ん こく 〈] …advanced country, 
developed country 


Bl[4u] eMe country 
XB[xerqeeeeeeeee9—— England 
米国 [さい て こく] M United States 
四国 [ちゅ うさ て] eene China 
韓国 [か ん c ] た ント ンー South Korea 


4. €& (各国 、 各 種 ) 


各国 [か っ eS ] SGS TE each country; 
various countries 
各地 [か くち ] …each place; various places 


各種 [か が くし 1g] eres various kinds 
各省 [| かく しょ う ] の ei…… each Ministry 
各党 [か く よう] re oe es each party 
各 一 (各駅 )[ か く 一 (か く て えき)]……… each 一 

(each station) 
各々 [お の お の ] ………… each: respectively 

5. A (BA, MA, A. KA) 

A [ CAS 5 ] Meis duin CARN TRESS population 
NHB UC ABA]: HMRRE human rights 
ABS E AAA] EC は OECD the people 

命 [ じ ん めい ] た の CPP て human life 
人 生 [ じ ん せい | MM M RRRRMSees human life 
人 類 [ EAS o] Sra sana EEIE EA RS humankind 
人 類 学 [じん る い が く ]………… anthropology 
AL (の )[ じ ん こう (の )] ………… artificial 
人 間 [ に ん げん ん] ee human being 
人 気 [ に ん き | Ve ERR CESAR EST S mea SE PEN popularity 
人 情 [ に ん じょう ]…………t… human feelings 
新人 [ EAE A] ES NR it OT newcomer 
FOALS UA] -—— I job offer 
役人 [きっ じん ] Eran EEEa oeiee es murder 
hALRÜA]seeeMMMgM M9 Mee. woman 
隣人 [ りん じ A] QUERI ISSUED QUOS CET ETT QE neighbor 
KALD うぅ vul SE cien KE friend 
知人 [もち じ ん ] ereenn acquaintance 
SA [bi CA) mmn tnn nnn ne lover 
ERNAS CA] a E A uini a vis md old person 
MALS CAJ oe で mm の individual 
成人 [せい ビビ ん ん] coca soos in adult 
要 人 [ よ う A] ——Ó———Ó rM VIP 
PEALE x SALA] nnne ill person 
証人 [ ees に ん ] Sire NFER cce T die ea witness 
商人 [し ょ うに A ん | M M  MRRRRRRHSS merchant 
BALE DEA] = the person concerned 
ALES CEA) oe a hundred people 
ALO E] kr TSB RR Simi wn aie mete Id 9 0 S RS ET i person 
一 人 [ひび と b] &sesdaese e eese ove ses ous Ve one person 
NWA [DE CE] -MMeBeeee people 

6. 来 ( 来 日 、 来 る ) 


米 年 [らい ね ん ] 
来 月 [らい げっ つ ] 
来週 [らい ぃ しゅ う ] 
米 春 [ ら ぃ しゅん] 
the beginning 
米 客 [らい きゃ く ] 
米 日 (する )[ ら 5 らい 
Japan 
以来 [ ぃ 6 ぃ ] 8 
RELA 6v] eee 
将来 [し ょ うら 
米 ぁ [《 (5)] ae 
出来 る [で き (る )] 


7. 聞 (新聞 、 聞 
新聞 [ しんぶん] … 
見 聞 [ け ん ぶん ] … 
聞く |[ き (0) 
聞こ える [ き Cea 


家具 [か ぐ ] ……… 
家事 [か じ ] …… he 
国家 [こっ か ] ee 


農家 [の う »J eng 


学会 [が っ か い ] 

学園 [が く ぇ ん] …… 

学問 [が くも ん] 
academia 


E eee each country; 


place; various places 
EG various kinds 


gue each Ministry 
Il each party 


"n. each; respectively 


EA. ERA) 


Cod oU orcs. cis vie ne population 
HACK human rights 


BE oec the 


people 


A bi se human life 


ele ee iene es human life 


0 i humankind 
| NB uuu anthropology 


の )] e artificial 


っ の human being 


TT TTE pop 


e human feelings 


ularity 


eneeeesooreosreoseo neighbor 


JO “old 


‘friend 


person 


Menem individual 


Ee erre nnnm ill 


person 


GOD QUEE TED ees witness 
eeeseeeosesooooooo merchant 


the person con 
"a hundred 


cerned 
people 


来年 [らい ね A ん A ん] eee next year 
ER eo nnne next month 
ND eS t next week 
来春 「 ら いし ゅ ん | ……………… next spring; 
the beginning of next year 
来客 [ b い a や 4 ] PA RE RE E visitor 
来 日 (する )[ ら い に ち (する )] …… come to 
Japan 
Rieti bene ecu Pt Pet since 
AGE[ 6v] Sese des ele nix om sisi nin the future 
将来 [し ょ うら 6 い ]…fthe future; one's future 
米 る [ 【4 ( る ) ] 1019 vis nnie neses sieie oie tei ctes aoeie ss come 
出来 る [で き (る )]……can be done; can do 
7. 聞 (新聞 、 聞 く ) 
新聞 [し ん ぶん A ee newspaper 
見 聞 [ け ん ぶん ] —€—————— information 
聞く [ き (2) Meester eeesoseeeoosoeososecoos hear 
Herala (EAD ーー can be heard 
8. R (政治 家 、 家 ) 
| jc] Herero home; household 
家族 [か ぞ 〈 ] smee ts serso ti8 cessere niei wate family 
家具 [か e] vie eei ves eroe ee 014101918 W104 son ceses furniture 
家計 [か けい ] livelihood; family finances 
家事 か] mw housekeeping, housework 
TER[ZS-$] eee state; nation; polity 
BRIDI D] wassr a farm family 
PR [ Ba? HR writer, novelist 
画家 [が か ] EI sta TRE Ga Vr etur e a did iere RRR artist 
ー 守 [MY ちの ] ees a household: a family 
家賃 [や ち A] —Ó———M—— M house rent 
[vo A] ce M MH house; home 
9. 8 (学者 、 学 生 ) 
学生 [が くせ い ] …… ド ドド ドド ie student 
"EB[x32925]--—-—-—- “school 
SEED BTL [Loss] nts Rs do scholar 
FA EE] erate school expenses 
学歴 [が くれ き ] …… academic background 
学会 [が る の Us = academic association 
学園 | が て を た ん] nens school: campus 
学問 [が くも ん ] …… learning, scholarship: 
academia 


医学 [に が 4 ] wax oie reseed ate aspi ER medical sciences 


科学 [か が 2 i Ne RRR M Sis natural Sciences 
数 学 [ す う が Q ] ie EEEE EREINEN mathematics 
文学 [ぶん が 4 | ees wx dui deshs Usus neve literature 


留学 する [りゅう が く 〈 (する )] study abroad 
入学 する [に ゅ う が 〈 Ct 2)]enter a school 
夜 学 [や が く ] …night school, night course 
SES LAY) I ths study 


10. 者 (学者 、 技 術 者 ) 


学者 [が てく しゃ] eee の scholar 
医者 [いし ゃ ] OOCOCOOOCCKROOO seri Vene soa doctor 
PES SoG YS Sutter 
著者 | ち E し ゃ ] essososessesosessoossossssesss author 
BEBLE & beea a reader, the readers 
NES Lp] rewm me maw aas reporter 
BEALS CoL p] Aerie engineer 
勤労 者 [ きん ク ろ 9) us = | eeesesbessoseceeséode laborer 
Iie els Be DO mettre see ie consumer 
死者 [ ee x] sesscoessosossessosssesessseso the dead 
BUE [abu Lp] eria victim 
患者 [か ん [E ゃ ] a fiance dudum sv deii eR gare a patient 
者 [も の | ee a person 
若者 [わか も D | Semen Med vadis vs REE a youth 


11, 外 (外国 、 海 外 ) 


外国 [が いこ こく] ee foreign country 
外国 人 [が い z Q i A] Vari da 6 Vra pd idc foreigner, 
non-Japanese 
外務 省 [ が いむ pas 5] iei e scale etd sit einir Ministry of 
Foreign Affairs 
外交 [が い e 5 ] Sata sostenendo Sa ata au] diplomacy 
外部 [が いぶ ] ee outside, exterior 
外貨 [が いか | ee foreign currency 
FHES 5 [5e Low CDS) orem go out 
外科 [ げ か | ee surgery; 
the Surgical Department ・ 
以外 [ い が い ] ——Á——— iene other than 
意外 [ い が い ] ……… unexpected, surprising 
海外 [か い が い ] See eis als Ea jnre atn Overseas 
郊外 [ こう iiv] GE v ean te aIv the suburbs 
例外 [れい が い ] eenean: exception 
外 [ £ E] esa vs tes T ECT outside; out 
DONE KO Ob] eee other people, 


| レッ スン Efl 


someone else 


お 客 | 


12. 用 (利用 、 お客 用 ) 


HI 5b] oo preparation 
用 紙 [ よ うし ] …………… a form: stationery 


利用 (する )[ り ょ よう 
使用 (する ) [しょ よう 
employment 


(する )] use: utilization 
(する )] 


信用 (する )[ し ん よう 
credit: confidence 
採用 [きい ょ よう] …… adoption: employment 
費用 [ひよ 5] お を ef. end «PS cost; expense 
専用 [せん よ 5] こつ ーー exclusive use 
—H (お 客 用 )[ 一 よう (お きゃ 〈 く よう )] 
2 だ な な SE ぎる は は ささ for ~ (for a visitor) 


(3 5 ) ] ee ei trust; 


li Kanji Compounds Review 


首相 は 会 議 の あと 記者 会 見 する 。 
. 隣人 は 外科 の 医者 で す 。 

、 毎日 、 新 聞 の 求人 広告 を 見 る 。 

、 友 人 が 米国 に 留学 し た 。 

学歴 社会 だ か ら 入学 試験 は 大 変 だ 。 
. 全国 の 消費 者 の 大 会 が 開か れ だ 。 
この 会 場 は 利用 者 が 多い 。 

. 来客 が ある の で 用 意 を し て いま す 。 
。 郊外 で も 家賃 は か な り 高 い 。 
家庭 に 病人 が いる の で 、 あ まり 外出 で きま せ 
fis 


G O00 ~ WO E COGO DO t= 


m 
= 


l. The Prime Minister is going to have a 
press conference after attending a meeting. 

2. My neighbor is a surgeon. 

3. I read the want ads of the newspaper 
every day. 

4. My friend went to the United States to 
study. 

5. Since one's academic background is 
valued highly today, it is difficult to pass 
entrance exams to universities. 

6. Amass consumers meeting was held. 

7. This hall is used by many people. 

8. lam preparing to receive a visitor. 

9. House rents are high even in the suburbs. 

10. We have a sick person in the family, so 
we can't go out for a long time. 

1l. I was asked to act as MC at the general 


meeting. 


ll, 総会 の 司会 を た の まれ た 。 

12. どこ か の 国 の 国王 か 要 人 が 来 日 する らし い 。 
13. 分 日 の 学会 に は 各国 の 数 学者 が 集まっ た 。 
M, あの 新人 は 若者 に 人 気 が あ る そう だ 。 

15, 来週 は 宴会 が つづ く 。 

16. 入学 以来 、 各 種 の 会 合 に 出 て いる 。 

17. 将来 は 人 類 学 を 学び た いと 思っ て いる 。 
18 機会 が あれ ば 外国 へ 行っ て 見 聞 を 広め た い 。 
19. あの 老人 は 有名 な 画家 だ っ た そう だ 。 

20. あの 作家 は 愛人 が 出来 て 、 家 族 を す て た そう 
だ 。 


12. It seems that the king or a VIP of a 


country is coming to Japan. 


13. Mathematicians from various countries . 


participated in today's academic meeting. 

14. That new star seems to be popular with 
young people. 

15. I have to attend many banquets next 
week. 

16. I have attended a variety of meetings 
since entering college. 

17. I want to study anthropology in the 
future. 

18. If I have the opportunity, Td like to go 
abroad to learn about new things. 

19. That old man was once a famous artist, I 
heard. 

20. That novelist fell in love with someone 


and deserted his family, Tve been told. 
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「 朝 日 家庭 便利 帳 」(1989.4 月 号 ) 
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[レッ スン ss | 


ll VOCABULARY 


1 
国際 文化 会 館 [ こ くき さい ぶん か か いか ん ] 

DUO DE International House of Japan 
理事 長 に りお ちょ う 1 semen Chief Director 
永井 道雄 [な が いみ ち お |] ……… Michio Nagai 

(personal name) 


今日 [3 i5 ] RS expuso qi aeq Sinn lais esi today 
国際 文化 会 館 [ こ くき さい ぶん か か いか ん 」] 

の GBR International House of Japan 
組 人 する [し ょ うか ゆい (ずる) で oweem introduce 
ー き せ て い だ た だき ます 

sz eges esso suse Ill—^, with your permission 
戦争 [せん そう ] Miata bad AE SO SW な Is か な war 
再建 [ さる いけ A] 0 reconstruction 
苦難 の 道 を 歩む [ く な ん (の ) み ち ( を ) あゆ ( む ) ] 

CR TE T N E OEE difficult way 


憲法 [けん ば ぽう] eee the Constitution 
政治 [せい [bi EE politics 
土地 改革 [と ちか いか く ] eee land reform 


経済 問題 [けい ざい も ん だ い ] 
SSETERCHEAS 0S VETERE VA UE Ne e$. economic concerns 
SDE eee furthermore 
教育 改革 [きょう いく か いか 〈] 

"PC i P EE Pus DT AU RR education reform 
占領 軍 [ せ ん りょう で ん ] …occupation forces 


国家 [ こ 25] "TT nation 
は か る think up, attempt, make efforts for 
か ん È ん Q) e HH the essential 


相互 理解 [を そう ご りか い ] 

SR は 2 る mutual understanding 
文化 交流 [ぶん か こう りゅう ] 

se ately gae wees wee IRA ETT NSAT cultural exchange 
手 が ま わる [て (が まわ る )] 

Sess ese sites can attend to, can take care of 
X5[$8(5)] 77 this past (January) 
ご 逝去 きれ だ [( ご ) せ いき ょ (る れ だ )] 

Rl de (who) passed away 
松本 重治 [まつ も と し げ は る ] 

…Shigeharu Matsumoto (personal name) 


橋渡し の 役 [は し わた (し の ) や 〈] 

arias EEEE wars adie ain't gura mns role as a bridge 
買っ て 出る [か (っ て ) で (る )]………… volunteer 
苦労 する [くろ う ( す る )] 

SaaS Re SR Se DEA TERE go through hardships 
ロッ ク フ ェ ラー 三世 [( ロ ッ ク フ ェ ラ ー) さ ん せい ] 

seid cade ees (John D.) Rockefeller III 


知 友 [ ち め ゆ う ] 57818 ARI 8/0 A810 004 9/079 US good friends 
HTS 3 5.94 C aetema tes support 
o を と E a I RRR STE die CE E obtaining 
創設 [そう せつ ] e establish, found 
ふみ 切る [( ふ み ) き (る )]……… resolutely start 


に [Se わ お (に JUST fortunately, luckily 
美しい 庭 [ う つく (し い ) に も ゎ ] -lovely garden 
中 国人 [ちゅ うごく CA] MEO e oia erts i; Chinese 
3E A[(7) れん 5] PPR ELIO Soviets 
東南 アジ ア [ と うな ん (アジ ア )] Southeast Asia 
ョ ヨー ロッ パ 諸 国 [ (ヨー ロッ パ ) し ょ こく ] 


人 人 々 [ひと びたし ] eM M MM people 
対話 [た いわ ] ee dialogue 
深め る [ふか ( め る )] ee deepen 


努力 きれ る [どり ょ く ( き れる )] 
IE make an effort (respectful) 


国際 交流 [こく る いこ うり ゅ う ] 

oe ee international exchange 
幅 を 広く [は ば (を ) ひ ろ (〈)] 

EDU LESE CPU wide range, wide boundaries 
根 を 深 せ [ね (を ) ふ か (《)] ………… deep roots 
思っ て お られ る [お も (っ て お られ る )] 

RO RS RS think, believe (respectful) 


世界 [ せ か い ] C ——»w»—»———— world 
次 第 に [し だ い ( に )] gradually, step by step 
Ma PLS E.A bk] mee literally 
な り つつ あ りり ます eee is becoming 


li TRANSLATIC 


The International . 
Michio Nagai, Chi 
national House of 


Today Td like t 
tory remarks at 
House of Japan. 

In 1945, right afte 
road to reconstrt 
hardship. The occu 
the Japanese gover 
ical issues, startin 
economic concerns 
and changes in t 
Although the tw 
rebuild the natio 
forge the essential 
understanding and 

Shigeharu Matsi 


の ) や 〈] 
E role as a bridge 
( A )] EEEa volunteer 


:go through hardships 
能 み グ フェ ラー) さ ん せい ]| 
hn D.) Rockefeller III 
E... good friends 
Go eo ov oi oo os sie sos support 
TS viens ei nono obtaining 
E establish, found 
peres resolutely start 


""fortunately, luckily 
tb] -lovely garden 
| OIM Chinese 
o ECDEECQLET TT QT Soviets 
] ジ ア )] Southeast Asia 
ELZ] 

t European countries 


4 5)] 
an effort (respectful) 


りゅう ] 

ternational exchange 
(0] 

inge, wide boundaries 
)] Beesysse veas deep roots 
て お られ る ) ] 

t, believe (respectful) 


radually, step by step 
coco CETT literally 
> one 。 。 。。 1S becoming 


ll TRANSLATION 


The International House of Japan 
Michio Nagai, Chief Director of the Inter- 
national House of Japan 


Today Td like to make a few introduc- 
tory remarks about the International 
House of Japan. 

In 1945, right after the war ended, Japan's 
road to reconstruction was fraught with 
hardship. The occupational forces met with 
the Japanese government to talk over polit- 
ical issues, starting with the Constitution; 
economic concerns, including land reform; 
and changes in the educational system. 
Although the two groups attempted to 
rebuild the nation, they weren't able to 
forge the essential human bonds of mutual 
understanding and cultural exchange. 

Shigeharu Matsumoto, who passed away 


on January 10 at the age of 89, volunteer- 
ed his tireless efforts to bridge the gaps 
between peoples and cultures. With the 
support of Japanese friends and American 
John D. Rockefeller III, he started the In- 
ternational House of Japan in 1952. 


Our building in Roppongi is blessed with 
a lovely garden. Until his death, Matsu- 


moto sat in a room surrounded by this ' 


garden and worked hard to deepen the 
dialogue between Japanese and Chinese, 
Soviets, Southeast Asians and Europeans. 


International exchange, Matsumoto 
believed, should have wide boundaries and 
deep roots. Step by step, the world is liter- 
ally coming together as one. 
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レッ スン ? 地下 鉄 


The following essay has been recorded on the cassette. 


Lu 


ろう じん 


ち か て つ の か 
地下 鉄 に 乗っ て いて 感じ る こと は 、 老 
す 
が わり あい 少な いと いう こと で ある 。 靖 


$9 
» 


タ 
は 通勤 の ナラ リー マン 、 BOAT US h 
に 通う 主婦 が 多い と いう こと で ある が 、 E 
齢 の 人 は 少な い 。 階 段 が 多い か ら 、 足 の 前 
ee a walks, 2% 
ス は 老人 が 多い 。 外 の 景 景色 が に を 乗 

り 降り が 楽 だ か ら で あ ろ うう 。 時 間 は 不 規 則 
で ある が 、 急 が な い 人 に は 間 題 に 
地下 鉄 は 地上 の 混雑 に 影響 きれ な 
いか ら 、 急ぐ 人 に は 便利 で あ る 。 

人 間 は 地球 の 表面 を 移動 する だ け で は 満 
足し な く な っ て 、 空 を 飛び 、 地 下 に も ぐる 
よう に な うた 。 い わ ば 、 二 次元 の 交通 か 6 
三次 元 に な っ た わけ で 、 こ れ は 大 変 な 進歩 
発展 と 言わ な けれ ば な ら な い 。 


TS 
その 点 、 


な ら な い 。 


し か し 、 進 歩 と は つね に 疲れ る も の で あ 
o l5) S 
5, is La Mida Cu 


は か な り の 臣 


な れ な いう ち 
g 張 が 要求 きれ る し 、 地 下 鉄 を 
利用 する た め に は 、 階 段 を F り 下り する 体 
力 が 必要 で ある 。 健 康 で 元気 な 人 は 空 に も 
地下 に も 進出 で き る が 、 そ う で な い 者 は 、 
地上 を は い 同 る こと だ け で 満足 し な けれ ば 
な ら な い 。 

両者 の 中 間 の 人 間 も ちい る 。 階 段 も や や つ 
地下 鉄 に 乗れ な い ほ どの 年 で も な 
い 。 バ ス に 乗っ て 町 の 中 の 様子 を 見 な が ら 
行く の は 好き だ が 、 あ まり 時 間 的 余裕 は な 
い 。 だ か ら 出 が け に 、 き て きょう は 二 次 元 


ら い が *、 


三次 元 で 行こ うか と 迷う 。 を 
けっ きょく ひ ぶん 

し て 結局 は 、 を の 日 の 必要 と 気分 で どちら 

か を 選ぶ の で ある 。 


て 行こ さ う か 。 


B Translati( 


Riding the su 
the fact that eld 
number. Busine: 
in the mornings 
wives paying 
stores—are ple 
upper age brack 
fact that the su 
makes subway 
for people with 

Buses, on th 
elderly people. : 
the scenery o 
board—and get 
always punctua 
for people who 
who are, the s 
congestion on 
useful. 

No longer sa: 
the earth's surfi 
taken off into 
ground. Withou 


k: 


Y 


To ride 


fded on the cassette. 


5 ね に 疲れ る も の で あ 
め に は 、 な れ な いう ち 
KK され る し 、 地 下 鉄 を 
中段 を 上 り 下 りす る 体 
D げ * 
元気 な 人 は 空 に も 
ま 、 と そう で な い 者 は 、 
TERCIO 

ぼけ で 満足 し な けれ ば 


5 いる 。 階段 も や や つ 
1 な い ほ どの 年 で も な 
り 中 の 様子 を 見 な が 6 
5 まり 時 間 的 余裕 は な 
さき よう は 二 次 元 
『 行 こう か と 迷う 。 そ 


必要 と 気分 て どちら 


Bl Translation of the Main Text 


The Subway 


Riding the subway, I’m often struck by 
the fact that elderly passengers are few in 
number. Businessmen commuting to work 
in the mornings and evenings—and house- 
wives paying afternoon visits to the 
stores—are plentiful. But people in the 
upper age brackets are scarce. Perhaps the 
fact that the subway abounds with stairs 
makes subway transportation impossible 
for people with feeble legs. 

Buses, on the other hand, are full of 
elderly people. Buses offer a good view of 
the scenery outside, and are easy to 
board—and get off. Although buses aren't 
always punctual, that's seldom a problem 
for people who aren't in a rush. For people 
who are, the subway, unaffected by the 
congestion on the ground, is especially 
useful. 

No longer satisfied with roaming about 
the earth's surface, the human species has 
taken off into the air, burrowed under- 
ground. Without a doubt, transportation— 


To ride the subway, strength for ascending and descending staircases is a must. 


once two-dimensional—has advanced and 
developed into three-dimensional forms. 

Progress, for some reason, is always a 
source of fatigue. Until you've grown 
accustomed to it, air travel creates a lot of 
tension; riding the subway takes having 
the strength to ascend and descend stair- 
cases. People who have health and energy 
can partake of both air and underground 
travel—those who don't must satisfy 
themselves with scampering about the 
ground. 

Some individuals fall in between these 
two categories. Such as people who have 
difficulties with stairs, but who are still 
young enough to ride the subway. Or 
people who like to look at the city's scen- 
ery, but don't have the free time to ride the 
bus. Such people wrestle with different 
transportation possibilities 一 two-dimen- 
sional, or three? 一 whenever they step out- 
side. In the end, necessities of the day and 
feelings of the moment make the decision. 
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| レッ スン 2 | 地下 鉄 | 


The following dialogues have been recorded on the cassette. 


知人 同士 。A は 女性 、B は 男性 。 

: どちら で 行き ます か 。 

oe eee « 

: バス で も 地下鉄 で も 行け る ん で すけ ビ 。 
シン ミス は よ Oki すか 。 

: まあ まあ で すね 。15 分 に 1 本 で らい ぃ で 
T. 

: で も 不 規則 で し ょ う 、 時 間 が 。 

: ええ を 、 そ う で すね 。 

: 時 に は 1 本 と ば し た り RO 


p uw p W P 


|Ea5rte な 選 は 言 えま せな お 。 
| EE や やあ 、 あ て に な り ま せん ね 。 


AU 


Uu e Ut p» Up» u 


・ じ ゃ 、 地 下 鉄 の ほう が いい ん じゃ な い 

で すか 。 

A : ええ 。 た だ 、 こ の 間 ち ょ っ と 足 を いた 
め た も 言っ て 6 し な た なの で て 。 

B : ああ 、 あ れ は も うな お ぉ お り ま し た か ら 、 
大 丈夫 で す 。 

A : そう で すか 。 じ ゃ 、 地 下 鉄 で 行き まし 


INET AE AET BEP AB BE NAE AE ABE MEE EY ME AEN AETS AE AEE AT 


Dialogue I 


A conversation between two acquaint- 
ances. A is female, B is male. 


(歩き 出し な が ら ) 

B : た し か に 地下 鉄 っ て 、 あ まり 楽し い 乗 
り 物 じゃ あり ませ ん ね 。 

Ac Ax. 

B : バス と 違っ て 、 外 が 見 を な いし …… 

A : ええ 、 そ う で すね 。 う ちの 母 は 、 地 下 
に も で る の は いや だ と いっ て 、 絶 対 に 地 
下 鉄 に 乗ら な いん で す よ 。 

B : そう で すか 。 

A : か な り の 年 で すか ら 、 仕 方 あり ませ ん 
けど 。 

B : そう いえ ば 、 地 下 鉄 に は あま りお 年 寄 
り は 乗っ て ませ ん ね 。 

A : ええ 、 階 段 が 大 変 だ か ら で し ょ う ね 。 

B : 交通 渋 塗 に まき こま れ な く て 、 い いん 
で すけ ご ど ね 。 

A : そう で すね 。 い そ が しい 人 は 地下 鉄 っ 
て こと で すね 。 


VIE AIF GR AI LET AET T T T AI T UT AE AT EY T E EET ET T B P A B A 


A: How are we going to go there? 
B: Pardon? 


A: We can get tl 
subway. 

B: Are buses frec 

A: More or less. | 
every 15 minu 

B: But theyre 1 
tual... 

A: True. 

B: ... Meaning thé 
skipped. 

A: Unfortunately, 

B: So the bus is 

A: Yes. 

B: In that case, ri 

be a better ide 
A: Right. But didn 
that you had a 

B: Oh. Well, it's re 

A: Good. Then, le 

[They start to wal 


Mais XII 


けっ こん ちょ く ぜ ん だ ん じ ょ 


結婚 直前 の 男女 
dc: bib. RiT 
HIM : 
C. wera 
きめ た の 。 
38 doc. WB] 
言っ て た じゃ な ! 
>: を う よ まる 
PER, EOF 
: 船 で 行く の 。 
: 船 て ハワイ … 


y oux t OF 


Deve 
す も の 。 

男 : そう だ わ ぇ 。 
女 : 二 週間 に し た 


Ecorded on the cassette. 


| て 、 あ まり 楽し い 乗 
bia; 


E rore 
b うち の 母 は 、 地 下 
(と いっ て 、 絶 対 に 地 
Hi. 


|、 仕 方 あり ませ ん 


と し X 


SXiz iX d à 5 3s AEF 
だ か ら で し ょ う ね 。 
pty CT. COA 


が し い 人 は 地下 鉄 っ 


2 デー テー テー 


g to go there? 


A: We can get there by either bus or 
subway. 

B: Are buses frequent? 

A: More or less. There's about one bus 
every 15 minutes or so. 

B: But theyre not completely punc- 
tiala 

A: True. 

B: ... Meaning that, occasionally, a bus is 
skipped. 

A: Unfortunately, yes. 

B: So the bus is unreliable. 

A: Yes. 

B: In that case, riding the subway might 

be a better idea. 
A: Right. But didn’t you mention recently 
that you had a sore leg? 

B: Oh. Well, it's recovered; I’m okay now. 

A: Good. Then, let's take the subway. 

[They start to walk] 


The subway certainly isn't the most 

pleasant form of transportation. 

: I agree. 

: Unlike buses, it’s impossible to enjoy 

the view. 

Yes, you're right. My mother says that 

going under the ground is unpleasant 

for her—so she absolutely refuses to 

ride the subway. 

: Is that right? 

: She's getting old, so I guess that's to 
be expected. 

: Come to think of it, elderly people 
hardly ever ride the subway. 

: Possibly because the stairs are hard to 
climb. 

: But there's no danger of getting stuck 
in a traffic jam if you take the subway. 

: Yes. And for busy people, it's ideal. 


> ws y 


> W >è BD pY 


けっ こん ちょ く ぜ ん だ ん じ ょ 


結婚 直前 の 男女 の 会 話 。 

女 : わた し 、 飛 行 機 きら い 。 一 度 乗っ た ん 
だ けど 、 離 陸 す る と き 、 耳 が キー ン と し 
C. OP Rez bs もう 乗じ な いろ て 
きめ た の 。 

E 
言っ て た じゃ な いか 。 

そう よ 。 

男 :* じ ゃ 、 と どう する の 。 

女 : 船 で 行く の 。 

PTT A ? 時 間 が か か る よ 。 

女 : いい じゃ な い の 。 一 生 に 一 度 の こと で 
す も の 。 

男 : そう だ ね ぇ 。 で も 休暇 は 一 週間 だ し 。 

女 : 二 週間 に し た 6 ? 


^ し ん こん り ょ こう か い が い 
男 : だ っ て 、 新 婚 旅行 は 海外 に し だ いっ て 、 


男 : を そう も 行か が な いし …… 


男 : じつは ぼく 、 船 に 酔う ん だ よ 。 

女 : だ っ て 、 小 きい ボー ト じ ゃ な い の よ 。 
お お 

大 き な 船 だ か 65、 酔 っ た り し な いわ よ 。 


男 : で も 海 は きら いな ん だ よ 。 FEOL S. 


お ぼれ か けた こし と が あっ て 。 

da See 仕方 が な いわ 。 国内 に L 鉄 
道 で 行き まし ょ う 。 

を も よう か 。 

女 : で も 、 こ れ か ら わ た し た ち 、 一 緒 に 海 
外 旅行 で き な い の ね 。 

男 : そん な こと な いよ 。 を の うち 君 の 飛行 
機 ぎ らい が な お る か も し れ な いし 、 ば ぼく 
の 海 ぎ らい も 変わ る か も し れ な いよ 。 
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| レッ スン 4 地下 鉄 | 


BHD His 
男 : 愛 は すべ て を 可能 に する き 。 


Dialogue II 


A man and a woman who are about to be 

married converse. 

Woman: Ican't stand airplanes. I rode on 
a plane once. As soon as it took off, 
there was a loud squeaking sound in 
my ears. That convinced me. I'll never 
ride an airplane again. 

Man: Wait a minute. Didn't you say that 

you wanted to have the honeymoon 

abroad? 

I sure did. 

So whatll we do? 

Go by ship. 

By ship to Hawaii? Youre talking 

about a long time. 

What's the problem? It's only once in 

a lifetime. 

Granted. But our vacation's only one 

week. 

: How about extending it to two? 

: Impossible. 

: Ten days? 


zzz 5 = gaga 


X > う あ の 。 


M: Well, the fact of the matter is...thatI 
get seasick on ships. 

W: We're not exactly talking about a boat, 
you know. You won't get sick on a 
large ocean liner. 

M: But I can't stand the ocean. When I 
was a kid, I came close to drowning on 
one occasion... 

W: I guess we dont have much of a 
choice. We'll travel domestically—by 
rail. 

M: Thats a good idea. 

W: But I suppose this means that we'll 
never take a trip abroad together, 
doesn't it? 

M: Not in the least. You might get over 

your dislike of flying; I might recover 

from my dislike of sea travel. 

Right! 

Love makes anything possible. 

[Giggling] Hee-hee! 


に に 


地下 鉄 [ ち か て つ ] Se a Salata TRAIN I mR subway 
老人 [ろう CA] EO ODIO PII I OLI old people 
朝夕 [あき る ゆう] ……… mornings and evenings 
XO 9 8 AL] ーー ドド commute 
ンー アー businessman, 
lit., salaried person 

生 ご ろ [ ひ る (ご ろ )] Vise e ea dise a S00 ed around noon 
デパ バ パート reer department store 
通う [か よ ( う )] e frequently go to 
主婦 [ m w Pa Á L T T housewives 


高齢 [ こ う れい ] あつ eee な ofa very old age 
階段 [か い だ ん ] ee ceesesccssseseecsecessensececocens steps 
tp ceseoeeee esee too hard; almost impossible 
UE rennen enne on the other hand 
&kO[£t(0)]--——————— outside 
景色 [ け i = | Se nie geass E EA dE NEA Ee TOS OR scenery 


乗り 降り [の (5) お (5)] 
savers getting on and getting off a vehicle 


SG GE orae odi M ss ceed conten easy 
不 規 則 [ ふ き そ を そく ] …… irregular; not punctual 
急 で [いそ (で ぐう)] ntn in a hurry 


問題 に な ら な い [ も ん だ い ( に な ら な い )] 


SESE (they) don’t 
を の 点 [( そ の ) TA] 
地上 [ ち じ ょ う ] …… 
混雑 [こん ざ つ ] sorat ( 
影響 る され る [を いき ょ 
便利 [さん り ] m 
地球 [ちきゅう ] oTr 
表面 [ひょう めん ] … 
移動 する [いと どう ( い 4 
満足 する [まん ぞ 〈 GC 
空 を 飛ぶ [そら (を ) と 
地下 [ちか ] OO いい OO 
も で る 
いわ ば «eee 
Eu CWA 
三次 元 [きん じ げ ん ] 
Sml 55] m 
進歩 [し ん ぼ ] «estes es 
発展 [は っ て ん ] …… 
つ . ね に PEEORLEMUeERMM 
疲れ る [つか (れる )] 
飛行 機 [ よ ひよ こうき 
な れ な いう ち は 

eet ele ese before one 
緊張 [きん ちょ う ] ・ 
要求 きれ る [よう き w ゅ w 
利用 する [りょう ( す . 
上 り 下 りす る [の ば ぼ ( 
体力 [た ぃ り ek ee 
必要 [ひつ ょ う ] 
健康 で [けん こう (で ) 
元気 [げん き ] Do 
進出 で きる [し ん し w ゅ 


は い 回 る [( は い ) ま # 
両者 [りょう し ゃ ] 
中 間 [ ち ゅ うか ん ]… 
in the middle 
や や € e:s/s/e'e eieieie a eae TE 
つら い 
様子 [ ょ うす ] …… 
時 間 的 余裕 [ じ か ん ^ 


PM AUI BP HE OOP EID 


the matter is... that I 
ships. 

y talking about a boat, 
won't get sick on a 
T. 

d the ocean. When I 
> close to drowning on 


nt have much of a 
ivel domestically—by 


dea. 
his means that we'll 
rip abroad together, 


. You might get over 
lying; I might recover 
' of sea travel. 


7thing possible. 
jee! 


ird; almost impossible 
LE on the other hand 
ES aisloielalvie:eivie:eie:eieaiaveiace outside 
ET sh ie ee scenery 


1 getting off a vehicle 


rregular: not punctual 
A a es os in a hurry 
(に な らし な い )] 


e (they) don't find it to be a problem 


を の 点 [( を の ) て ん ] creer in this respect 
EUSEB] ee on the ground 
混雑 [こん ぎざぎざ つ ] ee crowdedness, congestion 
影響 され る [を えい きょう (る れる )] 

(68028 Vies Wess es e e iv vise wes eu PI M e to be influenced 
便利 LN ん Y] emeret convenient, useful 
地球 [ ち き D 5] duas Sew eset ie v pite vt duret the Earth 
表面 [ひょう あめ ん] eee surface 
BaT a [o Y Sin BY] emm move 
則 足 する | まん ぞ で で (ずる )] で ee be satisfied 
空 を 飛ぶ [そら (を ) と ( ぶ )] …… fly into the air 
gil eee re underground 
Rae reece Rt going under the ground 
ie sane meme wrod mane in a sense 
BoE Ey Ad a two dimensional 
EEI き かじ げ ん | …ー…* three dimensional 
AX3g[25025]-----—--—-ee transportation 
進歩 [ lg ん ぼぼ] Re a n ER 2o PE SCAN NOE E NUN progress 
発展 [は っ て A] Besa Ries exc eR SE development 
つ ね MEE always 
[Emus [9:30 QD ] assess: become tired 
AOM[UIÉ5E--e—— airplane 
な れ な いう ち は 

ee before one gets accustomed to (it) 
EUR きん も も うう | eeeemmem tension, strain 
要求 きれ る [よう きゅう (され る )] …be required 
利用 する [ り よ う ( す る )] 7 utilize 
上 り 5 下り する [の ぼ ( り ) く だ (0 する )] 

eene ascend and descend 

WS b g g Jerre physical strength 
BE[D i5] ーー……………… necessary 
Poet LAS OCC) sees healthy (and) 
元気 [げん き ] RR active, energetic 
進出 で きる [し ん し ゅ つ ( で きる )] 

ia ola/ajolb hehe sin ee aa can go into, advance into 
は い 回 る [( は い ) ま わ ( る )]……… crawl around 
melo ょ 5 Le] いつ the two 
中 間 [ ち ゅ うか ん ] で or で in between, 

in the middle 
や や MEO Rit VE EE III somewhat 
cS) & UX orem I HI HH hh nnne nnne difficult 
様子 [ ょ うす ] eee features, appearace 


時 間 的 余裕 [ じ か ん て きよ ゆめ ゆう] …time to spare 


(時 間 的 余裕 が ある not busy) 


山 が は に [で (MO けた)] om when going out 
ーー トペ ーー well; so 
迷う [ ま よ ( う )] wonder (what to do, etc.) 
結局 は [けっ きょく (は )] …………… in the end 


OR a E TNE skip 
TE EE CTE IE SA A ess oven 8 only 
RR hürt 
言っ て らし た [ い ( っ て らし た )] 

RSS Shoe Ss edu YO CR で OX you said (polite) 
FE LR cement nmi really; it's true that 
AS LO RD er aa enjoyable 
乗り 物 [ の (5) もの] means of transportation 
絶対 に な い [ ぜ っ だ い ( に 一 ない)] ……… never 
か な り の 年 [( か な り の ) と し ] ………… fairly old 
仕方 あり ませ ん [し か た (あり ませ ん )] 

IE noD Mr FLOR can't be helped 
を うい えば vemm that reminds me of... 
ぉ 年 寄り [( ぉ お ) と し ょ (5)] old people (polite) 
交通 渋滞 [こう つう じゅ うだ い 」] …… traffic jam 


まき こま れる ee be involved 


結婚 直前 [けっ こん ちょ く ぜ ん ] 


HRA AER eS right before a wedding 
離陸 する [りり 〈《( す る )] 

Sd Sen SAIS TOU nero Minnie erase HR i) (an airplane) takes off 
耳 [ み み ] este GR ERS DE CN wie sion austen EE are ear (s) 
eae gil a a Sect hear a squeaking sound 
新婚 旅行 [し ん こん り ょ こ う ]……… honeymoon 
RT oa oe ec abroad 
Mad] eeeeeHmHH HH MHHIB ship 
一 生 に 一 度 [ い っ し ょ う ( に ) い ち ど ] 

TUERI EE EE RI UD once in one's life 
休暇 [きゅう か | HMM vacation, time off 
船 に 酔う [ ふ ね (に ) よ ( う )] -become seasick 
お ぼれ か ける で の ooo was nearly drowned 
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| レッ スン P] HTA 


国内 | SS © be] eese within the country, 
domestic 


REED POE] ae ane: railway 


飛行 機 ぎ らい [ひこ うき (ぎら い )] 
TE RIG TR ES ER, v d abhorrence of airplanes 
海 ぎ らい [うみ (ぎら い )] 


BE [Br] ee love 
vm GRE everything 
可能 [か の う ] ES I RR E RR possible 
S Nee des a giggle of happiness 


あさ ゆう 
EEA と いう こと で ある 

In this context, to yuu koto de aruis similar 
to ...da soo da (I heard, I understand). In 
the sentence that directly precedes this 
sentence, though, it has an entirely differ- 
ent nuance: “what I notice is the fact that,” 
or "Tm struck by the fact that.” 


か よ 
es デバ パー ト に 人 通う 
The word kayou ordinarily implies the 
act of going to a job, but it can also be used 
for a place that one likes and visits often. 
Example: Kanojo no ie ni kayou. "He visits 
his girlfriend's family frequently" 


e い わ ば 


This phrase proceeds a (somewhat 
exaggerated) remark. It means "If I were 
to say...” 


ひと も の 
e 人 / 物 

Hito usually refers to people other than 
oneself. By using mono, the writer of this 
passage suggests a personal affinity with 
those people who “scamper about the 
ground.” 


e…… ほ どの 年 で も な い 

Equivalent to hodo toshiyori de wa nai— 
“not that old" The mo in this section 
agrees with the mo in kaidan mo [yaya] 
tsurai, and helps to make a sentence with 


two negations. 


e 時 に は 1 本 と ば し た り …… ews Ses. 

な いと は 言え ませ ん ね 。 

Picking up the tail end of the speaker's 
remarks and completing them is a com- 
mon conversational technique in Japan. It 
is not considered impolite or offensive. 
Double negatives like nai to wa iemasen 
and zai koto mo nai are used to express 
indirect agreements with the speaker's 
statements. 


ひと A. 35 で や 
@ い そ が しい 人 は 地下 鉄 っ て こと 
Equivalent to... to yuu ketsuron ni naru: 
“It boils down to...” 


いっ し ょ う いち ど 
e 一 生 に 一 度 の こと で す も の 

Desu mono is a feminine form with the 
same meaning as dakara. 


e そ う も 行か な い 
"Can't very well do that" Equivalent to 
... Wake ni wa ikanai. 


s 愛 は すべ て を 可能 に する 
A dramatic phrase which sounds like a 


direct translation of an English expression 
into Japanese. 


ほん ぶん れい ち か 


本 文例 一 一 地 T 
こと は 、 老 人 ヵ 
こ と で て 20 


ちゅ うか ん きつ けっ 


; mo か ん を 3 

(9 観察 の 結果 や 感想 

「 感 じ る 」 の ほか に 
れる 。 


練習 例 に な 6- 


1. ...kanjiru k 


Example from 
the subway, I'm 
that elderly r 
number. 


Note: A form for 
sions, or the res 
tzuku and omou 
kanjiru. 
Practice: Const 
to the example. 
Example: Ridin; 
are few in numb 
often find that 
number. 
1. Walking thro: 
gant > 
2. Reading the n 
have increase 
3. Watching tele 
changed ^ 
4. Listening to 
grams have i 


abhorrence of the sea 


EE eers sasa everything 
SCHOOL possible 
a giggle of happiness 


a is ee 
ね 。 

| end of the speaker's 
ting them is a com- 
technique in Japan. It 
mpolite or offensive. 
ke nai to wa iemasen 
are used to express 
| with the speaker's 


“HoT = la 


yuu ketsuron ni naru: 
J 


C? 60 
minine form with the 
ikara. 


o that" Equivalent to 
1, 
こす る 


s which sounds like a 
an English expression 


[22] This exercise has been recorded on the cassette. 


…… 感 じ る こと は 、…… と いう こと で ある 


本 文例 一 一 地下 鉄 に 乗っ て いて 感じ る に 乗っ て いて 感じ る こと は 、 老 人 が 少な 
こと は 、 老 人 が わり あい 少な いと いう いと いう こと で ある 。 
< も で あき を 。 1. 町 を 歩く 、 服 装 が 洗練 きれ た つ 
2. 新聞 を 読む 、 広 告 が ふえ ん たつ 
RERO Re ebur Cà LE ORS, 3. テレ ビ を 見 る 、 コ マー シャ ル が 変わ っ 
「 感 じ る 」 の ほか に 「 気 づく 」 「 思 う 」 な ど b 使わ s 


ns, 
A き お ん が くば ん ぐみ 

ad A, ラジ オォ を 聞く 、 音 楽 番組 が ふえ だ 一 

練習 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 


1. ...kanjiru koto-wa, ...to yuu koto-de aru 


Example from the Main Text: Riding 
the subway, I'm often struck by the fact 
that elderly passengers are few in 
number. 


Note: A form for introducing one's impres- 
sions, or the result of an observation. Ki 
tzuku and omou can be used in place of 
kanjiru. l 
Practice: Construct sentences according 
to the example. 

Example: Riding the subway, old people 
are few in number > Riding the subway, I 
often find that old people are・few in 
number. 


- 例 : 地下 鉄 に 乗る 、 老 人 が 少な いつ 地下 鉄 


1. Walking through town, clothing is ele- 
gant > 

2. Reading the newspaper, advertisements 
have increased > 

3. Watching television, commercials have | 
changed ^ F 

4. Listening to the radio, musical pro- t 
grams have increased ^ > 


Senior citizens receive bus passes for free. 
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本 文例 一 一 し か し 、 進 歩 し は つね に 導 
oe OR 
Ik, Mert bldwte > OXRI E 
求 さ れる し 、 地 下 鉄 を 利用 する た め に 
は 、 階 段 を 上 り 下 りす る 体力 が 必要 で 
ある 。 
ux aT 
(95 BAEC OU TOMB et tk TE 
は 」 を 使う と 、 これ か ら 判 断 文 が くる 、 と いう こ 
は の 周 示 に な る 。 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 

Bil : 進歩 、 疲 れる つ 進 歩 と は 、 
で ある 。 

1. 新しい 職場 、 疲 れる つっ 


疲れ る も の 


2. ...to-wa ...mono-de aru 


Example from the Main Text: Pro- 
gress, for some reason, is always a 
source of fatigue. Until you've grown 
accustomed to it, air travel creates a 
lot of tension; riding the subway takes 
having the strength to ascend and de- 
scend staircases. 


| 
Note: A form for indicating an assessment 
of a situation. Using to wa instead of 
simply wa helps to suggest that an assess- 
ment is about to be made. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 


Example: Progress, is fatiguing — Pro- 


gress is something that is fatiguing. 
1. A new workplace, is fatiguing ^ 


2 初め て の 仕事 、 
3. 会社 づ と め 、 大 変 な っ 


疲れ る 一 


か ん N し ょ く 


4 . 管理 職 、 * Lu 
練習 B 練習 A で 作っ た 文 の あと に 、 次 の 


文 を っ つけ な きい 。A の 例 に は B が 続き 


A 一 1 に は B 一 1 が 続く よう に する 。 

例 : か な り の 緊張 進歩 と は 疲れ る も の で 
ある 。 な れ な いう ち は か な り の 緊張 が 要 
KNA, 

l. 大 変 な 努力 つ 

2. な れ た 人 の 二 倍 の 準備 

3. 大 変 な 緊張 


せい し ん て き E Ns 


4. 精神 的 な 努力 っ 


2. One's first job, is fatiguing ^ 

3. Working in a company, is difficult ^ 

4. Managerial jobs, are hard ^ 

Practice B: Add the following phrases to 

the sentences you constructed in Practice 

A. This practice section is a continuation 

of the example portion of Practice A. Like- 

wise, B—1 is a continuation of A—1, and so 

on. 

Example: a lot of tension ^ Progress is a 

source of fatigue. Until you've grown 

accustomed to it, it creates a lot of tension. 

1. A lot of effort ^ 

2. Twice as much preparation as for those 
who are used to it ^ 

3. Great tension ^ 

4. Mental anguish ^ 
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本 文例 
を 見 な が ら 5 行 ? 
時 間 的 余裕 は 4 


enr 動詞) の が 好き 
ee 
v5. AKT, f 
好き だ が 」 っ 
切り 捨 € Jc OCR 


練習 A BC 
fi : 町 の 中 の 様 3 
様子 を 見 な が じ 
1. 食べ る 、 歩 ( 
2. ST. HCE 
3. 飲む 、 新 聞 4 


4. 音楽 を 聞く 、 
練習 B 例 に な 


3. ...te ...naga 


Example from 
to look at the c 
have enough fr 


Note: An exercis 
no ga suki with 

.. nagara to the 
of complexity. In 
before suki dato 
the latter portioi 


ENS 

bn 

od X05, KO 
A の 例 に は B が 続き 
が 続く よう に する 。 
Eb LLNS LOT 
b は か な り の 緊張 が 要 


Ep ん が 


の 準備 


rer or ur er or a ar 


fatiguing ^ 

ipany, is difficult > 
are hard > 

following phrases to 
nstructed in Practice 
ion is a continuation 
n of Practice A. Like- 
üation of A—1, and so 


ision > Progress is a 
Until youve grown 
eates a lot of tension. 


»paration as for those 
it^ 


の が 好き だ 


本 文例 一 バス に 乗っ て 町 の 中 の 様子 
を 見 な が 6 行く の は 好き だ が 、 あ まり 
時 間 的 余裕 は な い 。 


(動詞 ) の が 好き 」 の 練習 で ある が 、 同時 に ieee 
Reg を 組み 合わ せ て ある の で 、 dic な っ て 


た いし ょ う 


好き だ が 」 qp る が 、 ponam 
切り 捨 TROC Tah を 用 い Bo 


RBA 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 
fj : 町 の 中 の 様子 を 見 る 、 行 くつ 町 の 中 の 
様子 を 見 な が 6 行く の が 好き だ 。 

1. 食べ る 
2. 話す 、 歩 くつ 

3. 飲む 、 新 聞 を 読む つ 

4, 音楽 を 聞く 、 運 転 する つ 

練習 B 例 に な ら っ て 、 練 習 A で 作っ た 文 
の 前 に eee JE を つけ て 言い な さい 。 


` 歩く っ 


例 : バス に 乗る ラバ ス に 乗っ て 、 町 の 中 の 
様子 を 見 な が ら 行 く の が 好き だ 。 

1。 ア テイ スタ リー ム を 買う ララ 

2. 友達 と 待ち 合わ せる つ 

3, ュー セー が 信和 る 

4。 ラ ジオ ォ を つけ る つ 

練習 C 練習 B で 作っ た 文 の 「 eee の が 好 
きだ 」 を 「 の は 好き だ が 」 と 変え 、 そ の 
あと の 部 分 を 考え て 言っ て みな きい 。 以 
下 に 一 例 を 示す 。 

例 : 時 間 的 余裕 が な いっ バス に 乗っ て 町 の 
中 の 様子 を 見 な が ら 行 く の は 好き だ が 、 
時 間 的 余裕 が な い 。 

1. 人 通り の 多い と ころ で は で き な い つ 
2. 好き な 友達 に か ぎる 一 

3. 朝 は 時 間 が な いつ 

4. 楽し い 曲 に か ぎる … 


BUS HU MEAE. RET DX A D IE S ART ST GENE A HRS OI ARIETE OP SP HAE CIVEM DAS GARE TT GERICHT. en AR LS PAP IP OT 


3. ...le ...nagara ...no-ga suki da 


Example from the Main Text: I like 
to look at the city's scenery, but I don't 
have enough free time to ride the bus. 


Note: An exercise in combining the phrase 
no ga suki with verbs. The addition of 

.. nagara to the statement adds a degree 
of complexity. In the Main Text, wa is used 
before suki da to create a comparison with 
the latter portion of the paragraph. Since 


this latter section is omitted in the follow- 
ing exercise, wa suki has been changed to 
ga suki. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Look at the city’s scenery, travel 
[like to travel while looking at the city's 
scenery. 

l. eating, walk ^ 

2. talking, walk ^ 


35 


36 


| レッ スン 2 | 地下 鉄 | 


3. drinking, read the newspaper ^ 

4. listening to music, drive ^ 

Practice B: According to the example, 
place ...£e in front of the sentences you 
constructed in Practice A. 

Example: Ride the bus ^ I like to ride the 
bus and look at the city's scenery. 

1. Buy ice cream ^ 

2. Wait for friends > 

3. Make a cup of coffee ^ 

4. Turn on the radio ^ 

Practice C: Change the ...20 ga suki da 
portion of the sentences you constructed 


in Practice A to no wa suki da ga, and finish 
the sentence. The following is an example: 
Example: don't have the free time > I like 
to ride the bus and travel while looking at 
the city's scenery, but I don't have the free 
time. 

1. I can't in places where the pedestrian 

traffic is heavy ^ 

2. only when the friend is someone I like 
3. I don't have time in the mornings ^ 
4. only when a pleasant piece of music is 


playing ^ 


This exercise has been recorded on the cassette. 


ディ スコ ー ス 練習 DISCOURSE PRACTICE 


1 . 会 話 文 1 より 


FEDT XT Yale じゃ あり ませ ん ね 。 
Ds % Be 
A Dé と 違っ て dh NI 3 


練習 の 目的 : A は ある 事物 に つい て まず 判 
断 を 下 し 、B が あい づち を 打っ た あと 、 

他 の 物 と 対比 きせ て 理由 を 説明 する 。B 
は これ に 次 成 する 。 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
k 5. 


GER RI 


A : (1) 地下 鉄 っ て 、 あ まり 楽し い (② 乗 り 物 


じゃ あり ませ ん ね 。 

Bi ええ 。 

A : ③ バ パス と 違っ て 、(④⑳ 外 が 見 えな いし 

B : ええ 、 を そうですね 。 

入れ か え 語 名 

1. 新聞 oam (3 雑誌 ⑭ 絵 が 少 
gu 

2. DRE (DR (3) ほ か の 仕事 (WA 
に きら われ る こと が 多い 

3. () コ ュー ヒー (ka (③ ビ ー ル (4) 


酔わ な い 


1. From Dialog 


A: The...certz 
B: I agree. 

A: Unlike... 
B: Yes, you're 1 


Purpose of the 

assessment of s 
chimed in with ar 
the reason for his 
parison. Then, B 
with A's explanat 
How to Practice: 
portions of the 

Replacement Phr: 


練習 の 目的 : A が 
を つけ て 反対 す 
で ある LHET 
由 を 付加 する 。 

練習 の 方 法 : 基本 3 
ぇ る 。 

く 基 本 型 > 

A: じつは わ 油 同 


お お 
Biot, (278 


Lage fe deg 
A: Tos ZONE 


PTT A 


a suki da ga, and finish 
lowing is an example: 
the free time ^ I like 
ravel while looking at 
t I don't have the free 


where the pedestrian 
> 


end is someone I like 


in the mornings ^ 
ant piece of music is 


rded on the cassette. 


そ と み 
(4) 外 が 見 えな いし 
Bs 
ざっ し 2. ox 
(3 雑誌 (4) 絵 が 少 


(3 ほか の 仕事 (④ 人 
van 
KAM (3 ビー ル (4) 


ONT OO TBI 0 


1. From Dialogue I 


A: The...certainly isn’t the most... 
B: I agree. 

A: Unlike... 

B: Yes, youre right. 


Purpose of the Practice: A relates an 
assessment of something. After B has 
chimed in with an agreement, A explains 
the reason for his feelings by using a com- 
parison. Then, B conveys his agreement 
with A’s explanation. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 


Basic Model 

A: The (1) subway certainly isn’t the 
most pleasant form of (2) transporta- 
tion. 

B: I agree. 

A: Unlike (8) buses, you (4) cant look 
outside.. 

B: Yes, you're right. 

Replacement Phrases: 

1. (1) the newspaper (2) reading matter 
(3) magazines (4) illustrations are few 

2. (1) the police (2) employment (3) other 
jobs (4) are often disliked by people 

3. (1) coffee (2) beverages (3) beer (4) 
dont get drunk 


2. 会 話 文 II より 


練習 の 目的 : A が 何 か の 提案 に つい て 理由 
を つけ て 反対 する 。B は その 理由 は 不当 
で ある と 却下 する 。A は さら に 反対 の 理 
由 を 付加 する 。 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
える 。 

EAB) | 

A : じ っ つっ は も た し 、 ① 船 に 酔う ん で す 。 

(2 大 き な 船 だ か ら 、 酔 っ た り 

し ませ ん よ 。 


Bs fe °C. 


A : で も 、 だ め な ん で す 。(3) 子 供 の と き 、 


AB I LIP AI LUST T GB ET ENT ET A I ペー ツー ツン ツン ニン ジン アン ンジ 


お ぼれ か けた だ た こと が あっ て 。 


人 0 この 形 は 知人 の 間 で 使わ れる て い ね い な 話し か 
だ 。 友人 間 な ら 会 i LID X 3 な 文末 を 用 い る 。 


入れ か え 語 名 

1. (パー ティ で スピ ー チ を 頼ま れ て こと わ ゎ 
る ) 

(1) あ が っ て し まう 
か ら 、 あ が っ た り 
っ て 


(② 小 き な パ ー テ ィ だ 
(3③ 声 が ふる えて し ま 


2. ( 山 命 り を き そ を われ て こと ちる ) 

(1) あ まり 歩け な い (2 途中 まで バス だ か 
ら 、 あ まり 歩い た り (3) 山 は こわ く て 

3. (夕食 に き そ わ れ て こと わる ) 
ES 


(1) 食 事 制限 を し て る 
ら 、 ふ とったり (3 すぐ で ぐ よ と る 体質 6 し 


(② ほ ん の 少し だ か 


RC 


A d EET I EE AB HT BI UP ABE BP OH M UA LIT HUP LB EP BEP BIS BT IB BE E AU 
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2. From Dialogue II 


A: Well, actually... 

B: But...you wont... 

A: Tm sorry, but it's 
when... 


.. Because 


Purpose of the Practice: A objects to a 
proposal, giving a reason. B dismisses this 
reason as incorrect. Then, A supplements 
his argument with an opposing reason. 
How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: Well, actually (1) I get seasick on 
ships. 

B: But (2) since it's a large ocean liner, 
you won't become seasick or any- 
thing. 

A: I'm sorry, but it's out of the question. 
(3) Because when I was a child, I came 
close to drowning on one occasion. 


Note: The forms used here correspond to 

those of a conversation between acquaint- 

ances. Friends would use sentence 

endings similar to those in Dialogue II. 

Replacement Phrases: 

1. (Turning down a request for a speech at 
a party) 
(1) I get nervous (2) it’s a small party, 
so you won't get nervous or anything 
(3) my voice will tremble 

2. (Refusing an invitation to go hiking) 
(1) I’m not much of a walker (2) the first 
portion is by bus, so there really won't 
be much walking (3) I get scared on 
mountains 

3. (Refusing an invitation to dinner) 
(1) Tm trying to limit my eating (2) 
We're only serving a little, so you won't 
get fat or anything (3) I have the type of 
body that gets fat easily 
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pias T n A Loy 

7h FAAS 
1, 地 ( 地 下 鉄 、 地 上 、 地 球 ) 
地方 [も ほう 1 で emo district, region 
地域 [ちい eal sehen hh hh hh nnn an area 
地区 [も て ] eresse an area, a section 
地帯 [ ち た し ] OCPLCDCODOCCCOCCUCCCCCCOOCOCCCLOCCOCC Zone 
地理 [も ちり] ee HH geography 
地上 [ ち GX う ] steer on the earth 
地下 [ ち カ eG winless qure PIN SIE underground 
BUORA[bm»To]l-eeeeemHHHMeHMMHeHemHMR subway 
地図 [も ず ] eem tnn craves map 
地球 [ ち 3 ゆ M Meeeesessssesesecsosesossóseso the Earth 
地位 [も い ] reme position, rank 
地震 [ [s E A] P earthquake 
土地 [ bb] eee HMM land 
HAB In mnm housing development 
各地 [か くち ] …… each place: various places 
空地 [ あ Ej 5] —X———M— vacant lot 


ー 地 (住宅 地 ) [こち (じゅ w う だ くち )] …… area 


KANJI COMPOUNDS PRACTICE 


(residential area) 


2. 下 (地下 鉄 、 地下 ) 
下車 する [ げ し ゃ (する )] 
(of a car) 
下宿 する [ げ し ゅ く 
下旬 [げじ ゅ ん ]・ 


rarer a I getting out 


(する )] …boarding house 
‘last ten days of the month 


以下 [に いか] ee below; less than 
地下 [ ち 3») EEE ERENT TE WV ROR underground 
BUREA&[b» OOo] MMRMHMMMMMMMMHHIRH subway 
EF (する ) [じょう ば げ (する )] up and down 
目下 [ も っ か | er eke CATONE RR tals at present 
部 下 [ ぶ か | E Par TERI ee E QU. E subordinate 
廊下 [ろう か | eter hall, corridor 
PO Sas (9 B)] …………… descend, get off 
PAD [35 (AD) ] ereere to lower 
FAS (Sal eee one give (polite) 
Tu [5 UFRJ] eee take down, lower 


下着 [し た ぎ ] … 
Polen (9)] 


3. 通 ( 通 勤 、 
通信 (する ) [っ 
ence; commt 
通勤 (する ) [っ 
通勤 客 [ つ うき ん 
通学 (する ) [ つ 
通知 する [つう ち 
通帳 [つう ちょ う ] 
通産 省 【 つ うる ん 
International 
変 通 [こう つっ つう] 
交通 事故 [こう つ " 
普通 (の ) [ふっ 
通じ る [つう GG 
be understoo 

る [と お ぉ (る )] 

5 (従来 通り ) 


4. 間 (時 間 、 

間接 [か ん せつ ]… 
間隔 [か ん か く ]… 
時 間 [ じ か ん ] … 
期間 [きか ん ] … 
中 間 [ ちゅ うか ん ] 
週間 [し ゅ うか ん . 
年 間 [ ね ん か ん ] 

夜間 [や か ん ] …: 
民間 (の ) [みん : 


- 人間 [ に ん げん ] 


世間 [ せ け ん ] e 
間 [ あ い だ 、 ま ]・ 
間に合う [ ま (に ) 
serve a purp 
間違い [まち が 0 
手間 [て i] ood. 
仲間 [な か ま ]…… 
昼間 [ひる ま ] 
茶の間 [ちゃ ( 


1 here correspond to 
in between acquaint- 
uld use sentence 
lose in Dialogue II. 
es: 

quest for a speech at 
2) its a small party, 
nervous or anything 
tremble 

ation to go hiking) 
ja walker (2) the first 
so there really won't 
(3) I get scared on 


| to dinner) 
limit my eating (2) 
‘alittle, so you won't 
(3) I have the type of 
| easily 


| ae getting out 


)] …boarding house 
n days of the month 
E below; less than 


E eerie at present 
Eus. subordinate 
E. hall, corridor 
RE descend, get off 
TOILETTE to lower 
E... give (polite) 
……take down, lower 


下着 [ us ris x] RPE New si VISION eS law wes V NS Sie underwear 
下り [くだ (5)] go down, go to the country 


3. 通 ( 通 勤 、 通 う 、 交 通 ) 


通信 (する ) [つう し ん (する )] …correspond- 


ence; communication 


通勤 (する ) [つう きん (する )] …… commute 
通勤 客 [ つ うき ん きゃ る く | ………… a commuter 
通学 (する ) [つう が 〈 (する )] attend school 
通知 する [つう ち (する )] Wadia ET スイテ ーー notify 
通帳 [ つ 555 5] uper emn e bank note 
通産 者 [つう る ん し ょ う ] …………… Ministry of 
International Trade and Industry (MITI) 
交通 [ TGD ] 8S slve eie Vis Sie o € a ind transportation 
交通 事故 [こう つう じ こ ] ……… traffic accident 
普通 (の ) [$3 5 (の ) ] の ordinary 
通じ る [つう (CB)] …………… be connected; 
be understood 
通る [ bas (4 )] Ca ee AERE eT pass, go through 


~ 通 り (従来 通り )[ E350 (Cp 5 G0 E 35 9)] 
DOCE UCN ECE OCC NGC EY TET as (as before) 
通う [か よ (5)] eee commute 


4. 間 (時 間 、 中 間 、 人 間 ) 


PIES [DA AE | enne indirect 
間隔 [か ん か て | …… ド ーー ドド ーー interval 
時 間 [ じ か ん ] eoseantesaera sis srs time: hour 
BI S def] の nemo period of time; term 
申 間 [ ち ゅ うか ん ] ……… the middle: midway 
週間 [| しゅう かん] see aie eina ie vei sresti soises se week 
年 間 [ ね ん か ん ] OO OO year 
夜間 [や か ん] … の ドド ドド ドド ドド ーー ペーー night 
民間 (D) [みん か ん (0)] …………… private 
人 間 [ に ん げん ] ……… people: human beings 
BUBI[ € US A] em the world; the public 
CIA E D Te PU interval 
間に合う [ ま (に ) 5 ( う )]………… be in time: 
serve a purpose 
間違い [まち が 【 い )] enm ns mistake 
2 time, labor 
dea companion, colleague 
BRI [ Us る i] OO か XX ナル ペイ T daytime 
茶の間 [ちゃ (D) $ Jere living room 


5. 利 ( 便 利 、 利 用 ) 


利益 [りえ き ] ee profit 
利用 (する ) [9 よう (する )] eree use, 
utilization 

利子 [ り bil Vie essa 9/8 IE Gale interest (on a loan) 
BUB. DoE: d osse interest (on a loan) 
権利 [ WAY ] A EEEE T right, privilege 
便利 (な ) [XAb (な )] …useful, convenient 
勝利 [ し よう b] a ei CR TR victory 
有利 (な ) [ゆう り (な)] ……… advantageous 
不利 (な ) [ふり (な )] ……… disadvantageous 
利 e [è ( e )] visis ios «eju Sr E EAEE have an effect 
Ü. SEKT) 

ze 1 —LALA4 two 
THERE 95. Aye E shsieues scu dee eru 3 twofold 
ニー( 二 度 ) [に (に と ど )] …… two (two times) 
二分 の 一 [に ぶん (0) いち ] ………… one half 
ZALE DID | meee February 
二 ヵ 月 [に (か ) WD] M two months 
=A Bloot CAJ] see kill two 

birds with one stone 

ERR GSN] Isis sies eis E O E two things 
CONT fe] eee es two people 
二 日 [ふつ か ] …… the second day: two days 
ーー 十 是 [は つか ] ……… the 20th day: 20 days 


7. 進 (進歩 、 進 出す る ) 


進歩 (する ) [LAE (する )] ………… progress 

進出 (する ) [し ん し ゅ つ (する )] …… advance 

進行 (する ) [し ん こう (する )] …… progress, 
go onward 

促進 (する ) [そく し ん (する )] ……… promote 


先進 国 [ せ ん し ん こく] …… developed country 
前 進 (する ) [ぜん し ん (する )] …go forward 
Bd G] eene SMS go forward 
進め る [すす ( め る )] …put forward, advance 


8. 行 (飛行 機 、 行 く ) 

行動 (する ) [こう どう (する )] …… behavior: 
action 

行進 (する ) [こう し ん (する )] ………… march 

[S us] Sac osea eee action, deed 

行使 (する ) [こう し (する )] …make use of, 
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[レッ スン py ere | 


exercise 
TUA [ S E» || a administration 
行事 [ぎょ うじ ]……… pee] an (annual) event 
ALS E S quo pesee procession; line 
銀行 [ ざん う ] トイ スル) bank 
実行 (する ) [じっさい (する )] ……… put into 
practice, implement 
Weta 63 SP LD 432 CC 8) eee travel 
BAT SUD E] SS2Yh2oooomoca express (train) 
飛行 機 [ ひ こう き ] eee airplane 
代行 A (ずる) だ に こう (する る) eee act as 
proxy for 
暴行 [ぼう こう ] eee assault, rape 
行い ii gO 
1151428 ES) ee do, act, carry 


out, perform 
行方 [ ゅ ゆく x] 


9. 必 ( 必 要 ) 


QUE OB) [On I UD] の wm で necessary 
必然 (の ) [ひつ ぜん (0)] ………… inevitable 
必死 (0) [ひっ し (の )] ……………" desperate 


必ず [か な ら ()] …certainly, by all means 


10. 要 ( 必 要 、 有 要求 する ) 
Sk (345) [よう きゅう (する )| s demand 


Xy (する ) [よう せい (する)」……… demand, 
request 
要因 [よう いん ん] eeeeeemmmH mH factor 
要 條 | よう し | Siess are the gist: the point 
要望 (する ) [よう ぼう (する )] demand, wish 
要領 [よう り ょ よう] v the essence, the gist 
Bee) ゆう よう Qc important 
必要 "(がり 1 ひ つよ う が oon necessary 
主要 (な ) 【 し ゅ よう (な )] e main, chief 
需要 [じゅ よ 23 ——— nÁ—— P" a demand 
要 る [ い (5)] ……… be required, be needed 


11. 気 ( 元 気 、 気 分 ) 


気温 [ き is^] BE CR EE TEIL temperature 
気候 [きこ こう ee climate 


気象 庁 [きしょう ちょ う ] …the Meteorological 
Agency 
気圧 [ き あつ ] DARREN Sepe. air pressure 


気分 [ x RA] ER T E T feeling, mood 
電気 ECA き i sieseveasseese bae sB eos qned 9E electricity 
空気 [ q 9 &] weis orale i atu EEE QU € 9/6410 VIVIR SH air 
人 気 [ に ん きき] eeeMMMMMMMMMHÜe€y popularity 
景気 【 け いき 1…ーーー…… business conditions 
元気 (CHE TAS CIN oon vigor, energy; 
to be healthy 
病気 [ び よ う き | FER TER EE cusa sp ce vs dies eo devis disease 


$utoc Bots (Moi S 
P A notice, become aware of 
気持 ち [ き も (も )] «c n feelings 


12. 中 (中 間 ) 


中 [ちゅ う 、 な か ] WE EN T 0/870 0:0 V0 TO middle 

中 心 [ b [o] » l- A] ER ER ER RB RRR aie ois center, core 

gto 545] em center, central 

中 学 [ ち ゅ う が く ] «777 junior high school 

中 小 企業 [ちゅ うし ょ うき ぎょ う ] ……… smaller 
companies 

dub (ずる ) | ちゅ 5 し (する) vse suspend 

中 旬 [ ち ゅ うじ ゅ ん ] «77v middle ten days 
of the month 

中 年 [ちゅ う nA] RS A UE SR middle age; 
one's middle years 

HELD OJ Y OJ MM RAM neutral 

中 間 [ ち ゅ うか ん ] ……… the middle: midway 


中 継 (する ) [ちゅ うけ い (する )] 
(of a broadcast, etc.) 

中 毒 (する ) [ちゅ うど とどく 〈 (する )] …poisoning 

中 元 [ ち ゅ う げ ん ]……Tmid-year: mid-year gift 


中 古 [ ち ゅ うこ 、 ち ゅ うぷ る ] MM used, 
secondhand 

途中 [と ちゅ う ] ER RO CRT YT ODER ICD DOT on the way 

集中 (する )[ し ゅ うち ゅ う ( す る )] …concentrate 

HALo hg S]e during the day; 


Japan and China 
ー 中 (午前 中 ) [こち ゅ う (ご ぜん ちゅ う ) ] 
SEER during (the morning) 
~h (会 議 中 ) [~ ち ゅ う (か い ぎ ちゅ う )] 
SE while (attending a conference) 
~p (世界 中 ) [じゅう ( せ か いじ ゅ う )] 
ETE all through (the world) 
中 GO m) [な か (いえ の な か )] ……… inside 
(the house) 


夜中 [ よ な か ] … 
中 国 [ も ちゅ うごく 《」 


Pwo nd HL 


[1] 


13. 


14. 


この へ ん で 下 
通学 の 途中 て 


. この 地域 は 坦 
. 会 議 中 だ っ た 


M 
2 oid 
が いら 
景気 が 悪い の 


. 一 週間 に 二 肛 
. 通勤 に は 地下 
. 飛行 機 で 旅 
| 気象 庁 の 話 て 


. Let's get ( 
. I was invo 


my way tc 


. Apparently 


quakes in 


. Since he 


wait in th: 


. Local traii 


express tr 


. Business © 


can’t antic 


. It turns ot 


twice a w 


. I use thes 
. More peo} 


travel the: 


. According 


Agency, th 
the 2nd. 


. Thereisa 


bank. 


. Two of m 


very busy 
Our hous 
youngest : 
The trans 
the air is 


E feeling, mood 
BE Lu... electricity 


| v5 cO ODIT popularity 
* business conditions 
Es... vigor, energy; 


EC 0 0 0 6 0 000 disease 
pore). = ( づ く )] 

ice, become aware of 
| oí TT EEELTTT TITO feelings 


388 middle 
Eus. center, core 
Eu. center, central 
"junior high school 
ぎょ 5] DONA smaller 


(する )] ……… suspend 
eee middle ten days 


IT middle age; 


-DXIDIIILILIILIE neutral 
"the middle; midway 
ET] ……… relay 
) 

(する )] …poisoning 
d-year; mid-year gift 


B n sees on the way 
(する )] …concentrate 
p... during the day; 


(ご ぜん ちゅ う )] 
during (the morning) 
(か い ぎ ちゅ う )] 
ending a conference) 
( せ か い ぃ じゅう)] 
| through (the world) 
oues] ………… inside 


夜中 [ よ な か ] ee i ie a a a CE midnight 
中 国 [ ち ゅ うごく 〈] つつ こつ つつ に つこ つこ つこ China 


ll Kanji Compounds Review 


= WwW oO Lm 


くら CO "-3' O5 


13. 


14. 


. According to the 


この へ ん で 下車 し て 歩い て 行き まし ょ う 。 

| 通学 の 途中 で 交通 事故 に あっ た 。 

. この 地域 は 地震 が 多い を うだ 。 

。 会 議 中 だ っ た の で 、 し ば らく 廊下 で 待た され 


As 


、 この 駅 は 普通 電車 は 止ま る が 、 急 行 は 止ま ら 


な い 。 


| 景気 が 悪い の で 大 き な 利 益 は 期待 で き な い 。 
. 一 週間 に 二 度 通う こと に な っ た 。 

. 通勤 に は 地下 鉄 を 利用 し て いる 。 

。 飛行機 で 旅行 する 人 が 多く な っ た 。 

| 気象庁 の 話 で は 二 日 か ら 天 気 が 悪く な る そう 


. Let's get off here and walk. 
. I was involved in a traffic accident on 


my way to school. 


. Apparently there are many earth- 


quakes in this area. 


. Since he was in conference, I had to 


wait in the hall for awhile. 


. Local trains stop at this station, but 


express trains do not. 


. Business has been sluggish, so we 


can't anticipate a large profit. 


. It turns out that I will be going there 


twice a week. 


. I use the subway to commute to work. 
. More people are using airplanes for 


travel these days. 
Meteorological 


Agency, the weather will worsen after 
the 2nd. 


. There is a line of people in front of the 


bank. 


. Two of my employees are ill, so I’m 


very busy now. 

Our household centers around our 
youngest child. 

The transportation here is good, but 
the air is polluted. 


11. 
12. 
13. 
14. 
15. 


16. 
if, 


18. 


19, 
20. 


15. 


16. 
Ly; 


18. 
19. 
20. 


Chaos on 


だ 。 

銀行 の 前 に 行列 お が で き て いる 。 

部 下 が 二 人 病 気 に な っ た の で 、 い そ が し い 。 
茶の間 の 中 心 は 小 き な 子供 だ 。 

交通 は 便利 だ が 空気 が よごれ て いる 。 
夜間 に は 気温 が 下がる 。 

その 行事 は 中 止 に な っ た 。 

行政 機関 が 中 央 に 集中 し て いる 。 
XHomacirkid. 

役 は 重要 な 地位 に つい た そう だ 。 
電気 の 需要 が 多く な っ た 。 


The temperature wil drop in the 
evening. 

The event has been suspended. 

The country's administrative bureaus 
are centralized. 

Ill come again in the middle of next 
month. 

He has been appointed to an important 
position, I here. 

The demand for electricity has 
increased. 
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CUL 
いな い 
without | 


=EN 
メト ロ 


(word coined 1 


E VOCABULA 
[1| 
fi[£à5]-- 
絶対 [ ぜ っ ヵ 
脱 モ グラ 派 [ 

have given up 

(like a mole), 
便利 [さん 9 ] ne 
も っ た 
地下 ( 

一 気 が し な い [( こ ) 
急い で いる [ ぃ を 
一 番 確 実 で 速い [ い 
be taken care ( 
を うじ ゃ な い 限 9[ 
頑張 っ て [が ん ば (- 
大 ゲ サ [ ぉ お ( ゲ ず ) 
理由 [りゅう] «ee 
路線 図 [ ろ せん ず ] 

E TRANSLAT 
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For Discoverin 
Sightseeing in K 
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QogtscuXre e 


Sir TS CMR oat Seaca 
ELRO On CCRC HRA 


SMS etes neck LASS 
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; SEA G ail 
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A m 
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モ 
グ 
z 


QN CC A S OF 


ン oO SS, 


tS KOSS Re 
SZ s mMenu SEN poe TA gs ERI 


Sates 


ASA 


T igi zm 
$9607 umgbee 


LAD eg UO eno c ac 


ASRS ors Om 


gx 0 0v 3829 


cm x T 


a RE by 


> ご 早い らき ビ ご ぎ き 


N € 
ン 


See ESN > 


街 [ i 5] Reis siecEMS aA dne enses Ee street, town, city 
絶対 [ ぜ っ T v] FET CR EIT RT TE ok Ue absolutely 
脱 モ グラ 派 [ ど つ ( モ グラ ) は ] 
(word coined by the author) those who 
have given up going under the ground 
(like a mole), lit., “ex-mole movement” 


ー に 限ら ず [( 一 に ) か ぎ ( ら ず )] 
O90 Rp OD 0 un Hi0 ATT not limited to~ 


A E eset as soon as, the instant 
RP ee (Paris) Metro 
便利 [さん 9 り ]1 e ARMAR convenient 
も っ た いな し ii a waste 


地下 に も で る [ちか (に も で る )] 
Oe PE going under the ground 
ー 気 が し な い [( 一 ) き (が し な い )] 
UEM do not feel like—ing 
急い で いる [いそ を (いで いる )] INF PEN ina rush 
一 番 確 実 で 速い [いち ば ん か くじ つ ( で ) は や ( い )] 
gets the most punctual and fast 
素直 に [すなお (に )] 
VEILLE without argument, without qualms 
お 世話 に な る [ (お) せわ ( に な る )] 
be taken care of (here, ride the subway) 
を うじ ゃ な い 限 り [( を うじ ゃ な い ) か ぎり ] 
eS ei euis edits eis oues sees unless, otherwise 


頑張 っ て [が ん ば (っ て )] ……… with resolution 
大 ゲ サ [ お お ( ゲ サ )| eeee€ exaggerated 
理由 [ り ゆ う ] SISTEMI RIA I a SACER OG eral EA TE reason 
PRB[AÓ5xAY]--eMMeee€e—e bus map 


For Discovering a City, 
Sightseeing in Key 


Aboveground 


TR LE «issuer te. Y complicated 
線 [ せ ん ] つて チャ スー line, route 
接続 し て いる [せつ ぞ 〈 く (し て いる )] 

Sin wis Ws aioe pees pes RRR A Vai qe seio Su be connected 
ちゃ ん と 確認 し な いと [( ち ゃ ん と ) か くに ん (し な 

いと )] …… unless you carefully check (it) 
ー と 違っ て [( 一 と ) ち が (っ て )] 
うつ がかり し て いる と 

sei dR a ti Rit GR IS if your attention wanders 
降り た い バ ス 停 留 所 [お な ( り た い バ ス ) て いり ゅ うじ 

ょ ] …bus stop where you want to get off 
見 逃し て し まう [ み の が (し て し まう )] 

E EA EEA dS seus qs CIEN overlook, miss 
利用 する に は [りょう (する に は )] 

€— € when using, when riding 
覚 属 が いる [か 《 く ご (が いる )] 

vas IRN 0 i 9896609 take determination 
気づく [ き ( づ くう ] aeee notice, realize 
即 [を g ] I II CII FEIT ET Ei Veces visus ve instantly 
大 部 分 の 路線 [どい ぶ ぶ ん (の ) ATA] 

TP most routes 
反対 側 [ は ん た い が わ ] 

Sk on the opposite side of the street 
ET SSE be expected, should 
同じ 番号 [な な ( じ ) ば ん ご う 」] the same number 
戻っ て くる [も ど ( っ て くる )] c return 
~p Uc ers eie epum ev inus it means~, because ~ 
と ん で も な い 場 所 [( と ん で も な い ) ば し ょ ] 

free ani nn place that’s out of your way 
連れ て 行か れ は し な い [ つ ( れ て ) い (か れ は し な い )] 

you will not be taken to (「 行 かれ は し な 

(^j is more emphatic than「 行 か れ な い 」) 


OCT unlike~ 


ll TRANSLATION 


Whenever I go abroad 一 be it to Paris or 
another foreign city—I instantly become an 
aboveground person. I'm fully aware of the 
conveniences of riding the Metro. I simply 
feel that traveling underground is senseless 
—wasteful. Of course the subway is fast 
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[レッ スン pl] 地下鉄 | 


and punctual, and I have no qualms about 
relying on it when I’m in a rush. When I’m 
not, I make a point of riding the bus—or 
walking. 

Make a point of —I have good reasons for 
using this slightly exaggerated expression. 
Making sense out of bus maps is more 
complicated than reading subway maps. To 
avoid confusion, connections must be care- 
fully checked. Unlike subway stations, bus 


stops are easy to overlook if your attention 
wanders. Riding the bus takes a special 
kind of determination. 

Nonetheless, after realizing a mistake, 
you can quickly deboard. On most routes, a 
bus with the same number on the opposite 
side of the street should take you back to 
your point of origin. There's no concern 
about getting taken /oo far out of your 
Way. 


Legthy elevarors transport passengers the streets. 


look if your attention 
‘bus takes a special 
L 
realizing a mistake, 
ird. On most routes, a 
mber on the opposite 
uld take you back to 
There's no concern 
too far out of your 
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= The jollowing essay has been recorded on the cassette. 


_ MAIN. Text « 


書店 の 店 内 に きま ざま ちな 雑誌 が 並ん で い 


っ か ん L ゅ うか ん 


Si 


る 。 月刊 誌 、 週 刊 誌 、 季 刊 誌 。 と くに 多い 

の は 月 刊 誌 で ある が 、 た いて い 実 際 ょ p ti 
く 出 る 。 十 月 号 が 出る の は 十 月 で な て て 九 
月 で ある 。 
申 の 記事 は すべ て 十 月 に ふさ わし い 記 事 で 
ある 。 「 十 月 の 料理 」 「 秋 の お ぉ お しゃれ 」 TAR 
ー ツ の 秋 」「 E DL YE 読み 終わ っ て 
目 を あげ る と 、 真 夏 の 大 陽 が ギラ ギラ と 光 
っ て いる 。 


テレ ビ の コマ ー シ ャ ル も 早め 早め に 出る 。 


まだ 暑い うち か ら 、「 そ ろ そ る ろ 案 く な り ま す 
か ら 、 曖 房 器具 の ご 用 意 を 」 と 呼び か ける 。 
正月 が すぎ る と ひな 人 形 の 宣伝 が 始ま る 。 
マス コミ が 四季 の 移り か わり を 早め 早め に 


お し げん じ っ 
教え て いる 。 現実 の 季節 と マス コミ の 季節 


時 に は 狼 月 の うち に 出 た りす る 。 


と 、 二 っ の 季節 を 同時 に 経験 す 生活 は 、 
精神 的 に も と の しく 、 疲れ る 。 


ある 心理 学者 の 調査 に よ る と 、 母 親 が 幼 


じ 


「 早 てく 」 だ を そう で ある 。「 早 く 起 き な き さい 」 


「 早 て 食べ な きい 」「 早 く 着 が えて 」「 早 く 


帰る ん で す よ 」 し と 母親 は 効 児 を せき 立て る 。 


今や 幼児 だ け で な く 成 人 まで 、 マ スコ ミ 
の 「 早 (早く て 」 に せき 立て られ て 生活 し て 
いる 。「 急 が な いで 、 ゆ っ くり 」 と いう 声 を 
聞く こと は あま り BO KOE 
節 の 準備 を し 、 早 く 仕事 を し 、 早 てく レ ジャ 
ー の 予約 を し て いる うち に 、 早 く 死 ん で し 
まう の で は な か ろう か 。 死 ん で あの 世 へ 行 
「 ど う ぞ ご ゆっ て くり 」 と 言っ 
て も ら え る の だ ろう か 。 


すく 
に も 少ない 。 


aci LC, 


児 に 対し て 使う 言葉 で 最も 頻度 が 高い の は 、 
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ded on the cassette. 


is けい けん せい か つ 
ぎ に 経 験 する 生活 は 、 
つか 
疲れ る 。 
* は は お や よう 


BIL OL, 母親 が 幼 


も っ と ひん ど 


"最も 頻度 が 高い の は 、 


5。「 早 (起き な さい 」 
Beata ty E? 
3:5 9 EE を せき 立て 5, 
(成人 まで 、 マ スコ ミ 
立て られ て 生活 し て 
ゆっ て り 」 と いう 声 を 
も 少な い 。 早く 次 の 務 
ト 事 を し 、 早 く レ ジャ 
うち に 、 早 く 死ん で し 
か 。 死 ん で あの 世 へ 行 
どこ ゆっ くり 」 と 言っ 
ae 


Quickly...Quickly! 


Bookstores in Japan have a wide selec- 
tion of magazines on display, such as 
monthly magazines, weekly magazines, 
and quarterlies. Monthly magazines, the 
most plentiful of these, always tend to 
appear sooner than they should. October 
issues don’t come out in October. They 
come out in September. Or in August, occa- 
sionally. Whats more, the articles in 
October issues are all appropriate to the 
month of October: “Cuisine for Novem- 
ber”; “Fall Fashions”; “Autumn: the Season 
for Sports”; “Reading for the Fall.” And so 
on. Lift your eyes from the page after read- 
ing one of these articles, and you'll see the 
midsummer sun still glittering brightly. 

Television commercials also appear 
sooner than they should. "The cold sea- 
son's around the corner—isn’t it about 
time to prepare your heating equipment?" 
they beckon, even though its still hot. 
Right after the New Year holidays are over, 
ads for Dolls Festival begin to be shown. 
The mass communications industry 
informs the public of seasonal changes 


The following dialogues have been recorded on the cassette. 


CA で ん し ゃ 


Ho 電車 の アプ ラッ ト ・ ホ ー ム で 
出会っ た 男女 。A は 男 、B は 女 。 

A : それ 、 何 の 雑誌 で すか 。 

B : あ 、 こ れ 、 料 理 の 雑誌 で す 。 

A : お いし そう な 料理 の 写真 が た くき ん の 
っ て ます ね 。 


Py He 
> * 
S 
Hp 


before they actually occur. Experiencing 
the media's season at the same time as 
each actual season makes for a busy life- 
style—and a tiring lifestyle as well. 

According to a survey by a certain psy- 
chologist, the word that mothers use most 
frequently with their children is “quickly.” 
"Get up quickly, they urge; *eat quickly"; 

“change your clothes quickly”; “remember 
to come home quickly.” 

And not only children—adults also live 
amidst the media’s continuous chant of 
“quickly... quickly!” Its rare to hear 
people use phrases like “don’t rush,” or “go 
slowly" During the time that we are 
quickly preparing for the onset of the next 
season, quickly finishing work, and 
quickly making advanced bookings for our 
leisure activities, I wouldn't be surprised 
if we arent quickly hurrying ourselves 
toward the grave as well. When weve left 
this lifetime for the next, can we really be 
sure that we'll be told to “relax—and go at 
your own pace"? 


B : ええ 、 き れい で し ょ う ? 
A: 十 一 月 の 料理 一 一 た 、 ま だ 了 九 月 の 終わ 
り じ ゃ あり ませ ん か 。 

B : そう で すね 。 で も 、 雑 誌 っ て みん な 早 
(Hate oa, 


Ac £402 L 6, ちこ っ bss Te. 
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Bi: そう で すめ ぬ 。 

A : あま り 早 いと 、 実 際 と 合わ な いん じゃ 
全て し よう か が 。 

B : そう で すね 。 お し ゃ れ の 記事 な ん か 、 
変 に 感じ る こと あり ます よ 。 
NL 


け が わ 


Bid ぶし 涼し く な っ た LES ころ 、 毛 皮 の 
コー ト の 写真 が の っ て いた り 。 
A : な ん だ か 党 伝 に せき 立て られ て る みた 
wt 0. 
B:AX. FrEOsz= PY ert eat 
3501, 
* か あ ちい こ ども WS 
A : そう そう 、 お 母さん が 小さ い 子 供 に 言 


こと ば いち ば ん 


5 言葉 で 、 一 番 よ 使う の 、 何だ と 思い 


Dialogue 1 


Two acquaintances whove met on the 
platform at a railway station. A is male, B 
is female. 

: What kind of a magazine is that? 
This? It's a magazine on cooking. 

: It certainly has a lot of pictures of deli- 
cious food. 

Yeah. Attractive, aren't they? 

: "Cuisine for the Month of November" 
Wait a minute—isn't it still the end of 
September? 

It is. But magazines always come out 
ahead of time. 

: Nonetheless, don't you think they're a 
little too early? 

I do. 

: Appearing early means that they don't 
correspond to reality. 

Uh-huh. I personally feel that some 
fashion articles are a little peculiar. 
: Like what, for instance? 

: Like articles with pictures of fur coats 


psp 


D> WD PW e g 
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A :「 早 て 」 だ そう で す 。 

B : そう 言え ば 、 母 親 っ て よく 小 き い 子 供 
に 「 早 く 早 く 」 っ て 言い ます ね 。 

A : ぼく も 子供 の ころ よく 言わ れ た と 思い 
E. 

B : わた し た ち 、 子 供 の ころ か ら せ き 立て 


ら 5 れる の に な れ て る の か も し れ ま せん ね 。 


A : そう で すね 。 あ 、 和 電車 が 来 まし た 。 

B: い ま に ア ナウ ン ヌ が あり ます よ 、「 早 
(BRO PSY OT, 

A : そう で すね 。 急 ぎ ま し ょ う 。 


that appear just when ifs beginning to 
get cool. 

A: Td say that we're continually pres- 

sured by advertising. 

B: Right. Television commercials are a 

good example. 

A: Yeah... Guess which word mothers 
use most frequently with their 
children. 

: Hmm. 

: “Quickly.” 

: Now that you mention it, mothers do 

often say "quickly ... quickly!” to their 

young children. 

I'm sure they were used on me quite a 

bit when I was young. 

We may have just grown accustomed 

to being rushed since our childhood. 

: Yeah. Oh—here's the train. 

Uh-huh. And in a moment we'll hear 

the announcement 一 “please board 

hastily.” 

: Yeah. We had better hurry. 


WP» 
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夫 
Hb., CTUM 


婦 の 会 話 。 を # 


2 


Ru iss 


・ こ れ 、 こ れ 。 
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: この 冬 の 暖房 8 
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冬 は まだ まだ 2 
で も 、 BU 

くき る 物 じ : 
そる りゃ そう が だ が! 


Dialogue II 


A married coupl 
reading the news] 
Wife: Have a loo 
Husband: What? 


z 


: This, this! 


: About purcha 


for the winte 


H 
W: That's right. 
H: But it's just ç 
W: All the same, 


being advert 
appearing eve 
Winter is stil 
But don’t you 
ahead of tim 
idea? After al 
going to spo 
You're right. E 


H. 

| っ て よく 小さ い 子 供 
導い ます ね 。 
よく 言わ れ た と 思い 


ま よ の ころ か ら せ き 立て 
) の か も し れ ま せん ね 。 
電車 が 来 まし た 。 

\ が あり ます よ 、「 ぉ 早 
iGo 


Breit 5. 


vhen it’s beginning to 


're continually pres- 
sing. 
1 commercials are a 


which word mothers 
quently with their 


ention it, mothers do 
y... quickly!” to their 


re used on me quite a 
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st grown accustomed 
since our childhood. 
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a moment we'll hear 
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atter hurry. 


天 婦 の 会 話 。 を それぞれ 新聞 を 読ん で いる 。 
: あら 、 こ れ 、 見 て 。 


X — co WE Db XS RE Xl 


よ 


A Ae 
iT し 
・ ま だ 涼し てく な っ だ ば か り じ ゃ な いか 。 


sh m 


も うい ろ ん な 冬 の も の 宣伝 し て 


る わ 。 テ レビ な ん か も っ と 前 か ら よ 。 
夫 : 僧 は まだ まだ 先 だ よ 。 

妻 ・ で も 、 早 〈 く 買っ て お いて も いい じゃ な 
い 、 く きる 物 じ ゃ な いん で す も の 。 

上 内:・ そ りゃ そう だ けど 、 あ と に な っ た ら 6、 
も っ と 安く な る か も し れ な いよ 。 


Dialogue II 


A married couple converse. They are 
reading the newspaper. 

Wife: Have a look at this. 

Husband: What? 


W: 
: About purchasing heating equipment 


H 
W: 
H 
W 


This, this! 


for the winter? 
That's right. 


: But it's just gotten chilly! 
: All the same, a lot of winter items are 


being advertised. TV ads started 
appearing even earlier. 

Winter is still a long way off. 

But don't you think making purchases 
ahead of time might not be a good 
idea? After all, it's not as if they are 
going to spoil or anything. 


: You're right. But if we wait awhile, the 


妻 : 
な く な っ て し まう か も し れ な いわ 。 
PM 
あと で 安く な っ た と いっ て が っ か り し て 


安く な る か も し れ な いけ ど 、 い い 物 が 


この 前 も そう 言っ て ワン ピー ス 買 っ て 、 


だ じゃ な いか 。 
dé: 
k: 

すこ * 

do もう 少し 待 と う よ 。 
x: 
X: 
- : 


あれ は 例外 よ 。 
と に か く 、 和 宣伝 に の せら れる の は 損 だ 


急 に 寒く な っ だ たら ど うす る の 。 
その と き は が まん する きる 。 
そう 。 じ ゃ 、 厚 い モ ー タ ー で も 買っ て 


きごう が し ら 5。 


A 
= M 


W 


ぼく も ほし いな 。 
いえ 、 が まん 強い 人 は いら な いで し ょ 。 


merchandise might get even cheaper. 
The merchandise might get cheaper, 
true...but the good merchandise 
might disappear completely. 


Thats exactly what you said when 
you bought that one-piece outfit 
awhile back—and then when its price 
went down, you were really exas- 
perated. 

But that was an exception. 

Anyway, you won't have any luck if 
you are overly pursuaded by ads. Wait 
a little longer. 

But if it gets cold all of a sudden, then 
whatll we do? 

Persevere. 

Oh. If that's the case, I'll just buy a 
thick sweater. 
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H: Hmm...I wouldn't mind one myself. 
W: But I thought that persevering types 


like yourself don’t have any need for 
such things. 


VOCABULARY LIST 


単語 の まとめ 


書店 [ Dee A] RCE Ea T bookstore 
店 内 [て ん な v] に こし in the shop 
COSE ER dessvtecede sesso ST various 
雑誌 [さっ し 1 ee magazines 
並ん で いる [な ら ( ん で いる )] 

desir Sis cesse ze Dey c evo cvs os lined up, assorted 
月 刊 誌 [ げ っ か ん し ] ……… monthly magazine 
週間 誌 [ し ゅ うか ん し ]……… weekly magazine 
季刊 誌 [ き か ん し ] ……… quarterly magazine 


(jit., seasonal magazine) 
実際 より 早く [じっさい (より ) は や ( く 〈)] 

SR OETA earlier than the actual time 
十 月 号 [ じ ゅ う が つ ご う ] ……… October issue 
記 事 [ E] TY articles 
ふるわ しい eee suitable for, good for 
料理 [りょう り | RU OUO IIO I cooking 
秋 の お し ゃ れ [ あ き ( の お し ゃ れ ) ] 

ST oe how to look fashionable in autumn 
スポ ーッ の 秋 [( ス ポー ツ の ) あ き ] 

assemesesees autumn, the season for sports 
読書 [と どく しょ] eee reading books 
目 を あげ る [ め ( を あげ る )] 

dece ga E ERES raise one's eyes, look up 
真夏 [ ま Bo] POCO CE EE A NE E EAT midsummer 
YsasIEs diee ss s V3 oa REBT NS ca V v es the sun 
(ギラ ギラ と) ひか (る )] 

SE SS glitter, shine brightly 
ーー ンコ ツレ ee ese etnies en commercial, 


AY 
NIU 
E 
N 5 
w 
OF エニ ュ 


advertisement 
早め [は や ( め )] ee earlier than usual 
暖房 器具 [だ ん ば うき で ぐ |]| -heating equipment 
ご 用 意 を [( ご ) よ う い (を )] 

AERE See [make] preparations 
呼び か が ける [| よ ( び か ける ) ] KC: えつ つう appeal 


正月 [し ょ う が つ ] New Year's Day, January 


ひな 人 形 [( ひ な ) に ん ぎょ う ] ………… dolls for 

the Dolls’ Festival (on March 3rd) 
BELLA TA] mm advertisements 
四季 [ き | aS Yes お宮 めい の お る NE を four Seasons 
移り か わり [うつ (りか わり )] cree change 
現実 の 季節 [げん じ つ ( の ) き せつ ] 

NY actual season 
マス コミ の 季節 | (マコ さる の りき で せつ] 

est the season according to the mass 

communications [media] 
同時 に [どう じ ( に )] …… の il… at the same time 
符 験 する [けい けん (する )] …experience, live 
精神 的 に [せい し ん て き ( に )] ………… mentally 
心理 学者 [し ん り が くし ゃ ] ……… psychologist 
調査 [ ち よ う る |] a G1 RR RR Es survey, study 
母親 [は は お や ] pce dab ha nse EA OER US ERE See ess mother 
幼児 [まう ビ ] ceeeeeeeereeeeseesesseeens young child 
頻度 が 高い [ひん ど ( が ) (ur) | 

の high in frequency 
SUT SCS IT る] Sree urge, press 
ARR [> d (RP) ] mre now 
成人 [せい じん ] CC つこ は つの CC で CO つつ adults 
準備 [ CWA] ee preparation 
lU ae CSV scusa baie quer 98 で 2238 leisure, vacation 
PRLS? Oe bookings, reservations 
あの 世 [( あ の ) よ 」 …… の ……… the other world, 

the afterlife 

か いわ ぶん 
会 話 文 I 

知人 [ ち ビ A ん A ee an acquaintance 
そ れ に i で b IT OE ITLINCILTLLILAEIIIL II even so 
PUOI setter rto iti eo looking attractive 
毛皮 [けが わ ] GAD pas eistesie ciem eie eth died NINE RAO Ric LENS TROIS fur 


ち 買 い ど 〈[( お ) 
定 伝 する [せん で 
euo る NER E 
この 前 も [( こ の ) 


ほん ぶん 


e ギラ ギラ と 
A phrase tl 
Giragira refe 
like sunlight, 
for the soft 
objects, such 


e 早 め 


When me is 
sulting wor 
“more ... thar 
jimu ka mo sh 
katta. “Think 
bought a shir 
side.” Tabemo 
it, minna wai 
all young anı 
to have a lit 


きも 
©LAtAR 
In this conte 
gressing slo 
which it wil 
Example: M 
about time 
around.” 


oH BERG 
The senten 
lows this 
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1t have any need for 


! Year's Day, January 
k 5] do ECC dolls for 
(on March 3rd) 

E advertisements 


Eee actual season 
ミ の ) き せつ ] 

iccording to the mass 
iedia] 

E at the same time 
)] …experience, live 
fe)! COO CC mentally 
5] ……… psychologist 
Eee survey, study 


E か ( い )] 
te high in frequency 
る ) | yee urge, press 


a adults 
2 の preparation 
で OO leisure, vacation 
ookings, reservations 
| oun the other world, 


b an acquaintance 
| EE even SO 
pe looking attractive 


お 買い どく [( お ) か ( い ど く )] …… bargain, sale 
fas SLA CAH B) | ーー…………" advertise 
MEUS IZ ais delta sates ene eee qe dead become spoiled 
この 前 も [( こ の ) ま え ぇ (も )] 

UC REO Rp IC EOE the other day, too,... 
ワン ビー スー ・‥ で ドド ドド ドー ドー one-piece garment 


ILD] aaan ienna exception 
ー に の せら 6 れる eese emen be moved 
損 [ Zz A] We is ose coseisse sie oes sessss disadvantageous 
が まん する ii persevere 
厚い [あっ (いう)] m m RR mm thick 


が まん 強い [( が まん ) づ よ ( い )] 
CRE Es» RE SIER «VENTES strong in perseverance 


e ギ ラ ギ ラ と 


A phrase that expresses illuminosity. 
Giragira refers to intensely bright light, 
like sunlight, for example. Kirakira is used 
for the soft glimmering light of smaller 
objects, such as stars. 


e 早 め 


When me is added to adjectives, the re- 
sulting words carry the nuance of 
“more ... than usual.” Examples: Ato de chi- 
jimu ka mo shirenai kara, ookime no shatsu の 
katta. “Thinking that it might shrink, I 
bought a shirt that was a little on the large 
side" Tabemono wa oome ni yooi shita hoo ga 
ii, minna wakakute genki da kara. “Theyre 
all young and healthy, so it might be best 
to have a little extra food on hand^ 


さむ 

e そ ろ そ ろ 寒 く な り ま す 

In this context, sorosoro doesn't mean “pro- 
gressing slowly" It means “[the season in 
which it will begin to get cold] is near.” 
Example: Moo sorosoro kuru koro desu. "It's 
about time for [it/him/her] to come 
around." 


だ ん ほう き で ij 

e 暖房 器具 の ご 用 意 を 

The sentence ending that ordinarily fol- 
lows this phrase—nasatte kudasai, for 


example, or nasattara doo desu ka—has 
been omitted. The following is an addi- 
tional example of an omission of a sen- 
tence ending, in this case, shite kudasai: 
Sorosoro dekakeru yooi o. "Let's [make] pre- 
parations to leave.” 


e 調査 に よる と 

Synonymous expressions are choosa ni 
yoreba, and choosa de wa. Choosa ni yori 
should not be used in this context. 


か いわ ぶん 
一 会 話 文 1 


e そ うそ う 

Used in instances when something is sud- 
denly remembered. Example: Soo soo. Suk- 
kari wasurete ita. Kore, ryokoo no omiyage 
desu. “Oh 一 I completely forgot. This is a 
souvenir from our trip.” 


e そ う 言 えば 

Use this expression when something the 
speaker has said brings back a recollec- 
tion, or when you think of a good concrete 
example to back up your speaker's point of 
view. In the Dialogue, an example of the 
second of these two usages appears. 


@-- に の せら れる 
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To become overly confident of an adver- 
tisement, for example, and act accordingly. 
Example: Tomodachi ni noserarete kabu の 
katte shimatta ga, kookai shite iru. “I took 
faith in my friend and bought the stock, 
and now I'm regretting it" Kimi wa nosera- 
reyasui kara, ki o tsukero yo. "You're easily 
convinced, so watch out.” 


AE ひと 
e が まん 強い 人 
Said in reference to the husband in the 
Dialogue. Further examples of the suffix 
~tsuyoi are shimboozuyoi ("patient") and 
nebarizuyoi ("tenacious, persistent"). 


This exercise has been recorded on the cassette. 


本 文例 一 まだ 著 い うち か 6、「 を ろ る も 


d 


2%? な り ま すか ら 、 BERAD SH 
意 を 」 と 呼び か ける 


CE) 時 期 が 早 す ぎる 行動 を 批判 的 に 述べ る 。「 涼 し 

(な る 前 に 」 と い TED rae P5 ら 」 と 
言う は が 早 す ぎる と いう 気持 ち が 出る 。 練習 
方 法 し し て は まず A の 文 を 作り 、 次 に B の 文 を 合 
わせ る が 、 A の 練習 を し な が ら 、 B に は どん な 語 
名 が くる か 考え て みな さい 。 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 
例 : 暖房 器具 っ 「 そ を そろ を そろ 暖房 器具 の ご 用 
意 を 」 と 呼び か 【 


SP AiB SN M RO OT AIA M n AID A A RO PIED AEP DEPP Re 


1. ...uchi-kara, ... 


Example from the Main Text: "The 
cold season's around the corner—isn't 
it about time to prepare your heating 
equipment?" they beckon, while it's 
still hot. 
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山 EROF 
に ん ぎょ 3 
2. ひな人形 一 
れい ぼう 
3. 冷房 器具 っ 
じゅ けん べ ん き ょ う 


4. 受験 勉強 

練習 B 練習 A で 作っ た 文 の 前 に 、 例 に な 
ら っ て 次 の 語 名 を 入れ な きい 。 

Pl: 暑い つま だ 著 い うち か ら 、「 そ ろ を みろ 暖 
房 器 具 の ご 用 意 を 」 と 呼び か ける 

1. 暑い っ 


いち が つ 


LLL 


Note: A pattern for criticizing an action 
that occurs ahead of its proper time. A 
phrase like mada atsui uchi kara conveys 
the difference in time more convincingly 
than a phrase such as suzushiku naru mae 
ni. 


In the followin 
struct the sentenc 
match them with t 
B. While saying tk 
A, try to anticipat 
use in Practice B. 
Practice A: Cons 
ing to the exampl 
Example: Heating 
time to prepare yo 
they beckon. 

1. Foot warmers - 
2. Dolls ^ 


本 文例 一 ある 


と 、 母 親 が 幼児 
も 頻度 が 高い の 


E Ebor の 名 
中 で 」 に 続く m. 


練習 A 例 に な 6- 
例 : 顔 度 が 高い 、! 
「 早 く 」 だ : 


RAB 練習 A で イ 
ら っ て 次 の 語 名 3 
例 : 母親 が 幼児 に 


A HIP HB HEP A NI 


the husband in the 

amples of the suffix 
27707 ("patient") and 
IS, persistent"). 


| the cassette. 


た 文 の 前 に 、 例 に な 
ESV, 
ちか ら 、「 そ を そろそろ 暖 
と 呼び か ける 。 


> 


criticizing an action 
| its proper time. A 
ui uchi kara conveys 
e more convincingly 
5 suzushiku naru mae 


In the following practices, first con- 
struct the sentences for Practice A, then 
match them with the sentences in Practice 
B. While saying the sentences in Practice 
A, try to anticipate the phrases you will 
use in Practice B. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Heating equipment > "Isn't it 
time to prepare your heating equipment?" 
they beckon. 

1. Foot warmers > 

2. Dolls > 


3. Air conditioning equipment > 

4. Studying for entrance examinations > 

Practice B: According to the example, 

place the following phrases in front of the 

sentences you constructed in Practice A. 

Example: Hot > "Isn't it time to prepare 

your heating equipment?" they beckon, 

while it's still hot. 

1. Hot ^ EN, 

2. Before the end of January > 

3. While it's still a little cold ^ 

4. While they are still going to kindergar- 
ten — 


本 文例 一 一 ある 心理 学者 の 調査 に よ る 
と 、 母 親 が 幼児 に 対し て 便 う 言 葉 で 最 


も 頻度 が 高い の は 、「 早 く 」 だ そう で あ 


(i) 最も …… 」 の 和 旬 は 「…… で 」 あ る い は 「… の 
中 で 」 に 続く s Ug CEDAT Es 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 

例 : 頻度 が 高い 、「 早 く 」 つ 最も 頻度 が 高い 
の は 、「 早 く 」 だ を う で ある 。 

1, 頻度 が 高い 、「 良 い 」 つ 

2. A 

3. 雨量 が 多い 、 九 月 っ 

4, 客 の 乗り 降り が 多い 、 新 宿駅 

練習 B 練習 A で 作っ た 文 の 前 に 、 例 に な 
ら っ て 次 の 語句 を 入れ な きい 。 

例 : 母親 が 幼児 に 対し て 使う 言葉 母親 が 


APP ABI AE ABI ET BI P LU HET T PT A UP BU LR IST HUP A HUI AE DEINE UY BI BP SE 8 


幼児 に 対し て 使う 言葉 で 最も MED 


の は 、「 早 く 」 だ そう で ある 。 
d CRS 3 1 

1. 婦人 雑誌 の 中 で 使わ れる 言葉 
じ ょ よせ い この か $ 

2. 女性 が 好む 漢字 の 中 
いち ね ん i 

3 。 一 年 の うち … 
ぜん こく 。 えき 

4. 全国 の 駅 の うち ーー 

練習 C 練習 B で 作っ た 文 の 前 に 、 例 に な 
ら っ て 語句 を 入れ な さい 。 

例 : あ る 心理 学者 っ ある 心理 学者 の 調査 に 
よる と 、 母 親 が 幼児 に 対し て 使う 言葉 で 
最も 上 顔 度 が 高 uo DELS (だ あう て あ 
る 。 

VA 
1l. ある 言語 学者 一 
2. ある テレビ局 っ 
きしょう ちょ う 


3. 気象 っ 
4, IE-— 
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2. ...de mottomo ...no-wa, ...soo-de aru 


Example from the Main Text: 
According to a survey by a certain psy- 


chologist, the word that mothers use 
with their children with the highest 
frequency is “quickly.” 


Note: Phrases in which mottomo ...is used 

should be linked with ...deor ...no naka 

de. Ni is not appropriate in this context. 

Practice A: Construct sentences accord- 

ing to the example. 

Example: Highest frequency, “quickly” ^ 

The one with the highest frequency is 

“quickly.” 

1. Highest frequency, “good” ^ 

2. Most popularity, “az” [love] ^ 

3. Most rainfall, September ^ 

4. Most boardings and deboardings, Shin- 
juku station ^ 

Practice B: According to the example, 

place the following phrases in front of the 

sentences you made in Practice A. 


n ん Led 


Example: The word that mothers use with 
their children ^ The word that mothers 
use with their children with the highest 
frequency is “quickly” 

1. The word used in women's magazines 


— 


2. Among the kanji that women like most 
— 

3. In one year ^ 

4. Among the stations all over Japan ^ 

Practice C: According to the example, 

place the following phrases in front of the 

sentences you constructed in Practice B. 

Example: A certain psychologist 

According to a survey by a certain psycho- 

logist, the word that mothers use with 

their children with the highest frequency 

is “quickly.” 

1. A certain linguist ^ 

2. A certain television station > 

3. The weather bureau > 

4, Japan Railways > 


This exercise has been recorded on the cassette. 


ディ スコ ー ス 練習 DISCOURSE PRACTICE 


1 . 会 話 文 I より 


AS cesses っ て みん な nm か ら ね 。 
Bi それ に し て も …… 
ARRITI to 


Bo: BS Pees Fe see: じゃ な いで し 


も く て き _ い っ ぱん て き けい こう の 
練習 の 目的 : A が 一 般 的 な 傾向 を 述べ 、B 


は その 行き すぎ を 批判 し 、 予 想 さ れる 望 


けっ か の 
まし く な い 結 果 を 述べ る 。 


ほう ほう き ほん けい 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
RBs 

< 基本 型 > 

A : ① 雑 誌 っ て みん な ② 早 いで すか ら ね 。 
B: そ れ に し て も 、 ち ょ っ と ⑬) 早 すぎ ます 
à. 

AA くそ を そう で すね 。 

B : あま り (② 早 いと 、(④ 実 際 に 含 わな いん 


じ を rmC もし ょ うか 。 


^ 


トー 
T 
3s 
Ha ms mel me 
bo 
4e 
MA 


of 
= 


2) 
(4 事実 と 違っ て ! 
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1. From Dialogu 


A: ...always co 
B: Nonetheless, 
A: Ido. 

B: Being too... 


Purpose of the 
about a common 
this tendency as 
cipates that it wi 
unhoped for. 

How to Practice: 
portions of the E 
Replacement Phra: 
Basic Model 

A: (1) Magazines 

early. 


2. 会 話 文 II より 


A ice iX i723 
B: tb. Bia 

ゃ あり ませ ん ヵ 
Al€>0 9694 


練習 の 目的 AR 
ぎる と 言い 、BE 
対す る 。A は も っ 


that mothers use with 
e word that mothers 
ren with the highest 
y 

i women's magazines 


that women like most 


ins all over Japan ^ 

ling to the example, 
ihrases in front of the 
ructed in Practice B. 
lin psychologist > 
y by a certain psycho- 
at mothers use with 
he highest frequency 


f => 
on station > 
eau ^ 


ded on the cassette. 


か せん よぶ よぶ い 
の 下線 の 部 分 を 入れ か 


な (② 早 いで すか ら わ ね 。 


b ょ っ と (3) 早 すぎ ます 


2. Ele (AUS (3) 大 げき すぎ ます 
④ 事 実 と 違っ て し まう [B の (2② は 「 大 げ 
$351] 


1. From Dialogue I 


A: ...always come out... 
B: Nonetheless, ... 
A: I do. 

B: Being too...means that they ... 


Purpose of the Practice: A remarks 
about a common tendency; B criticizes 
this tendency as excessive, and anti- 
cipates that it will result in something 
unhoped for. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: (1) Magazines always come out (2) 

early. 


3.08 (⑫ 子 供 に 甘い (3) 甘 すぎ ます 4 
子供 の た め に な ら な い 

4. Jl 政治 家 (2 年 寄り (3 年 を と りす ぎ 
て いま す (⑬⑭ い い ぃ 政治 は で き な い [B の 
(② は 「 年 寄り だ 」] 


B: Nonetheless, dont you think theyre a 

little (3) too early? 

A: I do. 

B: Being (2) too early means that they (3) 

don't correspond to reality. 

Replacement Phrases: 

1. (1) dictionaries (2) the characters are 
small (2) too small (4) bad for the eyes 

2. (1) advertising (2) exaggerative (3) too 
exaggerative (4) don't correspond to 
the facts [(2) in B is oogesa da] 

3. (1) parents (2) soft on their children (3) 
too soft (4) don't take their children's 
needs into account 

4. (1) politicians (2) elderly (3) too old (4) 
can't perform well in politics [(2) in B is 
toshiyori da] 


2. 会 話 文 II より 


A : …… は まだ まだ 先 で す よ 。 
Bc b TR Sept で あい で も いい や 
や ゃ や あり ませ ん か 。 


An LDOTS U Ece 


練習 の 目的 : A は 行動 を 始め る 時 期 が 早 す 
ぎる と 言い 、B は 早く 始め て も いい と 反 
対す る 。 A は も っ と あと の ほう が 有利 で 


ある こと を 強調 する 。 (練習 は 「 で す ・ ま 
す 」 体 に し て ある が 、 親 し い 友 人 の 間 な 
ら 会 話 文 I の よう に する 。) 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
XY 

E AD 

A : (①) 冬 は まだ まだ 先 で す よ 。 

B : で も 、 早 〈⑫ 買 っ て ちい て も いい じゃ 
あり ませ ん か 。 
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A : そり ゃ そう で すけ ど 、 あ と に な っ た ら 6、 
(3) も っ と 安く な る か も し れ ま せん よ 。 

入れ か え 語 名 

1. (DRA (⑫ 予 約 し て Qa Eb 


2 From Dialogue II 


A: ...is still a long way away. 
B: But don't you think...ahead of 

time might not be a good idea? 
A: You're right... 


How to Practice: A says that it’s too 
early to perform an action; B disagrees, 
claiming that doing it early is best. A then 
stresses the fact that performing this 
action later has more merits. (Desu and 
masu forms are used in the following prac- 
tices. Close friends would use verb forms 
similar to those in Dialogue II). 

Basic Model 


こん TRS き 
Y 


2. (1 結婚 する の ⑫ 婚 約 し て (3 気 が 変 
わる 


た いし ょ く 


3. 1) 退職 する の (2) あ と の 仕事 を きめ て 
(3) も っ と いい 仕事 が 見 つか る 


(1) Winter is still a long way away. 
But don't you think (2) making pur- 


chases ahead of time might not be a 
good idea? 

A: You're right. But if we wait awhile, (3) 
the merchandise might get even 
cheaper. di 

Replacement Phrases 

1. (1) Vacation (2) make a booking (3) our 

circumstances might change 
2. (1) Tm getting married (2) get engaged 
(3) I might change my mind 

3. (1) Quit my job (2) wait until you've 
found a new one (3) I might find 
something better 
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RENE Kua CORDE PIECE 


1. 書 < 書店 、 読 書 > 


WAAL Le BU] ee documents, papers 
書店 [し ょ て ん 1 eM bookstore 
書記 [ Wak è] CC clerk, secretary 
ERES Cu peste report, white paper 
辞書 [ E L He ] eesesossosososecoesesoeseos dictionary 
読書 [と EE 4] eeseeesocccesoseoecosscooososo reading 
証書 [ LESU B] E TS certificate 
遺書 [いし まま ee will 
BENI S LE] eomm a Western book 
BEESER[ERUErPA]seeeeee€€ library 
履歴 書 [ り れき し ょ ] …………… one's personal 
history: resume 
書く [ か (4 )] si os 800 ese seeotesueeuosasercose write 
書留 [か き と め ] wid Saw eee Nawal re registered mail 


葉書 [は が き ] sessosssocesososososoocoooo a postcard 


2. 店 < 書店 、 店 内 > 


RES C Ae lg v] P shop owner 
JÉR[CAwUA]vM M MMMMMMMMSe. shopkeeper 
店 内 [て ん な い ] osssiooisisisisisisisisiszsisises in the shop 
SUEDE Me | ent branch office/store 
書店 [ CECT A] Ese eesccnssscsccccscesss bookstore 
開店 [か いて A ん] ee opening a shop 
商店 [し ょ うぅ で 中 essescesccseccosessocessesosse store 
売店 [ば いて A MM stand 


一 店 (カメ ラ 店 )[ 一 て ん (カメ ラ て ん )] shop 
(camera shop) 
JO Og: O) USE | men shopkeeper 


3. 月 «XH fusis 
月 刊 誌 [ げ っ か ん | 
月 収 [ け っ し ゅ う 」 
月 末 [ げ つま つっ 、・ 

the month 
来 月 [らい げっ ]… 
今月 [こん げっ ]™ 
先月 [せん げっ] - 
ー カ 月 [いっ (が ) 
正月 [し ょ うがっ | 

January 
十 月 [じゅ うがっ つ ] 


毎月 [まい つき 、 
ひと 月 [( ひ と ) っ 
半月 [は ん つき ] ・ 


4. R EXE S 
実に [ じ つ っ (に )] 
実現 (する ) [ じ っ 

ization 
SACU rege 
実用 [ じ つ ょ 5] + 
実力 [ じ っ つり sag 
実施 (する )[ じ っ 

execution 
実際 [じっさい ぃ ] 庄 
実行 (する )[ じ っ 

performance 
実験 (する )[ じ っ 
BLU coles 
現実 [けん じ っ ] | 
確実 (な ) [か くじ 

真実 [ し ん じ つ っ] * 


。 実 が な る [ み (が 7 


実り [ み の (5)] 


5. + OCFRES 
十分 [じゅ うぶ ん ] 
十分 [ じ っ ぷ ん ] ・ 
十 人 [じゅ うに ん 4] 
十 月 [じゅ う が つ ] 
十 本 [ じ っ ぱ ぽん ]・ 
赤十字 [せき じゅ 


婚約 LT (3 気 が 変 
あと の 仕事 を きめ て 
見 っ か る 


ror ar ser atr on tie rer 


| a long way away. 
nk (2) making pur- 


ime might not be a 


i 
[we wait awhile, (3) 


| might get even 


3S 

ke a booking (3) our 

ht change 

iied (2) get engaged 

‘my mind 

2) wait until you've 
(3) I might find 


Been a postcard 


4 SCOOTER] shop owner 
| DOG shopkeeper 
| ODORE EET in the shop 
branch office/store 
Ee... bookstore 


|( カ メラ て ん )] shop 


| shopkeeper 


3. 月 < 月 刊 誌 、 十 月 > 


月 刊 誌 [げっ か ん し ] …… monthly magazine 
月 収 [ げ っ し ゅ う ] ………… monthly income 
月 末 [ げ つま つ 、 つ きず ぇ ] ……… the end of 
the month 
来 月 [ Bw Fo] Pd cade erac ER next month 
今月 [ 2 ん げ つ ] SEES RE ESA e eU SES UE this month 
先月 [せん げ つ ] RS Sw wee 040 t dieu ae last month 
--2 8 to») Tr] seme one month 
EAU 5902] New Year's Day, 
January l 
+A [ È ゆ 5 が つ ] Vis /o EERE SEE ER October 
月 [っ き ] COO RN DOO OD DESDE the month 
毎月 まい つき 、 ま い げ つ ] …… every month 
ひと 月 [( ひ と ) e eine i sue i Seis a 0 d one month 
半月 [は ん つき ] MATH UAR RAN manent an! half a month 


4. 実 く 実際 、 現 実 > 


実に [ じ つ (に )] Ses eie se seps s Sus c's indeed, really 

実現 (する )[ じ つげ ん (する )] …… material- 
ization 

実情 [ じ つ じ ょ う ] …… actual circumstances 

実用 [ば ド つ よう ] «onere practical use 

実力 [ほぼ つ り ょ て ] ーー…………… real power 


実施 (する )[ じ っ し (する )] enforcement, 
execution 


実際 [ じ っ き る い ] …… の it……… actual condition 
実行 (する )[ じ っ こう (する )] …… practice, 
performance 
実験 (する ) [じっけん (する )] …experiment 
事実 [ CECD] eeHHMRIRIRHH eR fact, truth 
現実 [げん じ つ ] ………… reality, the actual 
確実 (な ) [か くじ つ (な )] …… certain, Sure 
ESLA Co] eee ee truth 
_ 実 が な る [ み (が な る )] ………|… ド bear fruit 
E b [AD ( b )] Dae ea e 6 edle pe sys fruit, harvest 


p.d CLA. FH? 


十分 [ じ ゆ う ぶん ] 回 な YO XT £31 € 1 CTI sufficient 
十分 [ È っ ぷん ] ——— M 10 minutes 
凡人 じゅう ん] erem 10 people 
填 月 [じゅ うがっ つ ]……ーーー………… October 
十 本 È つ IFA] PS つつ つこ な sas EGE vie. 10 pieces 
赤十字 [せき じゅ うじ ] ……… the Red Cross 


(uo. Juo) Bless (9) ここ の (つが 


is] vessesqeessuscaaieus ras sas wic's esate eausa dee en 10 
士 日 [と な か ]………… the 10th day, 10 days 
二 十 日 [は つか ]……… the 20th day, 20 days 


. 時 < 時 に は 、 同 時 に > 


時 間 [ ビ かん] eee time, hour 
時 期 [E き ] e period, time 
時 刻 [ Pc ] LOEO EI ER ELO time 
BRELIE E] ーー an age, an era 
何時 [な ん E RR V XVAKCEEULES 39V COW EV what time 
臨時 [9 ALC]emm mH extra, special 
BE | b> EE] eaves cos 1:00; for the time being . 
当時 [ Ls じ ] SAG AA eat that time 
同時 に [どう じ (に )] …… at the same time 
時 に は [ と き (に は )] Eie Fio ees nis CUP Se CIAR © at times 
時 計 [ と け v] RR NRT SR clock, watch 
時 々 [ と きど è] R E T sometimes 
. 記 < 記事 > 

記者 [ NULL = | PP ee er eee reporter 
記事 [ き eJ MY CO II Dr E RR article, story 
記録 (する )[ き ろく 〈 (する )] e record; 

document 
記入 ($5) [80105 (する )] ……… entry; 


filling out 
su (する )[ き ね ん (する )] 


"Ln commemoration 
記憶 (3 5)[8354 (する)] ……… memory 
NGEDU ER eee cines clerk, secretary 
HEDI o È] rererrererrerereeersersrereerees diary 
伝記 [で ん き ] 0X biography 
手記 [ Lw e] —(— note, memoir 
聞き (T GS QD sese write down 

8. 事 < 記事 、 仕 事 > 
事実 [じじ o] E T fact, truth 
BILE RAL] aem event, affair, incident 
事故 [ Ce ] n accident 
事情 [じじ ょ う ] situation, circumstances 
事務 [ E i] € office work 
事務 所 [じじ Ug ee office 
Pelee a ee enterprise, business 
TROU ye が 3owvoxwx construction work 
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IBS| 5E] eem prefectural governor 
軍事 [ ぐん c] EA military affairs 
記事 [ き Ei csesssocsoccosoooososesoose article, story 
人 事 [ ビル ん ビー personnel 
火事 [か E j に スー スス ストー fire 
TOR SET cesso sect event, function 
FEE, d mE] ee serious matter 
返事 [へ ん È ] GR Via a RRR TN RRR reply 
無事 (な )[ ぶ じ (な)] ee safety 
領事 [りょう じ ] eee consul 
W[Zik]eeÓA fact, thing, matter 
na work, job 


9. 料 < 料理 > 


料金 [りょう きん ] cece terete charge, fare 
料理 (する )[ り ょ うり (する )] …… cooking, 
cooked dish 
材料 [ざい 0 よう 1 eM material 
無料 (の )[ む りょう (の )] -free of charge 
燃料 [ね ん b TE 5d WUTC CE bese ues ER eie us VE fuel 
BEDTAST a 3] raw material 
RETER EI] ees food, foodstuff 
給料 [ き ゆ 5 b よ 5] Am otro eee TAIN pay, wages 


入場 料 [に ゅ うじ ょ うり ょ う ]…admission fee 


10, 32 < 料理 、 心 理学 者 


理由 [ り ゆ う ] E E 8 CH avis dlaleieivele E reason 

理解 (する )[ り か い (する )] understanding 

ERDO C raris director, trustee 

理論 [ り 4A A] (0 CG 8 I 0 8 000 8 0M GR: AG theory 

管理 (する ) [か ん り (する )] …… administra- 
tion, control 

合理 的 (な )| さ うり て き (な )| se rational 


整理 (する )[ せ いり (する )] …arrangement, 
curtailment 


代理 [だ いり 0] HMM substitute, deputy 
総理 [を た を うり] …… の (it…… the Prime Minister 
無理 (UITG D (人 な) 9 impossible 
地理 [ ち b ] DECEIT ESS ER 0 geography 
料理 [りょう り ]…… cooking, cooked dishes 
心理 学 [ L ん り が g ] ROO CO psychology 


ll, Æ < 生活 > ? 
E F BL CE Sher life, 


livelihood 
生産 (する ) [せい きん (する )] -production 
生徒 [せい EB] EEEEEEEREECOHOHOLOLUL a pupil 
生命 [せい めい ] ——— Se tee life 
生計 [せい けい W]e livelihoed 
先生 [せん せい ] MM teacher 
学生 [が くせ v] EET IT CELLS student 
発生 (する )[ は っ せい (する )] …… to occur, 
be generated 
d bd m] ete one's whole life 
誕生 日 [た ん じょう び ] senses birthday 
人 生 [ じ ん せい ] mmm human life, 
an individual's life 
MEER ARA] で mr hygiene, sanitation 
高校 生 [ こ うこ う せ い ]…high school student 
ES [a pee Lk Sperone Ministry of 
Health and Welfare 
生か す [ い (か す )] ARSE NEE revive; 
make the most of 
生き る [ い (きる )] SE RR WC の live 
生ま れる [| う (iq05)]-— で to be born 
生 も の [な ま (も の )] TE E raw food 
生 を る [は (える )]…… be grown, come out, 
spring up 
芝生 [ し ば ふ ] 243 982 Us Mao S 99 VP AP V6 S a o € turf, lawn 


12. wm < 生活 > 


洛中 (でる [か っ まう と す る) | "ms apply, 
utilize, make the most of 

活躍 (する ) [か つや 〈 (する )] …… be active 

清 動 (ずる)| か つり どう る) eo activity 

活発 (な ) [か っ ぱつ (な )] …………… active 

生活 (する ) [せい か つ (する )]………… ひ … life, 
livelihood 

復活 (する )[ ふ っ か つ (する )] ……… revival, 
restoration 


I 
e 


10. 


«c © -10 の — oO DY HL 


. 当時 は 給料 
a 図書 館 へ 行 - 
. 理論 は いい ヵ 
. ゆう べ の 火 』 
E TY 
. その 事件 の < 
Foc Fat 
. 履歴 書 を 書い 


きのう 店 内 て 
料理 の 材料 4 


. I had avd 


meet due 


. TII go to t 


the dictior 


. The theor 


put into pi 


. The docun 


fire last n 


. He is now 
. I rememb: 
. We shouk 


giving it s 


. I wrote up 


registered 


. There wa: 


yesterday. 
I am now 
dients for 


(する )] …production 


| un one's whole life 
ーー birthday 
Besse. human life, 


"hygiene, sanitation 
‘high school student 


] CE Ministry of 
e 

| iter revive; 
se live 
EL... to be born 
| っ の raw food 


De grown, come out, 


| onc TERES turf, lawn 
et る ) ] PCDCCCCPD apply, 
: most of 

(ける)] ……be active 
(する ) ] PCOOCCCPP activity 
な ) | sid senectae a sis active 
I2) ]-- eee life, 
(する ) ] etre revival, 


E Kanji Compounds Review : 


O OO ココ c» の wm wo t2 Lm 


rem 
c 


10. 


。 当時 は 給料 が 少な く て 生活 が くる し か っ た 。 
. 図 書館 へ 行っ て 辞書 を ひい て みよ ょ う 。 

。 理論 は いい が 実行 は 無理 だ 。 

. ゆ うべ の 火事 で 書類 が や け て し まっ た 。 

. 彼 は 今 、 知 事 と し て 活躍 し て いる 。 

| その 事件 の こと は よく 記憶 し て いま す 。 

。 十 分 に 考え て か ら 6 実行 する べき だ 。 

、 履歴 書 を 書い て 、 書 留 で 送っ た 。 

きのう 店 内 で ちょ っ と 事故 が あり まし た 。 
. 料理 の 材料 を 買い に 行く て と ころ で す 。 


. I had a difficult time making ends 


meet due to my low pay. 


. ll go to the library and look it up in 


the dictionary. 


. The theory is fine, but it's difficult to 


put into practice. 


. The documents were destroyed by the 


fire last night. 


. He is now active as Governor. 
. I remember the incident very well. 
. We should put it into practice after 


giving it sufficient thought. 


. I wrote up my résumé and sent it via 


registered mail. 


. There was an accident in the shop 


yesterday. 
I am now on my way to buy ingre- 
dients for cooking. 


. 実力 の 生か せる 仕事 を し た い 。 
. 入場 料 は いり ませ ん 、 無 料 で す 。 


総理 は 行け ませ ん の で 代理 の 人 が 行き ます 。 
先生 も 生徒 も 事情 を よく 理解 し た 。 

この 実験 に は 時 間 が か か る 。 

あの 店 は いつ 開店 し た ん で すか 。 

月 末 に な る と 事務 の 仕事 が い を が し く な る 。 


| 工事 中 は 事故 に 注意 し て 下さ い 。 


芝生 に ね ころ ん で 読書 を する の は た の し い 。 


. 半月 ほど まえ に 、 お を そろ し い 事 件 が 発生 し た 。 


. I want to do work in which I can make 


the most of my abilities. 


. No admission fee is charged: the 


event is free. 


. The Prime Minister cannot attend, so 


someone will go in his [or her] place. 


. Both teachers and students under- 


stand the situation. 


. This experiment takes a lot of time. 
. When did that store open? 
. We become very busy with clerical 


work toward the end of the month. 


. Be careful to avoid accidents during 


construction. 


. It is pleasant to lie down on the lawn. 


and read. 


. A terrible incident happened about 


half a month ago. 
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ーー 

xor 
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bes 
rr 
= 


AR NE T EAE] 
BASH SHE , 


back to my country 
E2] 

Eee first impression 
Bee busy, hectic 
COO ORE TETTE Society 
E een return 
Ee at present 
ee economic 


混乱 [こん 5 ん 1 ee confusion, turmoil 
真っ た だ な か [ ま ( っ た だ な か )」 …… の et… midst 
消費 物資 [し ょ う ひ ぶっ し ] …consumer goods 
不足 ぎみ [ ふ そ く (ぎみ )] 

ee on the verge ofa shortage 
£&Lo[£kT(Luo)]e——— impoverished 
ー に 関し て は [( 一 に ) か ん (し て は )] 

DCN IOCIS COE OCIO as far as~ is concerned 


豊か [の た (か )] Mee RE as ede p Ie m meus IMS M rich 
ZN Clos (に も て sS i RE SS now 
Pre bls Et bb) eens at least 
作る [な が (を ) | seme flow, passage 
県 質 な [いし つ ( な )] …… of a different nature 
経済 [けい ざい ] ee economy 


危機 的 状態 [きき て きじ ょ うた い ] 

ERNIE V VIS SIS V0 ee cries 0 ga i critical condition 
数 週間 [すう し ゅ うか ん 」] ………… a few weeks 
EHE eae EORR]. en ai en without fail 
休暇 を と る [きゅう か (を と る ) ] 

ETN Sie Pub ja CENTER eoe nao 76 uUa PORT UTR Ca ri take a vacation 
田舎 で [te が か (て | sere remos in the country 
の ん び り Ss RA DR 6/00 yide oy ede slain ene epe SES eto e (RIA. S9 } leisurely 


BTcTDTGM)]eee€€MHH spend time 
生活 様式 [せい か つよ うし き ] ………… lifestyle 
休日 返上 [きゅう じ つ へ ん じょう ] 

forfeit vacation time (lit, return one's 


time off) 
な りか ね な い ……… can lead to, be likely to 
根本 的 [こん ぽん て き ] eee fundamentally 
哲学 [て つが く 《] ………… philosophy, outlook 
ー と し か 言い よう が な い [( 一 と し か ) い (いよ う が 

Iud ne vases ooeeeeas ss one can only say— 
月 刊 誌 [げっ か ん し ] ……… monthly magazine 
発行 [は っ は う | Hees EET qnss nsus sues publication 
数 カ月 [すう か げっ ] …… の … の (の several months 
遅れ る [な て ( れ る )] eseese be delayed 
PP る rare, unusual 
学術 誌 [ が くじ ゅ つ し ]……… academic journal 
編集 者 [^ A. le D 3 し ゃ | WE Ra TRS ERE ATTN editor 
Duque ce be taken aback, be shocked 
開い た 口 が ふる が ら な い [ あ (いた だ た) くち (が ふる が 

ら ない) …………… one's mouth falls agape 


(lit., one's open mouth won't close) 


E TRANSLATION 


The Work Environment 


For a year ending last fall, I lived in 
Poland and lectured at the University of 
Warsaw. My very first impression upon 
arriving home was that I had returned to a 
tremendously hectic society. 

Poland is currently in the grips of eco- 
nomic turmoil. Consumer goods are consta- 
ntly on the brink of a shortage, prompting 
many observers to regard the country as an 
impoverished nation. Yet the Polish atti- 
tude toward time, I now realize, is much 
richer than that of the Japanese. The pas- 


sage of time in Poland was of an entirely 
different nature than Japan. 

No matter how perilous economy, the 
Polish always take a few weeks of vacation 
in the summer. They forget about their 
jobs, head to the country and take it easy — 
or such was the lifestyle that I witnessed. 
Japanese, on the other hand, inevitably 
forfeit their vacation time. One can only 
conclude that the Japanese outlook on 
vacations fundamentally differs from that 
of Polish people. 

It's not unusual for monthly magazines in 
Poland to miss their publication dates by 
several months. Some academic journals 
are late by several years. Faced with this 
situation, the mouth of a Japanese editor 
would most likely fall agape in shock. 
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レッ スン 4 実感 


g7 = e 
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e The following essay has been recorded on the cassetto: 


MAIN TEXT 


こう 


行 だ け で な 国内 旅行 に も 、 飛 行 
HS AME (Boke RUPER 
。 地 球 の 反対 側 の 国 ま で も 、 半 
日 ぐら いで 飛ぶ こ と が て きる 。 し か し 、 飛 
行 機 の 旅行 は 、 空 港 か ら 空 に 上 が り 、 
空港 へ 下り た よう な 感じ で 、 長 い 距 離 を 
Biete Ra oe, HR 
の よう な 束 cic Ula a これ に 似 て 
i5. HOF EEO りな が め な が ら 、 


次 第 に 目的 地 に 近づい て いく 興 礁 を 感じ る 


は ん 


ほ い うこ と が 少 な い 。 旅 の 苦労 も 減っ た が 、 


旅 の 実感 も うす く 《 く な っ た 。 

料理 も 高速 化し て いる 。 普 は 火 加 減 を 見 
な が ら 長 い 時 間 を か け て 者 こん だ 料理 も 、 
げん ざい で ん 


現在 の 電子 レン ジ な ら わ ず か 数 分 で で き て 
L9. 何 度 も な べ の ふた を 取っ て 味見 を 


し た り 、 台 所 か ら 流 れ て くる うま を うな に 
お い に わ くわ くし た りす る ひま が な い 。 


あん ぜん の うり つ つい き ゅ 3 
高速 化 だ け で な く 、 安 全 ゃ や 能率 の 追求 も 、 


げん し ょ う * ぎん こう ^ こ 
実感 の 減少 に つなが る 。 銀行 振 り 込 みや ク 
A ani けっ か げん 
レジ ッ ト ・ カ ー ド な ど が 普及 し た 結果 、 現 


金 を 手 に する こと が 少な く な っ た 。 ABA 


げ つ か ん あせ な が 


に 月 給 袋 を 受け と っ て 、 一 か 月 間 汗 を 流し 
て 働い た 苦労 を 忘れ る 。 あ る い は 、 ポ ボー ナ 
ス の 出 た 日 、 い つも より 厚い 封筒 を し っ か 


り と 撮っ て 家 へ 急 バー そう し だ 風景 が あ 
まり 見 られ な く な っ た 。 


世の中 は ます ます 高速 化し 、 安 全 を 求め 、 


た か せい か つ へ ん か どう LE 
能率 を 高め て い 〈。 生 活 が 変化 する と 同時 


AES "e À と う せ ん a 
に 感動 の 性 格 も 変わ る の は 当然 で あろ う が 、 


や は り 失 われ て い く 「 実 成 」 が な つか し い 。 


| Translati 


Inside the cc 
proportion of to: 
on the airplane. 

Without a dot 
In half a day, air 
as countries hz 
Nonetheless, trz 
to sky, sky to air 
ler of a sense of { 
travel encompa 
such as the B 
examples of the 
side scenery, th 
the approach to « 
experiences the: 
travel have deci 
concreteness of 1 
in the process. 

Even cooking 
affair. Older styl 
slowly over a ck 
be brought to co; 
oven in a matter 


う りょう か いし ゃ 


同僚 が 会 社 で 語 
は 男性 。B は 海外 
bc. 

A: あら 6、 人 竹井 き 


w > w 
- 
oy 
v 
さき 


ded on the cassette. 


me. る うま そう な に 
) する ひま が な い 。 


の うり つ 


安全 や 能率 の 追 Ek も 、 
5。 銀 行 振り 込み や ク 
が 普及 し た 結果 、 現 


げっ きゅう) U 


まな (な っ た 。 ABA 
いっ げ つ か ん あせ 


ES — 月 間 汗 を 流し 

Jo ある い は 、 ボー ナ 
59 A555 

用 厚い 封筒 を し っ か 


ふう けい * 


うし だ 風景 が あ 


ン 


も と 
EIEL, KERKO, 
APD へ ん か ew uU 
活 が 変化 する と 同時 
Eu. 
の は 当然 で わろ う が 、 


実感 」 が な つか し い 。 


lll Translation of the Main Text 


Concrete Feelings 


Inside the country or abroad, a large 
proportion of today's Japanese are relying 
on the airplane. 

Without a doubt, plane travel is speedy. 
In half a day, airplanes can take you as far 
as countries half way round the globe. 
Nonetheless, travelling by plane—airport 
to sky, sky to airport—deprives the travel- 
ler of a sense of the extreme distance such 
travel encompasses. Super-fast trains, 
such as the Bullet Train, are further 
examples of the same. Slow-moving rail- 
side scenery, the building excitement of 
the approach to one's destination, are rare 
experiences these days. The travails of 
travel have decreased, it's true. But the 
concreteness of travel has lost its potency 
in the process. 

Even cooking is now an accelerated 
affair. Older styles of cuisine, simmered 
slowly over a closely-watched flame, can 
be brought to completion by a microwave 
oven in a matter of minutes. No time these 


days to pick up the lid for repeated taste 
tests, or expectantly savour sumptuous 
smells as they float in from the kitchen. 

And not only the fast pace of today's 
lifestyle: our over-emphasis on safety and 
efficiency also gives rise to a loss of real- 
ism. The widespread use of automatic 
bank deposits and credit cards has made it 
hard to get your hands on actual cash 
these days. Receiving an envelope of bills 
on pay day that makes you forget a month's 
worth of labors, and an even fatter enve- 
lope on bonus day to grab and run home 
with—situations like these are becoming 
increasingly difficult to find. 

The world is getting faster, demanding 
more safety, upgrading its efficiency. 
Alterations in lifestyles are accompanied 
by basic changes in sensitivity, which is as 
it should be, I suppose. But it's hard not to 
feel a touch of nostalgia for the realism 
that is vanishing everyday. 


[z2] The following dlalagues have been recorded on the cassette. 


DIALOGUES - 


up ぶん 
ESX I 


どう 9 より 


MDAC LT bo A は 女性 、 B 


は 男性 。 B ia vie 張 か ら 帰 っ て 出動 し た 
PhO. 


A : あら 6、 竹 井 き ん 、 お か えり な きい 。 

B : 留守 中 は どう も お せわ きま で し た 。 
A : いえ 、 お つか れき まで し た 。 

B : いや あ 、 た いし た 仕事 は し な か っ た ん 


で す が 。 
A : で も 、 海 外出 張 で す も の 、 移 動け 
お So だ 2700E Ud. 
B : ぇ え 、 ま あ 。 飛 行 機 の 乗り つぎ っ て め 
ん う で すか ら ね 。 
A : や っ と 日 本 へ 帰っ て き て 、 長 ぃ 旅行 だ 
っ た な あっ て 感じ て らっし ゃ る で し ょ 。 


63 


レッ スン E 実感 


B : いえ 、 そ れ が どう も 変 な ん で す よ 。 

AU S 

B : な ん だ か 空港 か ら 空 へ 上 が っ て 、 ま た 
空港 へ 下り た っ て 感じ で 。 

Ar. 

B : 長い 第 離 を 移動 し た っ て 実感 が あま り 
が いん を そ す よさ 。 


ま ど そ と 
A : そう で すか 。 で も 、 飛 行 機 の 窓 か ら 外 


が 見 えた で し ょ う 。 
せき 
B : ば ぼく の 席 は 窓 ぎ わ じ ゃ な か っ た し 、 た 
くも 
ま に 外 が 見 えて も 空 の 雲 ば か り 。 


Dialogue I 


A conversation between two co-workers 
in an office. A is female, B is male. B has 
just returned to work from a business trip 
abroad. 

A: Oh, Takei. Welcome home! 

B: Thanks for taking care of things while 
I was away. 

A: My pleasure. You really did a job out 
there. 

B: Not really. The work wasn't of any 
great significance. 

A: But it was an international trip—just 
travelling from place to place must have 
been quite a strain. i 
B: Well, making piane connections did 
involve a fair number of hassles. 

A: Now that youre finally home, in retro- 
spect it must feel like you were on quite a 
trip. 

B: Actually, you'd be surprised. 

A: Oh? 

B: Well, the plane takes off from the air- 
port, ascends into the skies—then lands at 
another airport... 

A: Uh-huh— 

B: ...leaving no real sensation of the 
tremendous distance covered. 
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A : ああ 、 そ うか も し れ ま せん ね 。 

B : それ に 、 空 港 な ん て 、 ビ この 空港 も 似 
た CR 

A : そう で すね 。 地 下 鉄 な ん か も 、 駅 の 名 
前 を 読ま な いと 、 ほか の 駅 と 区 別 が つき 
ませ ん も の 。 

Boe, ver CIC Lion, i 
化 の ぉ か げ で こん な に 早く 帰れ た の に 、 
実感 が どうのこうの っ て 言う の は 。 

A : を それは そう で すけ ど 、 あ まり 速く な る 
と 、 旅 行 の 感激 は 減る を わ も し れ ま せん ね 。 


A: Really? But couldn't you look out the 
windows? 

B: Hardly.I didn't get a window seat; even 
when I did get a glimpse outside, all I 
could make out were clouds. 


A: Yeah, I gue 
B: And airpor! 
A: Yeah: and « 
matter. If you d 
tion, it's impos: 
any other stati 
B: Well, you m 


ERRUA 
母 :・ お か えり な 
息子 ive 
H.cq 

息子 : ぼく の 初 
H:£25,. 2 
日 ね 。 き っ を 
Bt: tiie 
HI ZAR 


げっ あせ tan 


月 の 汁 と 涙 の 


Dialogue II 

A mother an 
job this April. 
Son: Hi mom, 
Mother: Oh, v 
Son: [confider 
Mother: What 
Son: My first 
Mother: Oh, : 
first pay day. W 
as an offering. 
Son: Isn't that 
Mother: No, i 
paycheck repre 
sweat, blood, a 


し ませ ん ね 。 
とこ の 空港 も 似 
a 

まな ん か も 、 駅 の 名 
h の 駅 区別 が つき 
HCLD h. mu 
早く 帰れ た の に 、 
て 言う の は 。 

ド あま り 速 く な る 
5 か も し れ ま せん ね 。 


rt you look out the 


a window seat; even 
mpse outside, all I 
clouds. 


A: Yeah, I guess that's the way it is. 

B: And airports—all airports look alike. 
A: Yeah: and so do all subways, for that 
matter. If you don't read the name of a sta- 
tion, it's impossible to distinguish it from 
any other station. 

B: Well, you may be asking for a little too 
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は は tc が つ し ゅ うし ょ く 

す と 息子 。 息 子 は この 4 月 に 就職 。 は じ 
[ri 


母 : か えり な る さい 。 

aT lee. 24, 

H:cqm? 

息子 IEC OMAR. 

母 : を そう 、 を う 、 き ょ う は は じ め て の 月 給 
日 ね 。 き っ を 神棚 に を な えま し ょ う 。 

息子 : それ ほど の も の じゃ な いけ ど ね 。 

母 : そん な こと あり ませ ん 。 つ と む の 一 か 


げっ あせ 


£A" 。 けっ し ょ う 
月 の 汁 と 涙 の 結晶 です も の 。 


Dialogue II 


A mother and son. The latter landed a 
job this April. Today is his first pay day. 
Son: Hi mom, I'm home. 

Mother: Oh, welcome back. 

Son: [confidently] Here. 

Mother: What's this? 

Son: My first paycheck. 

Mother: Oh, thats right—today's your 
first pay day. We'll just put this on the altar 
as an offering. 

Son: Isn't that a little extreme? 
Mother: No, it most certainly isn't. This 
paycheck represents an entire month of 
sweat, blood, and tears. 


much. The rapidness of today's society 
makes it possible to get home early, and 
here you are griping about a lack of reality. 
A: Maybe you're right. Speed things up 
too much, though, and the stimulation of 
travel is likely to diminish. 


よう と う か ね は い 
息子 : で も ね 、 そ の 封筒 に は ちな 金 は 入っ て 
めい さい し ょ 
な いよ 。 明 細 書 だ け だ よ 。 
と どう り *»5 お も 
BE: 道理 で 軽い と 思っ た わ 。 
ぎん こう å こ » げん きん 
息子 : 銀行 振り 込み だ か ら ね 。 現 金 は わた 
き な い の 。 
と っ か ん 
母 : な ん だ か 実感 が わか な いわ ね 。 


息子 : 仕方 が な いよ 。 帰 り の 電車 の 中 で す 
られ た りす る より まし だ よ 。 

母 : そう ね 。 こ の は う が 安全 ね 。 

息子 : それ に 、 一 枚 抜 いて な いか な ん て 、 
数 ん て みる 手数 も いら な いし 。 

BH Eb, 


Son: But mom, there's no money in this 
envelope—only a pay stub. 
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| レッ スン ss 


Mother: So that explains why it's so light. 
Son: Our pay is deposited directly into 
our account, mom. We don't receive any 
cash at all. 

Mother: That must take a sense of real- 
ity out of receiving one's income. 

Son: But we don't have any choice in the 
matter. Anyway, it's better than losing your 


Mother: Uh-huh. I suppose a pay stub is 
safer, on the whole. 

Son: And there's no need to count a stack 
of bills to make sure one of them isn't 
missing. 

Mother: Oh, well, you're right about that. 
money on the way home to a pickpocket 
on the train. 


実感 [ じ っ か ん ] 

2o922Co3220 actual feelings, concrete feelings 
外国 旅行 [が いこ くり ょ こう ] 

Ea ORRE RS travelling abroad 
国内 旅行 [こく な いり ょ こう ] 

Re NS ER travelling inside one’s country 
飛行 機 [ ひ こ うき] ーーーー…ーー…ー… airplane 
利用 する [りょう (する )] r T E E E TE use 
y fte b vis ien ua au Siu E T it is true that D 
地球 [ ち Aka 5] L e ai Hie ese Vx NE PES dU EE the earth 
反対 側 [ は ん た だ たい が わ ] ………… the other side 
半日 [は ん に もち | ee half a day 
飛ぶ [と LR) e fly 
空港 [ Cay oe 3] CG es due E E airport 
C A nare M co sap RNS sky 
EC be C15) ] ww impression; feeling 
距離 [ き ie b] P Raisin Salers D COCA a TIE N distance 
移動 する [いぼ どう (する )] ……… move; go over 
新幹線 [し ん か ん せん ] …………… Bullet Train 

(lit., “new trunk line") 

似 て いる [に (て いる )] CEC つて resemble 
沿線 [を ん せん ] eee along the railway 
景色 [ け し き ] PR RE NR i ie i di Se scenery 
次 第 に [し だ い ( に )] eM M M ,.,. gradually 
目的 地 [ も て く て きち] ……… one's destination 

(lit., the place one is headed for) 
近づく [5 か (づく ) ] ead RRS TS approach 
RUE uo aA | a I EI IES iat excitement 
旅 [た び ] —— M M る travel 
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苦労 [ g A J ] sesesessoscoesoesococcocososeo hardships 
減る [へ へ (る) MM decrease 
SAS eR ei EEEREN EEEE weak; feeble 
料理 [ り よ う り ] ——————— cooking 
高速 化し て いる [こう そく か (し て いる )」 

wis —— MM has become speedy 
菩 [ む か し ] saisie ees reset were Va a years ago 
火 加 減 [ ひ か げん ] ……… strength of the heat 


(lit., the degree of the fire) 
者 こむ [に (こむ )] …cook (dishes like stew) 
現在 [げん ざい ] —€—— M P present-day 
電子 レン ジ [ で ん し (レン ジ )] electronic range 


わす only 
BOT Tah] Seems several minutes 
JUS Pee Le) See many times 
Dupe’ EEEREN esae euva pueden lid (of a pan) 
味見 を する [あじ み ( を する )] 
re ee OC Cr taste, check the taste 
台所 [だ い ど ころ る] ee kitchen 
流れ て くる [な が ( れ て くる )] …come drifting 
うま を う Jg oeeexe]MÀ HH delicious 
jc Expire since oso chie te ERR EHE ux (good) smell 
わ 〈 わ g す B oe be excited 
安全 [あん ぜん ] "—————— € safety 
能率 [の うつ] -———-———— efficiency 
追求 [| つい きのう ] Mee pursuit 
減少 [げん し よう 1 ee decrease 
SAONE E US. ete lead to —, result in — 
銀行 振り 込み [ぎん こう ょ ( り ) こ ( み )] 
sas tsa sien rn payment into a bank account 
ク レジ ッ ト ・ カ ー ド POOLCDOLCCCC Credit card 


普及 する [ふき ゅ 3 う ( 
結果 [けっ か ] Dr 
現金 [げん きん ] …… 
Fld 5[tc(zcd22 
月 給 日 [げっ きゅう 0 
月 給 袋 [ げ っ きゅう ょ 

Bose envelop: 
汗 を 流し て [あせ (を ) 

(lit., with sweat 
ボー ナス boat 
厚い [あっ ( い )] …… 
封筒 [ふう とう] …… 
し っ か り a POOL 
握る [に ぎ ( る )] SR 
急 で [いそ を (で )] Boos 
風景 [ふぅ けい ] E. 
世の中 [ ょ (の ) な か ] 
求め [も と ( ゅ )] …・ 
高め る [た か ( め る )] 
生活 [せい か っ ] …: 


性 格 [せい か 〈] …… 
当然 [とうぜん] ee 

as a matter of c 
失わ れる [うし な ( わ 』 
ー が な つか し い 


ERX] 


同僚 [どう りょう 35]… 
海外 出張 [か い が い し 
< で es business 
出勤 する [し ゅ っ きん 
お か えり な さい ee 
留守 中 [る す ち ゅ うぅ ] 
お つか れる まで し た 
lit., “You must b 
of someone's ha 
LO 
woman say Tie 
た いし た 仕事 [( た い ぃ 


IDDOSe a pay stub is 


jeed to count a stack 
e one of them isn't 


wre right about that. 
ime to a pickpocket 


Deere hardships 
EN subecececovcoes decrease 
OO Weak: feeble 
oe ooo io 0 0 6 oa ee cooking 
か (し て いる ) ] 

"has become speedy 
oS DERE years ago 
strength of the heat 
1e fire) 

ik (dishes like stew) 
E....... present-day 
7)] electronic range 


"m many times 
E lid (of a pan) 


aste, check the taste 
eo ooo EE IO kitchen 
5)] …come drifting 
a CCCII delicious 
Berens... (good) smell 
Bowie eos os esse be excited 
E o ees safety 
scene efficiency 
ee pursuit 
ooo ie ooo oe ese decrease 
id to ~, result in 一 
(5) こ ( み ) ] 

into a bank account 
eo eae oe ee credit card 


普及 する [ふき ゅ う ( す る )] -become common 


結果 [ け つ か | YY ウ フ つ [2 つこ と ん テ フロン 1 フフ つよ グー て result 
現金 [げん きん ] TREE ED as Mala qs a hee ae we eis qa do V Te cash 
手 に する [て (に する )] …… have in one's hand 
月 給 日 [げっ きゅう び ] 

CCO TES pay day (of the month) 
HBR o 8&0 5.85€ 5] 

CCC envelope containing one's salary 


汗 を 流し て [あせ (を ) な が (し て )]…assiduously 
(lit., with sweat coursing down) 


Ftp E vende RA cousaces bonus 
厚い [あっ (いう)] に eo thick 
封筒 [ふう もう | B envelope 
UEM RE firmly 
握る 4[ に ぎ ( る 5)] 0 ドー ドー gTaSD 
急 で [いそ を (で )]…… ド ドド ee hurry 
*[LA5U0UU]eMMMMMHMM HMM scene 
世の中 [ よ ( の ) Za] society 
求め [も E(5)] ……ーー ト ドド ーー pursue 
mb5[zm»(52)]-—————— heighten 
生活 [ せ いか つ ] "X — living 
変化 する [へ ん か (する )] ee change 
同時 [ P3 じ ] の COOK OO the same time 
感動 [か ん どう]………… (emotionally) moved 
性 格 [ せ いか くく | ee nature 
当然 [と う ぜ ルコ ee naturally, 
as a matter of course 
失わ れる [うし な (われ る )] «- be lost 
を が な つか し いい £e one misses ~ 


か いわ ぶん 
ESX I 


BA[ES590r5]e—eeenm colleague 
海外 出張 [か い が い し ゅ っ ちょ う ] 

E business trip to a foreign country 
出勤 する [し ゅ っ きん (する )] 

emesen pollas leis a I End come (go) to work 
SEDC D UE Sila eae Welcome home. 
留守 中 [る す ち ゅ う ] eee while I was away 
の の か が かれ る ま て し じ た 

lit., “You must be tired.” (in appreciation 

of someone’s hard work) 
Ne No. (male speech: 

woman say Jie instead) 
た いし た 仕事 [( た いし た ) し ご と ] …hard work 


ーー で すもも の e because ~ (female speech: 

men say desu kara instead) 
ED oeren enine moving 
va Rox ま あ STE or TUIS FOG ea HE eani oe Yes, sort of. 
本 りつ る [OC SF ee transfer, change 
BD LE Sy ee eh troublesome 
May E soe finally, afrer much hardship 
変 [^A] RR SE qi Seis me € RR wieluiafe mies strange 
E ASSERT Oh? (familiar response) 
距離 [ x i b ] の ee る: のち: の る いな distance 
"2x i E] sis 4via RRC «veu v 3)e vds vive ev Vase ene TIO window 
席 [x き ] dU IUDICO REESE TROU TES seat 
feo to ae Ce bore near the window 
RE once in a while 
z[ 〈 も | a EE ENE RE TNR e GL SU V clouds 
地下 鉄 [ ち か て つ | ue subway 
区 別 [ g べつ ] SRR RR EHI distinction 
区 別 が つか な い [《 く さ べつ (が つか な い )] 

Nene CRE UR RT RR RR cannot be distinguished 


ぜいたく な 不満 [( ぜ いた だ たく な ) ふ まん] 
asking too much (lit, a luxurious com- 


plaint) 
高速 條 に う を く か ] で oi becoming fast 
ーー の お が か がけ て eee" thanks to~ 


ー が どう の こう の っ て 言う [( 一 が どう の こう の っ 
て ) い ( う )] 


sse esa vv eive say something or other about— 
感激 [か ん げき ] ………… being deeply moved 
減 る [^ (る ) ] OCR れい OO いつ CDO decrease 


母 と 息子 [は は (と ) む すこ ] -mother and son 
就職 (し した)[ し ゅ うし ょ く ( し た )] 


PCPPPPPPPPPPPPPPPPPPYPPPPPPPPPPPPTCTPYPP started working 
HieB[ifo2w51U] e pay day 
a Hi, I'm home. 
初 月 給 [ は つげ っ きゅう ] --first(monthly) pay 
Z 9 Z う —€————— Now I remember. 
Wd  deuedeeanxenr ems immediately 


神棚 [か み だ な ] 
a shelf in a household on which a minia- 
ture shrine is placed 
そ な x る UT EE E ACE TCR IO) offer (to a deity) 
つ と i 人 UY IA LET E IOP YI DOCERE IQ S the son’s name 


67 


汗 [ あ x] SR eS SEE Pee だ perspiration 
nd [ な み だ ] EA EA ER SE EC tears 
千晶 [けっ し ょ 3] …result (lit.,crystalization) 
SET [BB BB] eom…m の mm の ーー envelope 
明細 書 [ め ゆい きる い しょ] …… detailed statement 
道理 で [ ど う b (C)] TE CR RE NE ES no wonder 


銀行 振り 込み [ぎん こう ふ ( り ) こ ( み )] 
TO payment (into) a bank account 
現金 [げん き A] E E ER ET cash 
実感 が わか な い [ じ っ か ん (が わか な い ) ] 
You dont have an actual feeilng (of 


A T 


@ た し か に …… し か し …… 


A form used for summarizing an idea in 
one remark, and then stating a counter- 
argument against it. Example: Tashika ni 
yasui, shikashi saikoo no shina to wa ienai. 
"Its definitely cheap, however, you cannot 
call it a high-quality product.” 

U か げん 
e 火 加減 

Literally, the compound kagen means “to 
both add on and reduce" Thus hikagen 
means "increase and reduce the heat (of a 
stove, etc) Variations on the same com- 
pound include tekagen (“tact”) and saji- 
kagen ("discretion"). In contemporary Japa- 
nese, the word ii kagen is used to criticize 
something (or someone) as "insufficient" 
or "incomplete" Use this word with 
caution. 


ゅ うま そう な に お い 
The word wmai is used in 1) written 
Japanese, 2) male speech. Women use 


oishii in spoken remarks. In written text, 
umai is used without regard to male or 
female language distinctions. 


@- こ に つなが る 
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having received money). Waku means to 
come out, to gust out. 


4645. eMe have (it) pickpocketed 
i DEED better, not as bad 
安全 [あん ぜん ] SW Ss whe ia js CRE TE RRR wlale waters! safe 


一 枚 [ い ちまい ] 

sseseses ees a sheet; here, a note of currency 
抜い て な いか [ ぬ ( い て な いか ) ] 

eee I wonder if one note is missing 
数 を る [か ぞ ( え る )] wadesessaWeeMelsisess«ss eres count 
手数 [て すう ] af Aare is sss State ISEA dl a ue ols a^ eU Eo RIPE TE trouble 


NOTES 


“Gives rise to an event.” Example: Shitsu- 
gyoosha no zooka wa shakai fuan ni tsuna- 
gariyasui. “The increase of unemployed 
often gives rise to social anxiety.” 


あせ な が は た ら 
e 汗 を 流し て 働く 
In this instance, ase o nagashite ("to per- 


spire profusely”) is used in a figurative 
sense. 


e そ うし た 風景 

Soo shita is equivalent to sono yoo na. In 
the Main Text, soo shita refers to all 
phrases between gekkyuubi and isogu. 


か いわ ぶん 
ESX I 


e お か えり な さい 

Okaerinasai is essentially a phrase for 
acknowledging a family member's return 
to the home. It is also frequently used 
when a co-worker returns to the office. 
Co-workers are regarded as members of 
a family-like structure in Japanese com- 
panies. 


か ん 

e な ん だ か ……・ っ て 感じ で 
Nandaka prepares the listener for an 
ending such as to iu kanji, no yoo, or mitai. 


e ぜ いた く た な 

In conversa! 
often reverse 
remarks of St 
sible to put ze 
the end of th 
zeitaku na fum 
ment might be 
stand in spok 


@ それ ほど の も 
Kamidana n 
mono de wa nat 
of being place 
offering.” 


ほん ぶん れい 
本 文例 一 一 だ 
きゅう は ん た い が わ 


球 の 反対 側 の 


を 移動 し た と 


(D Tie Litem i 

は ん ろ ん ひ 
め て か ら 反 論 、 e 
で は 簡略 化し た 形 : 
2E 5t2 LN 
まとまっ た 考え を : 


練習 A 例 に な 


. Waku means to 


jt) pickpocketed 
etter, not as bad 


note of currency 


)] 


e note is missing 


’ Example: Shitsu- 
kai fuan ni tsuna- 
> of unemployed 
|| anxiety.” 


nagashite ("to per- 
d in a figurative 


| to sono yoo na. In 
ita refers to all 
ubi and isogu. 


ially a phrase for 
member's return 
| frequently used 
rns to the office. 
d as members of 
in Japanese com- 


EC 
me listener for an 
nji, no yoo, or mitai. 


^ まん 

e ぜ いた く な 不満 …… の は 

In conversations, the order of phrases is 
often reversed in the manner of the 
remarks of Speaker B. Although it's pos- 
sible to put zeitaku na fuman deshoo ne at 
the end of the sentence—as in ... 2 の wa, 
zeitaku na fuman deshoo ne—such a state- 
ment might be too complicated to under- 
stand in spoken conversation. 


e@ そ れ ほ どの も の じゃ な い 


Kamidana ni sonaeru hodo no subarashii 
mono de wa nai. "It's not something worthy 
of being placed on the kamidana as an 
offering." 


し し し し 


文型 練習 


Le 


j 


RAK ORES RUC, EUH 


め て か ら 反論 XT 23. ノー ト を 参照 。 ene 
Cl BERE L 22a» b d め て 次 第 に 複雑 な 文 に 

る よう に し た 。 A, Bx aoe 
まとまっ た 考え を 表す こ と が で きる 。 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 


じ っ か ん 
を 移動 し た と い う 実感 が あま りな い 。 
fa) Ë じ つ いち お うみ と 
iB Ute し か に …… し か し ee 」 は 事実 を 一 応 認 


Equivalent to wa toozen da. Example: A: 
Kyoo wa Nichiyoobi da ne. B: Aa, soo da ne. 
Doori de michi ga suiteru wake da. A: 
Today's a Sunday, you know. B: That must 
explain why the roads are so empty. 


e ま し 


Ryoosha to mo yoku nai ga, sono naka de 
wa yoi: “Both options are poor, but (receiv- 
ing a pay stub) is the more satisfactory of 
the two" Example: A: Zuibun jootatsu 
shimashita ne. B: lie, demo, mae yori wa 
sukoshi mashi ni narimashita. A: You've 
really become skillful. B: Not really. But I 
have improved compared to before. 


[22] This exercise has been recorded on the cassette. 


STRUCTURE PRACTICE = 


例 : 飛行 機 は 速い 。 旅 の 実感 っ た し か に 飛 
行 機 は 速い 。 し か し 、 旅 の 実感 は あま り 
A Yo 

1. 新幹線 は 便利 で ある 。 旅 の 楽し みつ 

2. テレ ば は お も し ろ い 。 た め に な る 番組 

3. 有 能 な 人 で ある 。 Alit UCOR Jo 

RAB 例 に な ら っ て 、 練 習 A で 作っ た 文 
の 中 に 新しい 文 を 加え な きい 。 

例 : 地球 の 反対 側 まで も 半日 で 行け る つた 
し か に 飛行 機 は 速い 。 地 球 の 反対 側 まで 

し か し 、 旅 の 実感 は あ 


も 半日 で 行け る 。 
まり な い 。 


と うき ょ う 


l1. 東京 ・ 大 阪 間 の 日 帰り も で きる つ 
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2. 人 を あさ る さる せな が な に 

3. 何 を や っ て も 成功 する つ 

練習 C 例 に な ら っ て 、 練 習 B で 作っ た 文 
の 中 に 新しい 句 を 加え な さい 。 

fil : 空港 か ら 空 に 上 が り 、 空 か ら 空港 へ 下 
り だ よう で つた し か に 飛行 機 は 速い 。 地 


7. Tashikani.... Shikashi, ... 


Example from the Main Text: 
Without a doubt, plane travel is 


speedy. Airplanes can take you as far 
as half way round the globe in half a 
day. Nonetheless, travelling by plane— 
airport to sky, sky to airport—deprives 
the traveller of a sense of the extreme 
distance such travel encompasses. 


Note: In combination, tashika ni and 
shikashi first acknowledge an idea, and 
then negate it with a counter-argument. 
(Refer to the Grammar Notes). The follow- 
ing exercise begins with a simple pattern 
which gradually increases in complexity. 
Comprehensive practice of parts A, B, and 
C will help you learn how to express an 
organized idea in Japanese. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. Example: Airplanes 
are fast. The realism of travel ^ Without a 
doubt, airplanes are fast. Nonetheless, the 
realism of travel is almost absent. 

1. The Bullet Train is convenient. the 
pleasures of a trip ^ 

2. Television is interesting. worthwhile 
programs > 

3. He is a competent person. his appeal as 
an individual ^ 

Practice B: According to the example, 
insert the following sentences between 
the sentences you created in Practice A. 
Example: You can go as far as half way 
round the globe in half a day ^ Without a 
doubt, airplanes are fast. You can go as far 
as half way round the globe in half a day. 


球 の 反対 側 ま で も 半日 で 行け る 。 し か し 、 


空港 か ら 空 に 上 が り 、 空 か ら 6 空港 へ 下り 
だ よう で 、 旅 の 実感 は あま りな い 。 


えん せん け し き 


l. 沿線 の 景 


を を ながめる と いう つつ 
2. も の を 考え ん きせ る よう な ーー 
3. いっ し よい に いる と 楽 ピ で な る さま うな 


Nonetheless, the realism of travel is 
almost absent. 

1. You can make a round trip between 
Tokyo and Osaka in a day ^ 

2. It keeps people interested. 

3. He succeeds in whatever he attempts. 
Practice C: According to the example, 
insert these additional phrases into the 
sentences you created in Practice B. 
Example: in the ascent from an airport into 
the sky, then the descent to an airport 
again ^ Without a doubt, airplanes are 
fast. You can go as far as half way round 
the globe in half a day. Nonetheless, in the 
ascent from an airport ipto the sky, then 
the decent to another airport, the realism 


of travel is almost absent. 

1. The experience of seeing rail-side 
scenery > 

2. The experience of being stimulated to 
think about things ^ 

3. The enjoyment of his company ^ 


本 文例 一 一 旅 ( 


RBS ITC 


ciel Ub m. の 
部 分 と 後 の 部 分 は 、 
こと に 注意 せま 


練習 A 例 に な 6 
例 : 旅 の 、 旅 の 
旅 の 実感 も 少 ヵ 


NES ON 


er ear ary 


Example from 
travails of trav 
true. But the | 
has lost its pot 


Note: While this 1 
of mo, the secon 
entirely different 
Practice A: Con 
ing to the exam] 
Example: Travel, 
ficulties of travel 


But the concretei 
ished. 
1. work, pleasure 


A cff BF 
ト ・ カ ー ド が 普 


に する こと が 小 


LI—————— — 


mis, Loc, 
PS HEN PO 
則り な い 。 
Boo 

qo 

区 る よう な 


Roue Ye 


| of travel is 


] trip between 
[ — 

ted. 

er he attempts. 
) the example, 
jrases into the 
Practice B. 

n an airport into 
t to an airport 
, airplanes are 
half way round 
etheless, in the 
o the sky, then 
ort, the realism 


eeing rail-side 


g stimulated to 


company 


本 文例 一 一 旅 の 苦労 も 減っ た が 、 旅 の 


実感 も うす く な っ た 。 


BU C en bn の 文 を 繰り 返し て いる が 、 前 の 
部 分 t 後 の 部 分 は 、 価値 観 の 点 で : T itu 
こと に 注意 せよ 。 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 


例 : 旅 の 、 旅 の 実感 一 旅 の 苦労 も 減っ た が , 


旅 の 実感 も 少な が なくなっ た 。 


1, 仕事 の 、 仕 事 の よろ こび っ 


2. «HO gs «HO sus 


Example from the Main Text: The 
travails of travel have decreased, it's 


true. But the concreteness of travel 
has lost its potency in the process. 


Note: While this form involves a repetition 
of mo, the second portion is based on an 
entirely different outlook from the first. 
Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Travel, concreteness > The dif- 
ficulties of travel have decreased, it’s true. 
But the concreteness of travel has dimin- 
ished. 

1. work, pleasure of work > 


2. 料理 の 、 料 理 の 味わい つ 

3. 編む 、 編 よろこび 

練習 B 例 に な ら っ て 、 練 習 A で 作っ た 文 
の 前 に 新しい 文 を お いて 練習 し な きい 。 


例 : 交通 機関 が 高速 化し て つ 交 通 TEE 
速 化し て 、 旅 の 苦労 も 減っ た が 、 旅 の 実 
感 も 少な く な っ た 。 
1 機械 化 が 進ん で っ 


で ん し 


2. 電子 レン ジ な ど が 普及 し て つ 


3 機械 編み が 一 般 化し て つ 


2. cooking, taste-testing of cooking > 

3. knitting, fun of knitting ^ 

Practice B: According to the example, 
place the following phrases in front of the 
sentences you made in Practice A. 
Example: Transportation has increased in 
speed > Transportation has increased in 
speed, and the difficulties of travel have 
decreased, it’s true. But the realism of 
travel has diminished. 

1. Mechanization has progressed > 

2. Microwave ovens have gained popular-. 
ity 2 

3. Knitting by machines has become com- 
monplace > 


本 文例 一 一 銀行 振り A 
ト * カ ー ド が 北 及 し た 結 業 、 現金 を 手 


すく 
に する て と が 少な 《 な っ だ た だ 。 


入 み や クレ ジッ 


GEL kéo AK qe Mane は 「 名 


+O, ある い ! ょ 「 勤 詞 + た 4 の 形 が く Vae 
例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 
例 : 銀行 振り 込み な ど 、 現 金 を 手 に する 


銀行 振り 込み な ど が 普及 し た 結果 、 現 金 


TE 


レッ スン EI 


を 手 に する こと が 少な く な っ だ た 。 
l. 銀行 振り 込み な ど 、 現 金 を 持ち 歩く 


で ん b て が み か 
2. 電話 、 手 紙 を 書く つ 


実感 | 


3. ...kekka, ...natta 


Example from the Main Text: As a 
result of the widespread use of auto- 
matic bank deposits and credit cards, it 
has become unusual to be in posses- 
sion of cash. 


Note: A form for stating a change and its 
result. Before the "result" portion of the 
statement, the following structures occur: 
noun + no, or verb + ta. 

Construct sentences according to the 


よ ぼう ちゅ ぁ う しゃ Ui) き し 
3. 予防 注射 、 FEAP の 病気 で 死ぬ ーー 
『 く て き ゝ し ん 
4, 科学 的 な 考え ん か た 、 迷 信 に な や まさ れ 
5 
example. 


Example: Automatic bank deposits, have 
cash > The widespread use of automatic 
bank deposits has made it unusual to have 
cash. 

1. walk with cash on one's person ^ 

2. telephones, writing letters ^ 

3. vaccinations, children dying of this dis- 
ease > 

4. scientific ways of thinking, troubled by 
superstitions > 


This exercise has been recorded on the cassette. 


れ ん し ゅ う 


ディ スコ ー ス 練習 DISCOURSE PRACTICE 


1 . 会 話 文 1 より 


As: お つが か が か 和 きま で だら 


Biz. TeV lee な か っ た だ ん て 
す が 。 
AE: で も 、…… で す も の 、…… Teu 


な だ いた だ っ た で E32 
まあ 、…… co COALE 3 


練習 の 目的 A が B の 苦労 を ね ぎら い 、B 
は 苦労 の 大 きき を 向 
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定 し な が ら も 、 を の 


いち K み と か た ち きょう 
oigo ME ui QUA 


け は ぞ 1 一 = 応 の 目的 は 達し て いる が 、 あ と 


の 2 行 は それ を 補強 する 。 


ほう ほう き ほん けい か せん x RA い 
練習 の 方 法 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
える 。 
E 


A お あつ が か が れき まで し だ た 。 
た いし た 仕事 は 


B Ux L7 dA 
43 
A : で も 、 海 外出 張 で す もの 、(1 移 動 だ け 


で て も の いん っ た で て EE 


Purpos 
effort; E 
edges t 
The fir 
line of 
strengt 
How to 
portion 
Replace 
Basic | 
A: You 
B: Nol 
great s 
A: Bul 
(1) tra 


6 が こ の 病気 で 死ね っ 
fe. 迷信 に な や ま きれ 


c bank deposits, have 
read use of automatic 
lade it unusual to have 


dn one's person > 
ng letters ^ 
dren dying of this dis- 


f thinking, troubled by 


ded on the cassette. 


う 形 。 は じゅ の 2 行 だ 
は 達し て いる が 、 あ と 
SEF 

の 下線 の 部 分 を 入れ か 


E, 

件 事 は し な か っ た ん で 
で す も の 、(① 移 動 だ け 
INI 5, 


Blak, £5, (DRIRORI IST 
めん と う で すか ら ね 。 

入れ か え 語 名 

1. (1 手続 き RIT 


2. (国際 電話 (2 時 差 の 計算 

3. (1 食事 や 宿泊 (2 外国 語 

4. (①) な れ な い 所 へ 行く (2 時 差 の 計算 

応用 基本 型 の うち 「 海 外出 張 」 の 部 分 を 
も 入れ か え 、 計 3 か 所 を 入れ か える 。 

(基本 型 > 

的 お つか れき まで て し た だ た 。 

B: ゅ 上 え 。 だ いし た 仕事 は し な か っ だ ん で 
す が 。 


1. From Dialogue I 


A: You really did a job out there. 

B: Not really The...wasn't of any 
great significance. 

A: But just... must have been quite a 
strain. 

B: Well,...did involve a fair number 


of hassles. 4 


Purpose of the Practice: A praises B's 
effort; B objects, yet nonetheless acknowl- 
edges the difficulties of one of its aspects. 
The first two lines establish a complete 
line of reasoning; the second two merely 
strengthen it. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: You really did a job out there. 

B: Not really The work wasn't of any 
great significance. 

A: But it was an international trip—just 
(1) travelling from place to place must 


AX 5. 
け ゆけ で も だ いや ん だ っ だ で しょ う 。 

B : ええ 、 ま あ 、(3③ 飛 行 機 の 乗り つぎ っ て 
めん どう で すか ら ね 。 

Ad ARES 

1. (1) は じ め て の 出勤 DWH (3) 電 車 の 


乗り か を 
2. (1) な れ な い 職 場 (2 あい きつ (3 人 の 


な ま 


名 前 を 覚え る の 
(1) 大 き な 会 社 (2 社内 を 歩く 
の 配置 を 覚え る の 

4. (1) 入社 し た ば か り (2 手続 き GN 
を そろ える の 


have been quite a strain. 

B: Well, (2) making plane connections 
did involve a fair number of IN 
Replacement Phrases 

IE (1), procedures (2) customs 

2. 2) international phone calls (2) take 
the time difference into account 

3. (1) room and board (2) foreign lan- 
guages 

4. (1) going to unfamiliar places (2) take 
the time difference into account 
Application: Now, replace the kaigai 
shutchoo portion of the Basic Model, for a 
total of three replacements. 

Basic Model 

A: You really did a job out there. 

B: Not really. The work wasn’t of any 
great significance. 

A: But it was an (1) international trip— 
just (2) travelling from place to place must 
have been quite a strain. 

B: Well, (3) making plane connections 
did involve a fair number of hassles. 


1) 海外 出張 で す も の 、(2) 移 動 だ 
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Replacement Phrases: 

1. (1) first day at the office. (2) commut- 
ing (3) changing trains 

2. (1) work locations you were not famil- 
iar with. (2) greeting people (3) remem- 
bering people's names 


3. (1) large company (2) walking around 
inside (3) memorizing the location of dif- 
ferent buildings 

4. (1) just joined the firm (2) the ins and 
outs (3) keeping documents in the right 
order 


2. 会 話 文 I よ り | 


A esee な ん て 、 ど この …… も 似 た よ 
うな も ん て すね 。 

B : そう で すね 。…… BV C eR tc, 
sevens だ っ で 、 ほ た と に よく 似 て ます 


$o 


練習 の 目的 A の 感想 に 対し て B は 准 同 し 、 


同じ よう な 例 を き 5 に 加え る 。 
練習 の 方 法 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
TS 


2. From Dialogue I 


B: And...all...look alike. 
A: Uh-huh. And not only...all 
resemble one another. 


Purpose of the Practice: B agrees with 
A's opinion, then supports it with an 
example of a similar situation. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model: 

B: And (1) airports—all (1) airports look 
alike. 

A: Uh-huh. And not only airports: (2) 
train stations also all resemble one 
another. 

Replacement Phrases: 


< 基 本 型 > 

A :(1) 空 港 な ん て 、 と どこ 
うな も ん で すね 。 

BE RIT A o 


の (1) 空港 も 似 た よさ 


空港 だ け じ ゃ な く て 、⑫ 


電車 の 駅 だ っ て 、 ほ ん と に よく 似 て ます 
E 
入れ か え 語 
1. (DER (DRAIO RING A 
2. (1) ぉ 弁当 の 味 (2 食堂 の 味 
3. (IRR (2 刑務 所 


1. (1) Stations (2) shopping districts in 
the stations vicinity 

2. (1) The taste of boxed lunches (2) the 
taste of restaurant food 

3. (1) Police stations (2) prisons 


EE. 
利用 
利子 [ り し ] 

利息 [ り を 〈] 
権利 [けん 5] 
fif Ze [AA t 
勝利 | し ょ うぅ 【 
有利 な [ゆう ぅ ! 
不利 な [ふり ( 
利く [きく )] 


| (FIR 
[545] 
[ 


2. 半 (半日 
半分 [は ん ぶん 
半月 [は ん つき 
半日 [は ん に 
半年 [は ん と 【 
半径 [は ん け 
半島 [は ん と う 
半面 [は ん めん A 
前 半 [ ぜ ん は 4 
後半 [こう は 4 
大 半 [ た い は 4 
夜半 [や は ん | 
ー 半 (一 時 間 : 

DET ES — and 
Vu EX Ux 
mat room 
半ば [な か (は) 


空家 [あき や ] 
ZW SHU: 

leave (spa 
空っぽ [か 6(: 


(2) walking around 
the location of dif- 


irm (2) the ins and 
Iments in the right 


| 


5 の (1) 空港 も 似 た よ 


自 け じゃ な く て 、(②) 


と に よく 似 て ます 


ppping districts in 


ced lunches (2) the 
id 
(2) prisons 


1. 利 (利用 ) 


TUB 0 d. 5] mmm use; utilization 
FIPO U] e interest (on a loan) 
BRIDET] e interest (on a loan) 
権利 [ けん り ] に に に right; privilege 
便利 な | に さん 9 (9) ] emm series convenient 
勝利 し まう d] RRR E E, victory 
有利 な [ゆう 05( な )] ………… advantageous 
不利 な [ふり (な )] ………… disadvantageous 
利く [š (〈 ) ] VSR RE dS Es be effective 
2. 半 CFA) 
半分 [は ん ぶん eee half 
半月 [は ん つき ] RE EEE TCR half a month 
半日 [は ん に も eee half a day 
半年 [は ん と tz] WAS EVE Ri p Swiss eee half a year 
半径 [は ん け い ] EU ITLI RISO radius 
半島 [は ん EJ] M peninsular 
半面 [は ん めん | suse ses sis NE aie ne the other side 
前 半 [ぜん は ん ] aan PURIS the first half 
後半 [ こ う は ん ] 2 あこ きも る 820 の 1 の the last half 
KERORA] eee MM the greater part 
夜半 [や は ん ] SO スコ CC いつ OO midnight 
~ (一 時 間 半 )[ 一 は ん (いち じ か ん は ん )] 
seen ~and a half (one hour and a half) 
MeeLEU EIA] …… four-and-a-half- 
mat room 
半ば [な か (ば )] AA SR D ACTIO RIS half 


39. "f (空港 、 空 ) 


BOLA E], reme air; atmosphere 
空中 [くう ちゅ う ] RE EE TS eee in the air 
空間 [ 5 A^] ER NEU Cur eA iV Mosi a space 
空港 [ 4 う = 2s] WAEEESA SUE MAUS PERRA NES airport 
C 38 cd OE empty house 
空け る [ あ ( け る ) | に open up; 
leave (space); empty (a bottle, etc.) 
空っぽ [か 65( っ ぽ )] s empty 
空 [ ZG ] BOBO eRdT A ERR REAPER S sky 


4, 感 (感じ 、 実 感 、 感 動 ) 


感心 する [か ん し ん (する )] …… be impressed 
感情 [か ん Ces >| Sao Sinise asia S Rae E e I ER feelings 
感想 [か ん Z う ] 1 ca auia do ie m ofcula Os impressions 
感謝 [か ん し ゃ ] RE VRE ees ne eis) Clara's gratitude 


感動 する [か ん どう (する )] -be impressed; 
be moved 


感覚 [か ん か g ] 本 E E E S sense 

同感 [うか ん ] eeeseee€6 sympathy: 
be of the same feeling 

共感 [きょう か ん ] …… sympathy; response 

実感 [ じ っ ^] ss gessisse sae ve ee actual feeling 

感じ る [か ん ( じ る )] FER RR Se I Cn IG SA CS feel 


5. 線 (新幹線 、 沿 線 ) 


線 [ せ ん ] RR EEA EAT EFE MERE OE CERE € EE ES line 
線路 [せん ある] M rail-line, tracks 
幹線 [か ん せん ] ODIT II RICE SHY TUE trunk line 
沿線 [を ん せん ] eese along the railway 
内 線 [ な いせ ん ] ……… telephone extension 
本 線 [ ほ ん せん ] exse A RUE Rs M IN the main line 
無線 [むせ ん ] Visa vest ga exteee ven wireless; radio 
有線 [ ゆ う せん | イイ うこ この wire, cable 
ー 線 RH (tA (と うか いと どう せん )] 

»éeesecescccccceecces soe ~ line (Tokaido Line) 


6. 次 (次 第 に ) 


次 第 [し だ い ] ………ー…… order: procedure: 
circumstances 
次 第 に [し だ い ( に )] eee gradually 
Pye = On k J ee vice-chief 
次 元 [ È UA] ER EE EE IETS dimension 
次 男 [ È ZA | PIC SOOO seu S vio Sess. second son 
次 期 [ È き ] Sees ven RI DMIRI A AN next period 
次 [っ |e next 
次 な [っ ( &)] Ur Nis Gn Ra NS rank next to 
RET [tke Cp] eea next; and then 


7. 第 (次 第 に ) 
第 王 (第 一)】 だ ひこ 0 いい も うー the (first) 
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| レッ スン P] 実感 | 


WELLS OS] っ eo ツー gradually ll. @ (台所 ) LII 
落第 する [6 くだい ( す る )] …………… fail an 台所 [だ に い ど こる] ore kitchen 
examination 台風 [た いる ふう | ee typhoon 
舞台 [ ぶ だ たい] ee stage (theater) 1, 空港 まで 一 
a 高 (高速 化 、 高 め る ) 屋台 [や だ た だい | eee stall P» 空 が 晴れ て 
高 (等 学 ) 校 [こう (と うがっ ) こ う ] ……… high ES[EIf6]e——e foundation 3. Boros 
school nd n ol ek | や "woe counter for vehicles 4. 次 第 に 風 か 
高級 [こう きゅう ] …… high grade: superior and machines 5. 半月 まえ に 
高齢 [ こ i | 0200 an advanced age 6. Bee Cs 
高度 [こう ビビ] oe altitude 12. 風 (風景 ) —— 
EX[2524]-e-—— high speed 風速 [ふう を そく] eeeeeee wind velocity E e c 
高気圧 [こう き あ つっ ]……… high atmospheric 風景 [ふう けい ee landscape; scene 8. 高校 2 年 6 
pressure 風俗 [ ネ ふうぞく ] 7 manners; customs 9. せま い 空 用 
最高 の [きい こう (の )] the highest; the best BOUM Dias RI. seem imde storm 心 し た 。 
高い [た だ か ( い ) | meee high; tall —Jm[-—A5] …………… ~fashion, ~style 10. せい が 高い 
残高 [ざん だ か ] esa の ee the balance: 風 [ かぜ] RR DIR ES FRR ISR wind; a cold Tae "t ORLY 
the remainder 風邪 [か ぜ (A5U$]-MMMMMSM a cold 
9 加 ( 火 加 減 ) l 1. It takes 
加 [1353 3] De ET EAM V» VERG EVE a processing the airp 
加盟 [か めい ] eeÓÓÓAHMMMMHHHeeemmÁÁÁ affiliation 2. The sky 
加減 [か げん ] …… の it… degree: adjustment ture incr 
増加 [ぞう か が] eee increase 3. s expe 
追加 [つい か ] eee addition ween us 
参加 [る ん か ] mm participation 4. The win 
s 5. I bought 
加え る [くわ (える )] OCG スス Cr ここ に CE add ago. 
Ambs[tb(bs)]------- join; increase 6. Please s 
7. We are 
10. 度 ( 何 度 も ) 10.000 n 
EON S MT T TC degree 8. I did no 
EIRA EN eee temperature when Iv 
態度 rie い EI A EA E CST OO attitude school. 
SL - 9. I admire 
限度 [げん E »sssseéesesscsesabebea 6.0 esos se ene ee limit most of 
SEDSAE] eem this time; next time 10. She is t 
HI EE [Ab E] institution; system o when sh 
高度 [に うど] e altitude 
年 度 [ ね ん E] Ssss sdikit aa a year period; 
a fiscal year 
BE[LOE]--MMMRHReeRRRRRMHSÜ humidity 
震度 [ し ん E] て ドー degree of shock 
~E (一 度 )[~ ビ (いち ど )] -times (once) 
~E (満足 度 )[ 一 と ど (まん ぞ ど )] 


CERDOS degree (degree of contentedness) cM - 
Today’s pay envelopes contain only a slip of paper 
— diluting, somehow, the sensation of getting paid. 


76 


| ccece kitchen 


| EE typhoon 
E. stage (theater) 


unter for vehicles 


IL wind velocity 


‘landscape; 


scene 


manners; customs 


~fashion, ~style 


TE wind; 


a cold 


only a slip of paper 
ation of getting paid. 


Bl Kanji Compounds Review 


«oO ON 90» OC! 4 WH WO FH 


. 空港 まで 一 時 間 半 ぐら いか か り ま す 。 


は 
空 が 晴れ て 、 温 度 も 6 高く な っ て きた 。 


| 高い か ら 半 分 ずつ 分 け ま し ょ う 。 


次 第 に 風 が 強く な っ て きた 。 


. 半月 ま え に 二 台 め の テレ ビ を 買い ま bes 


遠慮 な く 感想 を 言っ くだ さい 。 

いま 高度 1 万 メー トル で 飛ん で いま す 。 
高校 2 年 の 時 、 な まけ て 落第 し て し まっ た 。 
せま い 空 間 を じょう ず に 利用 し て いる の に 感 


だら 


せい が 高い か ら 舞 台 に 立つ と 有利 だ 。 
この 家 は 半年 まん か ら 空 家 で す 。 


. It takes one hour and a half to go to 


the airport. 


. The sky cleared up and the tempera- 


ture increased. 


. It's expensive, so lets divide it be- 


tween us. 


. The wind gradually became stronger. 
. I bought a second TV set half a month 


ago. 


. Please state your impressions freely. 
. We are now flying at an altitude of 


10,000 meters. 


. I did not study, and failed (flunked) 


when I was in the second year of high 
school. 


. I admire how cleverly they made the 


most of a small space. 


. She is tall, so it is to her advantage 


when she stands on the stage. 


2. 今度 の 台風 は か な り 大 きそう で す 。 

13, 暴風 雨 は 夜半 に な っ て も や まな か っ た 。 

14, 四 量 半 と 台所 の 小さき な アパ ー ト で す 。 

15. 内線 の 45 番 に お 願い し ます 。 

16. 感謝 の 気持 ち を 何 度 も こと ば で 表し た 。 

17, ぜひ 参加 し た い の で す が 、 次 の 集まり は いつ 
CHP, 

18. あ の 人 の りっぱ な 態度 に 感動 し た 。 

19, ふろ に 入っ た あと 、 風 に あたる と 風邪 を ひき 
ます よ 。 

20. こち ら の ほう が 利息 が 高い か ら 有 利 で す 。 


11. This house has been vacant since half 
a year ago. 

12. The typhoon this time is predicted to 
be pretty big. 

13. The storm did not stop even when it 
became midnight. 

14. It is a small unit consisting of a four- 
and-a-half mat room and a kitchen. 

15. Please connect me to extension 45. 

16. He repeatedly stated a verbal expres- 
sion of gratitude. 

17. I want to join you very much. When is 
the next meeting? 

18. I was deeply moved by the sterling 
attitude of that person. 

19. You will catch cold if you go in the 
wind after a bath. 

20. This one yields more interest; you 
stand to gain more from it. 


[た い ! 
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体験 
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ne) 2 
ca tH 4e - 
& He $k H E 8 
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わが 国 初 の | 


高等 教育 機 8 


成人 教育 中 
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adults 


一 人 前 [いち 
ト 狼 歳 以上 [ 
E TRA 
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ll VOCABULARY : : 


ü 
放送 大 学 [ ほ うそ うだ い が 〈] 
eecsescoosossstossaeccosese en Broadcast University 
体験 [た いけ A ん で experience 
大 学 新 時 代 [ だ い が く 〈 く し ん じ だ い ] 
sees yen new era for university (education) 
実感 (し た ) [ じ っ か ん (し た )]deeply feel, sense 


開校 する [か いこ う ( す る )」] 


— ete open, found (a school) . 


は や pu DPI IN already 
今春 [ こん し ゅ A] COCR OCMC ONO Oe this spring 
卒業 生 [ を つ ぎ i 5 せ v] rays ic fe Uis ERA graduate 


誕生 する [た ん じょう (する )] 
Si v POTE NUNG ABE cda ri aerae e ore e be born, come out 
制度 上 も [せい どじ ょ う ( も )] …… organization, 
as part of an (educational) system 
わが 国 初 の [( わ が) くに は つ ( の ) ] 
p first in our country 
成人 教育 中 心 の [せい じん きょう いく ちゅ うし ん 
(0) ] …educational institution mainly for 
adults 
高等 教育 機関 [( こ うと うき ょ うい くき か ん ] 
nananana anaana higher educational institution 
一 人 前 [ い b leah ま E sar 09575 $2 VUS dV full-fledged 
十 入 歳 以 上 [じゅ う は っ きい いじ ビ じょう ] 


RN RE 18 years or older 
大 学校 [だ い が っ こ 5] eeMMRRHRSÉÁS university 
cc EIOS B ND emnes although it is — 
授業 [じゅ ぎょ 5]---instruction, class study 
TABLEGC[E £560 50:2] 

RR TE ARRAN desse sive eI SIS more than expected 
高度 [ こ う E] — e — — (€ high level 
大 苦戦 し た [だ いく せん (し か た)] 

ermee serene had a very difficult struggle 


日 常 生活 [に ち じ ょ う せ いか つ ] ……… daily life 
PRO LI DAE (UW) | e pleasant 
緊張 [きん ち t 2] iste eie de etel CRORE tension 


意思 きえ を あれ ば [いし (きえ あれ ば )] 

if (you) have conviction, will, intention 
年 齢 に 関係 な く て [ ね ん れい (に ) か ん けい (な く )] 

Re RN atre etes dass ee aide 3 な 2 に regardless of age 
身 に つけ る [ み ( に つけ る )] …master, acquire 
発展 [は っ て ん ] 

LIO growth, development, maturation 

国 公私 立 を 含め た 「 大 学 」 総 体 [ こ っ こう し りつ (を ) 

ふく (ゆめ だ) だ い が く そう だ たい ] 

including all universities, governmental, 

municipal and private 
レベ ル ア ッ プ raise the level (of education) 
ー に 結び つく [一 (に ) む す ( び つく )] lead to 一 


ll TRANSLATION 


The Broadcast University Experience: Sen- 
sing a New Era in College Education 


Four years have passed since the found- 
ing of Broadcast University. With this 
spring's new crop of graduates, the univer- 
sity will finally become a full-fledged adult 
higher education institution in organization 
as well as name—the first of its kind in the 
nation. 

Although the university says that it will 


accept anyone who is 18 or older, the intel- 
lectual level of its classes is unexpectedly 
high. I struggled intensely with tests and 
reports, savoring, all the while, a feeling of 
tension that is hard to come by in daily life. 


With a little strength of conviction, stu- 


dents of all ages can master superior ways 
of thinking at the university. Watching its 


maturation, I sensed the advent of an era 


that will raise the level of education of all 
universities— public, municipal and private. 


N 4 
Á 


xt FA きつ 


BN すま る E fun 
レッ スン 5 waren 


Eu This exercise has been recorded on the cassette. 


= MAIN TEXT _ 


この さろ 高齢 の 男性 の 間 で 料理 の 学習 が 
盛ん に な っ た そう で ある 。 若い ころ は 、 男 

が 所 に 人 る の は は ず か し いこ し よさ れ て 
いた 世代 で ある 。 食 事 の 用 意 は も ちろ ん 、 
湯 を わか すこ と さえ で き な り い 男 性 も め ず ら 
し く な い 。 目 の 前 に ポッ ト と 湯のみ が あっ 
Cb. B 分 で 茶 を 入れ な いと いう 人 も いる 

こぅ し た 男性 が 、 PEREAT 
を 提 っ て 大 根 に 挑戦 する 姿 は 、 ユ ー モ ラス 
に も 見 える 。 し か し 、 料 理 が 好き で 包丁 を 
握っ て いる 人 は 少な い 。 食 べ る た め に 、 ほ 
か に 方 法 が な いか ら や っ て いる 人 が 大 部 分 
で ある 。 

こ ぅ し た 事態 の か げに は 、 社 会 の 高齢 化 
と 家族 制度 の 変化 が ある 。 昔 は むす こ 夫 婦 
と 同居 する の が 普通 だ っ た か ら 6、 妻 に 死な 
れ て も 、 む すこ の 和 妻 が 食事 の 世話 を し て く 
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か V Xv の ぞ 
れ た 。 核 家族 化し た 現在 、 そ れ は 望め な い 。 


と ょ せい い し き げん いん 
また 、 そ の ほか に 女性 の 意識 の 変化 原因 
と な っ て いる 。 中 高 年 の 女性 も 外出 する こ 

3 お ろう さい は い く か い 
と が 多く な っ た 。 老 妻 が 俳句 の 会 や ゲー ト 


ボー ル 、 ある い は 団体 旅行 に 出かけ た あと 、 


ひと り 残 きれ な た 老 亭主 は 、 や Eolo 
Ui と 重い 腰 を あげ て 台 所 に 立ち 、 新聞 


の 切り 抜き な ど を 頼り に 、 を うめ ん を めで 


る と いう 風景 が 多く な っ た らし い 。 

お も し ろ い の は 、 女 性 が ひと り で 外出 す 
る 場合 が 多く 、「 原 則 と し て 夫婦 いっ し ょ に 
外出 」 と いう 形態 に は 、 ま だ な っ て いな い 
こと で ある 。 いま 小 学校 の 家庭 科 で 、 き ゅ 

うり の 切り か た を 習っ て いる 男の子 が 革 
に な る ころ に は 、 こ の 点 も 変わ っ て いる の 


で は ある まい か 。 


Bl Translatio 
C 


The study of c 
much popularity 
late—members of 
in younger years. 
was regarded asa 
boil water—not 
meal—are not ui 
who, though face: 
won't make them 

The thought of 
ing kitchen knives 
to have a go at 
indeed. Sadly, few 
because they lik 
because they nee 
choice in the mat 

The aging o 
coupled with chai 
families, is respoi 
In an era whenar 
his wife, the loss o 
that the wife of « 


In cooking cl 


cassette. 


ndro, 
い し き げん いん 
意識 の 変化 も 原因 
女性 も 外出 する こ 


まい く か い 


誹 句 の 会 や ゲート 
全 に 出かけ た あ E 
En, P2-cv 
自 所 に 立ち 、 新 聞 
| そう めん を ゆで 
eo Ut, 

が ひと り 5 て 外出 す 
夫婦 いっ し ょ に 
ERR oTo 
の 家庭 科 で 、 き ゅ 


な な じゅ う 


P る 男の子 が 七 士 


か 
$ 変わ っ て いる の 


E Translation of the Main Text 


Cooking for Oneself at Seventy 


The study of cooking has been gaining 
much popularity among older men of 
late—members of a generation for whom, 
in younger years, going into the kitchen 
was regarded as a disgrace. Men who can't 
boil water—not to mention prepare a 
meal—are not uncommon; nor are men 
who, though faced with a pot and teacup, 
won't make themselves a cup of tea. 

'The thought of men like these balanc- 
ing kitchen knives in their uncertain palms 
to have a go at a radish is humorous 
indeed. Sadly, few pick up kitchen knives 
because they like to cook. Most do so 
because they need to eat—and have no 
choice in the matter. 

The aging of Japan's population, 
coupled with changes in the structure of 
families, is responsible for this situation. 
In an era when a man lived with a son and 
his wife, the loss of a spouse simply meant 
that the wife of one's son took over the 


A à : A 
In cooking class for older men, students enthusiastically master skills. 


preparation of meals. At present, though, 
the nuclearization of the family has made 
this situation almost impossible. So, too, 
have changes in the consciousness of 
women: women in their middle or 
advanced years now frequently go out by 
themselves. After an elderly wife has gone 
to her haiku club or croquet match, or 
taken off on a group tour, her now-bereft 
husband will often raise his heavy flanks 
with a grunt and head for the kitchen, 
where he will boil noodles according to 
the dictates of a newspaper clipping. 

Interestingly, women usually leave the 
house alone: married couples have yet to 
reach the point where, as a rule, they go 
out together. But when the boys now 
learning cucumber-cutting in elementary 
school home economics make it to 
seventy, one can expect that this, too, will 
undergo a change. 


nm 
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| レッ スン 5 モ 二 の 手料理 | 


[z2] The following dialogues have been recorded on the cassette. 


DIALOGUES 


か いし ゃ ひる や す £50134. 49 Us 
会 社 の 昼休み 、 同 僚 二 人 の 会 話 。A は 女 


性 、B は 男性 。 
A : この 新聞 、 も うい り ま せん ね 。 
いっ し ゅ うか ん まえ す 


B : ぇ ぇ 、 一 週間 前 の だ か ら 6、 捨 て て も か 
まい ませ ん よ 。 

A : ちょ っ と 切り 抜き た いん で す 。 

B : へ え 、 ど の 記事 で すか 。 

Ai cnt. 

B: ELOTEIL—bb. BUSA 
向け の 料理 法 で すね 。 

Avid 

B : お た (、 セ じい きん と いっ し ょ な ん で 
3 Os 

Ark, PAOBIRTZALS 元気 で 、 い 
な か に いま すし 、 わ た し の 母 は ひと り で 
らし で す 。 


Dialogue I 

Two coworkers converse during their 

company's lunch hour. A is female, B is 

male. 
: Finished with this newspaper? 

B: Yes. It’s a week old, so I don't mind if 
you throw it away. 

A: Actually, Td like to clip out an article. 

B: Really? Which? 

A: This. 

B: “Home Cooking at Seventy"—cooking 
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B 


A 


B: 
や や っ この 作り か た ーー これ を で すか 。 
A: 
B: 


A: 


Bz 
・ じ ゃ 、 料 理 を 覚え を な きゃ なら な い お じ 


いる ん は 、 い な いわ け で すね 。 


・ え え 。 こ れ 、 わ た し が 使う ん で す 。 
えっ 、「 ほ うれ ん を そう の ゆで か た 」 と 「 ひ 


EX. BLET ID 

いえ 、 そ うい うわ け じ ゃ あり ませ ん け 
ぼ 、 ち ょ っ と 基本 的 すぎ て 、 女 性 に は 用 
は な いと 思っ た の で 。 

いい え 、 そ ん な こと あり ませ ん 。 こ う 
いう 基本 的 な こと 、 教 えて も ら う ひま が 


が くせ い じ だ い 
ji 


な か っ た ん で す 、 わ た し た ちの 学生 時 代 


じゅ けん べ ん き ょ う 
Bi ああ 、 受 験 勉強 が た い へ ん で し た か ら 
ね 。 
あ そ 
A : いえ 、 遊 ぶ の が いそ が し く て 。 
methods for old men, huh. 
A: Thats right. 
B: Do you live with an elderly male? 
A: No. My husband's folks are both 
healthy—they live in the country—and 
my mother lives by herself. 
B: Which means that you don't have an 


old man on hand who needs to learn 
how to cook. 


: Right. Pm the one who is going to use 


Dialogue 
A marrie 
tion. 

Husbanc 
Wife: H 


wenl 
H: Hmr 


ed on the cassette. 


{や な ら 5 な い お じ 
b. 

3 使う ん で す 。 
2@ で か た 」 ょ と 「 ひ 
し これ を で すか が 。 


3 
o 


) ゃ や あり ませ ん け 
\ て 、 女 性 に は 用 


中 も ら 5 う 2 ひま が 


が くせ い じ だ い 


, た ちの 学生 時 代 


* へ ん で し た だ から 


huh. 


sIderly male? 
folks are both 
he country—and 
lerself. 

u dont have an 
needs to learn 


) is going to use 


this clipping. 

B: What?! “How to Boil Spinach,” 
"Recipes for Chilled Tofu" 一 youre 
going to use this? 

: Uh-huh. Is that odd? 

Thats not what I’m driving at...it's 

just that the material is a little too 


wo 


basic, not really suitable for women. 

A: Not in the least. We didn't have the 
time to be taught these fundamentals 
back in school. 

B: Oh. Too busy studying for your college 
entrance exams. 

A: Not busy studying. Busy playing. 


R 

FOUN Bae LS, 

FO Pes 

3:805004520U850, 

夫 : これ は いい や 。 お や 、 お も し ろ い 切り 
か だ し も て ある ね お 。 

$:£57 

夫 : 大 きい の や 小 き い の や つぶ れ た の や 、 
こり ゃ ひど いや 。 

妻 : が まん し て ちょ うだ い 、 正 夫 が 切っ た 
ん だ か ら 。 

RERO 


Wn A A T NT LET ET ET ANT T UT NT ET E ANT T AT Y 


Dialogue II 

A married couple's (dinnertime) conversa- 

tion. 

Husband: Where's Masao? 

Wife: He ate dinner beforehand and then 
went to sleep. 

H: Hmm. 


すず っ て 。 

Xlek! 

妻 : だ か ら 、 き ゅ うり は ぽい が 切る よっ て 。 

夫 : 大 夫 夫 か い 、 ま だ 五 つ だ よ 。 

雪 : わた し 、 心 配 で 心配 び 、 も うぅ 少し で 「 や 
め て 1! 」 と 言い と うに な る の を 、 ビ っ と 
が まん し た の 。 汗 が 出 た わ 。 

R: や め る せ だ ほう が いい ん じゃ な い ? 

妻 : だ っ て 、 こ れ か ら の 男の子 は 、 簡 単 な 
お 料理 な らい で きる よう に し て お くべ さき 
だ っ て 、 よ く 言 う で し ょ 。 

夫 : うん 、 そ りゃ そう だ けど 。 

妻 : その た め に は 小さ いう ちか ら 訓練 し と 
か な きゃ 。 

Ja. LDDs 

妻 で も 、 男 の 自立 を 助け る の っ て 、 た い 
へ ん な こと ね 。 疲 れ ち ゃ っ た わ 。. 


LOT LA ET LF IE ED IO A OT IET DE E IET AY DET AET EY A EE 


: Here’s your miso soup. 

: Mm. 

: And some pickled cucumber slices. 
Thanks. Wait a minute...That's an 
unusual slicing technique. 

Really? 


< mime 
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: Large pieces mixed with small 
pieces, small pieces with crushed 
pieces 一 what a disaster! 


W: Try to eat them anyway 一 they were 
sliced by Masao. 

H: What? 

W: At kindergarten today, you see, they 
fixed salads at lunchtime. 

H: Oh? 

W: And Masao insisted on cutting the 
cucumbers. 

H: That was okay? He's only five. 

W: I got really anxious—almost to the 


point of yelling “stop’—but held back, 


単語 の まとめ 


Fee COLD 0 ww cooking for oneself 
高齢 [に うれ い ] ——— old age 
料理 [ 6 lis J b] €—— —Ó— M cooking 
SEMIS C Lan] recess learning, study 
BEA [ep (Ao) | bones popular; active 
台所 [だ い EI 2] "———- (nn kitchen 
GPE a Ee io J agree sds generation 
食事 [し EU] eM meal 
用 意 [ よ う o] Ware eere stb alate ei 0 yi preparation 
ex bon tetas sion to say nothing of~, 
not to mention— 

湯 を わか す [ ゆ (を わか す )] eee boil water 
DE RC de ee iG not rare 
ポッ トト ee pot (for tea, etc.) 
湯のみ [ ゆ (の のみ)1 Mel teacup 


な れ な い 手 つき で [( な れ な い ) て (つき で )] 
in an inexperienced manner; clumsily 


包丁 [ ほ う ち よ 31] CLOCK いた し kitchen knife 
BRAUN (Uo notru eee eros grasp 
大 根 [ だ いて こん] に ee radish 
挑戦 する [ちょ う せ ん (する )]………… challenge 
S19 is) sae form, appearance, manner 
ユー モラ スス ドド humorouS 
Jik[id 55] method 


perspiring all the while. 

: Wouldn't it have been better to have 
forced him to stop? 

: But it's often claimed that, from now 
on, boys must have an aptitude for 
simple meals. 

: Yeah, I guess so. 

For that purpose, you've got to train 

them while they're little. 

Yeah, I guess you're right. 

It's just that helping men learn to be 

independent is incredibly hard—and 

tiring, too. 


に 


z 


zm 25 


VOCABULARY LIST 


大 部 分 [だ いぶ ぶん | ………… the greatest part 
事態 [ È Jeu] d uetasl siae RR mio eec ele «Pie situation 
の か げに see behind~, responsible for~ 


社会 の 高齢 化 [ し ゃ か い ( の ) こ うれ いか ] 
increase in the percentage of old people 
in society 

家族 制度 [か ぞ く せ い ど ] 
KS institution of the family 


Ae do] ee haere change 
苔 [ む か | Si eie eis ui) Min SR CE e RRA in the past 
むす こ 夫 婦 [( む すこ ) ふ うふ ょ ] son and his wife 
同居 する [どう き ょ ( す る )] ……… live together 


妻 に 死な れ て も [つま (に ) し (な れ て も )] 

NONU SENSS EAR VER die Set sS even if Lone's) wife died 
世話 を する [せわ (を する )] 

Hove sey m devises eee s take care (of somebody) 
核 家族 化す る [か く か ぞ く か (する )] 

OR at eT nuclearization of the family 
望め な い [ の ぞ ( め な い )] 

cannot be hoped for, cannot be anticipat- 

ed 


意識 [いし き ] …ーーーーーー… consciousness; 
thinking, attitudes 
原因 [げん いん ] ee ied eio ne wai 00 TR RG ES cause 


中 高 年 [ちゅう こう ね ん |] 
ee middle and older ages 


外出 する [| がい. 
老 妻 [みう きい ] 
BER [iX €] 
ゲー ト ボ ー ル 詩 
(a form of 
団体 旅行 [だ ん 】 
残さ れ た [の こ ( 
老 亭 主 [ ろ うぅ て 
や れ 、 ど っ 6 
(said to one 
3 OE HITS 


L2 ce 

PEDE IRI IOS Wi 
そう めん …… 
OTA e 


風景 [ふう けい ] 
原則 と し て [ げ / 
形態 [けい た い ] 
小学 校 [ し ょ う ヵ 
家庭 科 [ か て い 】 
きゅう り e 


逢 休 み [ ひ る や 1 
同僚 [どう り ょ 2 
déc spy 
切り 抜く [ き (5 


な な じゅ う て りょう 
et T O81 
The act of 
advanced age 
rokujuu no ten 
portion of th 


yhile. 

ien better to have 
> 

ed that, from now 
e an aptitude for 


ou’ve got to train 
little. 

? right. 

z men learn to be 
edibly hard—and 


'the greatest part 
OO situation 
responsible for — 
5 うれ いか ] 

age of old people 


ion of the family 


son and his wife 
E live together 
な れ て も ) ] 

[one's] wife died 


te (of somebody) 
する )] 
ion of the family 


inot be anticipat- 


"consciousness; 


e and older ages 


外出 する [が いし ゅ つ ( す る )] ……… go outside 
EEA JAGO] «eee older wife 
PE RLS] ニニ oe ドー や oe haiku 
Ee ep E gate ball 
(a form of croquet) 
団体 旅行 [だ ん だ た いり ょ こう ] ……… group tour 
残さ れ た [の こ ( き され た だ )] ……… be left behind 
E*Xx[55tovy] … の io… older husband 
や 秋 、 だ っ と こい しょ よ eem Well.…, okay... 


(said to oneself when starting an action) 
重い 腰 を あげ る [お お も ( い ) こ し (を あげ る )] 
a stand up unwillingly 
切り 抜き [ き (9) ぬ (きき )] eee clipping 
ー を 頼り に [( 一 を ) た だ たよ ( り に )] 

Kr ueste yere with the help of—, following— 


€ EA. re a thin variety of noodles 
KH dj eaae es eus crave sees usa Vx e ovs casera a esae euge boil 
風景 [ふう けい meee scene 


原則 と し て [げん そく (と し て )] 
PE as a general rule 


形態 [けい た い ] で Se dra vns eua Ns Se form, aspect 
小学 校 「 し ょ うがっ こう ] …elementary school 
家庭 科 [ か て いか | ee home economics 
き [o] 5 b EER RE ivive sc e cucumber 
か いわ ぶん 
画 会 話 文 
尽 休み [ひる や す ( み )] MAR lunchtime 
FELE 5 り よ 5] wusrEe ss ae E VN VS visaue he V suis colleague 
捨て る [ す ( て る )] ……… ド ドー throw away 
切り 抜く [ き ( り ) ぬ (〈)] EE sieut e victo rd oj cut out 


記事 [ き È] POCPPCYYYYCCLCDCLYOCKOODCCCCDOOCLCD article 
お じい さん 向け [( お な じいさん) む ( け )] 
OPDPPOCODOCODODOOOCOOOCPUCODOUOOOODCODCLIOC for old men 
料理 法 [ り ょ うり ほう ] ……… cooking methods 
お your (family, etc.) 
DL CL eM live alone 
ET ee spinach 
の NO CC TAM TEE chilled tofu 
基本 的 [| き ほ ん て | ee basic 


受験 勉強 [じゅ けん ベ べ ん き ょ う ] 
OO study for entrance examinations 


(お ) み そ し miso soup 
(12) M DR nas pickled vegetables 
SG FETU) E crushed (pieces) 
が まん し て で て ちょうだい eo や の Please accept 
[them] as is (lit., Please endure it) 
幼稚 園 [ ょ よう ちえ ぇ ん] ee kindergarten 
お ぉ 弁当 [( お ) さ ん と う 」 ARENT INTE Curie PAN ed PR ES lunch 
野菜 サラ ダ [ や きい (サラ ダ )] Vix os essa quaes eo salad 
心配 で [し ん ば ぱい (で )] ……… worried, anxious 


も う 少 し で 一 と 言い そう に な る [( も う ) す こ ( し で 
ー と ) い (いそ うに な る )] …[I] almost said... 


汗 が 出 る [あせ (が ) Cl 4 ) ] j6€ 619 qué e Eo seris perspire 
簡単 な [か ん た ん (な ) ] esassoss eos eiess sss simple 
訓練 する [くん れん (する ) J 77 train 
自立 [C じ りつ] M RRHRHSRMMHHMHMHHHÁÍ independence 
助け る [た す ( け る )] "————— M help 


な な じゅ う て りょう 9 


et 十 の 手料理 


The act of beginning to study at an 
advanced age is traditionally spoken of as 
rokujuu no tenarai. In the essay, the rokujuu 
portion of this old Japanese expression 


has been altered to nanajuu and tenarai 
has been replaced with teryoori for a 
humorous play on words. 


だ ん せい お と こ 

e「 男 性 」 と 「 男 」 
The word dansei is typically used to 
refer to the masculine sex. In instances 
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when respectful expressions are unneces- 
sary (or intentionally omitted), or when 
attention to gender is important, otoko is 
used instead. Josei and onna are differen- 
tiated in a similar manner. 
e は ず か し いこ と と され て いた 

Sareru is the passive form of suru. In this 
context, though, the suru verb means “to 
regard, to consider" Example: Tooji wa 
otoko ga hade na iro o kitari suru no wa hazu- 
kashii koto to sarete ita. “At that time, the 
wearing of garish clothing by men was 
regarded as a disgrace.” 


ゆ ちゃ P 
e 湯 を わか す 、 茶 を 入れ る 

In conversation, the honorific o is used 
in front of yz and cha by both men and 
women (oyu o wakasu; ocha o ireru). O is 
usually omitted from the above two words 
in essays. 


の つま し 
e 妻 に 死な れ て も 

The passive form of the verb shinu is 
used to indicate the loss incurred due to 
the death of a wife. From a purer, more 
objective standpoint, tsuma ga shinde mo 
would be more appropriate. The Main 
Text tries to show sympathy for elderly, 
bereaved husbands by using tsuma ni 
shinarete instead. The ... te kureta portion 
of the phrase musuko no tsuma ga shokuji 
no sewa o shite kureta also implies the 
perspective of an elderly parent. 


ern, Coiule 


Making a verbalism at the beginning of 
an action is thought to be characteristic of 
old people in Japan. 


e こ れ を で すか 

The tsukau that should follow kore o is 
intentionally omitted by the speaker. 
Example: A: Asoko, itte mimashita. B: E, 
asoko e desu ka. A: I went out there. B: 
Really? You [went] out there? 


RAX II 
e こ れ は いい や 
Ya adds a light stress to statements. It is 
used for talking to oneself, or for addres- 


sing close friends and intimates. Korya 
hidoi ya is a similar example. 


e が まん し て ちょ うだ い 


Women frequently use choodai with 
close friends, family members, or people 
younger than themselves. Its meaning is 
equivalent to kudasai. 


よく 言う で し ょ 
In this context, yoku yuu means “often 
said by people.” 


e 訓 練 し と か な きゃ 


A short way of saying kwnren shite 
okanakereba naranai. 


ut 
SS ees -— d 


Uncertain fingers grip a kitchen knife. 


ほん ぶん れい 


本 文例 一 一 
を わか すこ 


BLE RW 


rs) horses は bb 
PUOL 
か わり に rey : 
2515) 
が 名 詞 を 修飾 す 
BO UA TF 


練習 A 例 に 
例 : 湯 を わか 
湯 を わか す 
らし く な い 


l. Xd AMD 


I. ...wam 


Example fi 
who can't b 
prepare a n 


Note: The .… 
not especiall 
already cover 
studies. Mo n 
but the latter 

The followi 
... Wa mochiro 
modifier. Not 
refer to older 


ments. It is 
for addres- 
ates. Korya 


oodai with 
) or people 
meaning is 


ans "often 


nren shite 


This exercise has been recorded on the cassette. 


ぶん け ぃ ん La) 


文型 練習 STRUCTURE PRACTICE 


ほん ぶん れい 


本 文例 一 一 食事 の 用 意 は も ちろ ん 、 湯 
を わか すこ と きえ ぇ できない 男性 も ゅ ず 


LZ 


介 「…… は も ちろ ん 、…… る え 」 の 形 は 特に むず 
か し て な い 、 学 習 ず み の 場合 も あろ う (「 き ぇ 」 の 
か わり に 「 も 」 で も よい が 、「 さ る さえ 」 の ほう が は っ 
きり する )。 ここ で は 「…… は も ちろ ん 、…… き え 」 
が 名 詞 を 修飾 する 形 を 練習 する 。 な お 、 以 下 の 練 
習 の 「 男 性 」 「 女 性 」 は 年 配 者 で ある 。 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 

Pl: 湯 を ゎ わか す つ 食事 の 用 意 は も ちろ ん 、 
湯 も を わか すこ と きる え で き な い 男性 も め ず 
oL 

1. 茶 を 入れ る つ 


P MB ^ A ON A ROT A AN NT A A AU T T T I B E SP 


1. ...wa mochiron,...sae... 


| Example from the Main Text: Men 


who can’t boil water—not to mention | 
prepare a meal—are not uncommon. | 


Note: The ... wa mochiron,...sae form is 
not especially difficult. You may have 
already covered it at some stage of your 
studies. Mo may be used in place of sae, 
but the latter is more definite in effect. 
The following practice is an exercise in 

.. Wa mochiron . . . sae in its form as a noun 


modifier. Note that both dansei and josei 


refer to older people. 


2、 茶 ちん を 洗う 一 


3. bLEOU E T2 
ざい りょう 


4, 料理 の 材料 を 買う つ 

RAB 例 に な ら っ て 文 を 作り な さる い 。 

例 : HERE ? ぎ を 打っ つ 日 曜 大 工 は も 
Ghat, LALI ERACE o 
性 も めずらし く な い 。 


> p へ ん し ゅ ) ろく お ん 
1. テー プ の 編集 、 録 埋 す る 一 


くる ま うん て ん 


2. 車 の 運転 、 自転車 に 乗る つ 

3. 尾根 の 修理 、 植 木 の 枝 を 切る つ 

4. 飛び こみ 、 泳 で ぐつ 

を の ほか 、 勉 強 ば か り し て いて 運動 の へ 
た な 都会 の 子供 を な ぼ に つい て 、 こ の 形 を 応 
用 し て 話し て みる 。 


Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Boil water > Men who can't boil 
water—not to mention prepare a meal— 
are not uncommon. 

1. Make tea ^ 

2. Wash teacups ^ 

3. Clear up afterward ^ 

4. Buy the ingredients for a meal ^ 
Practice B: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Home carpentry, pound in a nail 
> Women unable to do home carpentry— 
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not to mention pound in a nail 一 are not 
uncommon. 

1. Edit a tape, make a recording ^ 

2. Drive a car, ride a bicycle ^ 

3. Repair a roof, cut a limb off a garden 


tree > 
4. Jump, swim > 

Apply this form to other conversational 
topics as well, such as urban children who 
study constantly and are poor at sports. 


ふう h 


本 文例 一 一 昔 は むす こ 大 婦 と 同居 する 
の が 普通 だ っ た か ら 、 妻 に 死な れ て も 、 
むす この 妻 が 食事 の 世話 を し て くれ た 。 
核 家族 化し た 現在 、 そ れ は 望め な い 。 


yu 現在 の 社会 情勢 の 培い を 〈 く 6 で る 形 。 ま ず 、 
練習 A の よ 5 な 型 に 従っ た 練習 を し た の ち 、 応 用 
Ese 他 の きま ぎ ま な 変化 に つい て 府 さじ て GE La 


MBA 例 に な ら っ て 文 を 作り な る い 。 

例 : むす この 妻 に 世話 を し て も ら う っ 昔 は 
むす こ 夫 婦 と 同居 する の が 普通 だ っ だ か 
5、 む すこ の 妻 に 世話 を し て も 5 うこ と 
が で きた 。 核 家族 化し た 現在 、 そ れ は 望 
め な い 。 

l, まさ と いっ し は に て oS 

2. に ぎ や か に 食事 を する つ 


3. いつ も 著 い 和信 た ちと 話し 合う つ 

4, 病気 に な っ て も 家族 に 頼る っ 

練習 B 例 に な ら っ て 文 を 作り な るい 。 

例 : せ すこ 夫婦 と 同居 する 、 せ すこ の 妻 に 
世話 を し て も 6 5、 核 家族 化 つ 昔 は むす 
こ 夫 婦 と 同居 する の が 普通 だ ご っ た か ら 、 


むす この 妻 に 世話 を し て も 5 うこ と が で 
きた 。 核 家族 化し た 現在 、 そ れ は 望め な 
Gs. 

l. 妻 は 夫 の 世話 を する 、 夫 は 家事 か ら 解 
放さ れる 、 女 性 の 意識 が 変化 つ 

2. 学生 は 教師 に 従う 、 教 師 は 学生 の 意見 
を 無視 する 、 対 人 関係 の 意識 が 変化 つ 
(を の ほか 、 細 部 を 変え て 、 自 由 に 文 を 作 


っ て みる 。) 


AA alee SABBY MBES ABY ABT IT UB at AUT LORE NT AUT ART AT P BT UT ents ABIT T UIT UT AUT DU AIT UNA LIT! OP AU NET AMT RIT AUNT BT BT UT UP BT B LT ABT TA AIT T RIT BT AIT BT BEI HET AIT P A 


2. Mukashi wa... genzai,... 


Example from the Main Text: Due to 
the fact that, in the past, it was com- 
mon to live with a son and his wife, the 
loss of a wife simply meant that the 
wife of one's son would take over the 
preparation of meals. In the present 
age of the nuclearization of the family, 


this cannot be anticipated. 


Note: A form for comparing old social con- 
ditions with the present. After practicing 
using the patterns in Practice A, try to use 
this form for discussing a variety of other 
social changes. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Have the wife of one's son take 


care of ones 
the past, it w 
and his wife 
wife of one’s 
the present 
the family, t 
1. Live with 
2. Havea m 
3. Always h 

people ^ 
4. Rely on 

sickness - 
Practice B: 
ing to the e 
Example: Li 
have the wife 
self, nucleari 


の で B が 問 
o0» tB 


た か を 説明 


ちょ う し 


の 調子 で 、 


い 。 


'r conversational 
yan children who 
poor at sports. 


し 合う っ 
TTE 

『 作 りな きい 。 

| UF LORI 
& 族 化 っ 昔 は むす 
『 通 だ っ だ か ら 、 
蘭 6 ら 5 うこ と が で 
E、 そ れ は 望め な 


夫 は 家事 か ら 解 
変化 

師 は 学生 の 意見 
意識 が 変化 
r、 自 由 に 文 を 作 


ng old social con- 
After practicing 
tice A, try to use 
| variety of other 


entences accord- 


of one's son take 


care of oneself ^ Due to the fact that, in 

the past, it was standard to live with a son 

and his wife, it was possible to have the 

wife of one's son take care of oneself. In 

the present age of the nuclearization of 

the family, this cannot be anticipated. 

1. Live with one's grandchildren ^ 

2. Have a meal in a lively atmosphere ^ 

3. Always have discussions with young 
people > 

4. Rely on one's family in times of 
sickness ^ 

Practice B: Construct sentences accord- 

ing to the example. 

Example: Live with a son and his wife, 

have the wife of one's son take care of one- 

self, nuclearization of the family ^ Due to 


the fact that, in the past, it was standard to 
live with a son and his wife, it was possible 
to have the wife of one's son take care of 
oneself. In the present age of the nucleari- 
zation of the family, this cannot be antici- 
pated. 

1. Wives to take care of their husbands, 
husbands to be relieved of housework, 
changes in the consciousness of 
women > 

2. Pupils to obey their instructors, in- 
structors to ignore the opinions of their 
students, attitudes toward interper- 
sonal relations have changed ^ 

(In addition, change minor details in the 

above phrases, and practice on your own.) 


This exercise has been recorded on the cassette. 


れ ん Led 


ディ スコ ー ス 練習 DISCOURSE PRACTICE 


1. SKI EY 


RAs お が か がら に で すか が 。 


< が えみ 。 そ うい うわ けけ じゃ あり ませ 


uU > wD o 


練習 の 目的 : A の 選ん だ も の が 意外 だ っ た 

= か え E EA せん た く _ わ る 

の で B が 問い 返す 。A が 自分 の 選択 が 悪 
x 5 

い の か と 開く の で 、B は な ぜ 疑 問 に 思っ 

た か を 説明 する 。 2 回 目 の A は や や 庄 問 

の 調子 で 、B は あわ て た 調子 で や る と よ 


TA 


か せん ARA 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
える 。 

< 基本 型 

A : これ 、 わ た し が 1) 使う ん で す 。 

Bt eS, こい ジイ て たかい 

A: お か し いで すか 。 

B: い え 、 そ うい うわ け じ ゃ あり ませ ん け 
と ど 、 ち ょ っ と (2 基本 的 すぎ る と 思っ た の 


1. (DHS (2 じみ すぎ る 
(セー ター な ど を 示し な が ら ) 


2. (1) か ぶる (⑫② 大 きす ぎる 


レッ スン D crosses 


(帽子 な ど を 示し な が ら ) 
3. (1) 使う (2 年 寄り の ょ うだ 
(か ば ん な ど を 示し な が ら ) 


1. From Dialogue I 
Im...this. 

What? You’re...? 

: Uh-huh. Is that odd? 

: No, that’s not what I'm driving 
| at...its just... 


Wem b> 


Purpose of the Practice: A takes an 
interest in something unexpected, so B 
inquires further. A then asks if her choice 
is misguided, and B elaborates on the 
reasons for his doubtfulness. When prac- 
ticing, A’s second reply should have a 
cross-examinational air; B should sound 
flustered. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model 


じ ょ せ い 


4. (1 読む (②⑫ 男 性 むき ノ 女 性 むき 
(雑誌 な ど を 示し な が ら ) 


Tm the one who is going to (1) use 

this. 

: What? You're going to use this? 

: Is that odd? 

: No, that’s not what I’m driving at... it's 
just that the material seems to be a 
little (2) too basic. 

Replacement Phrases 

1. (1) wear (2) too subdued 

(indicating a sweater or similar garment) 

2. (1) wear (2) too large 

(indicating a hat) 

3. (1) use (2) it's for older persons 

(indicating a briefcase or similar item) 

4. (1) read (2) intended for men/intended 

for women 

(indicating a magazine) 


Wo > 


2 . 会 話 文 I よ り 


Ale ぁみ で まで て 言 3 で し まう 
BT ES 
Aie な きゃ 。 


Bi RR, まあ 。 で の て a 


せい と う せ い 


練習 の 目的 : A が 自分 の 行動 の 正当 性 を 強 
く 辛 張 し 、B は それ に 圧倒 され て 、 筑 々 
し く 帝 成す る 。 練 習 の 場面 は 子供 の 教育 
に つい て の 語 に 限っ た が 、 は ほか の 話題 に 


お う よ う 1 
つい て も 応用 で きる 。 
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練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
を を 。 

く 基本 型 > 

A : これ か ら の 男の子 は 簡単 な 料理 ぐら い 
て きる まう に し て な で べき さだ っ E 


言う で し ょ う 。 
B : ええ を 、 そ りゃ そう で すけ と 。 
A : その た め に は 、 小 きい うち か ら 6 訓練 し 
と か な きゃ 。 
B : ええ を 、 ま あ 、 そ う で すね 。 
入れ か え 語 名 


1. 男の子 ! 
2. KOFI 
3. KOFI 
4. 子供 は > 


応用 : EG 


Purpose o 
justifies hei 
and meekly 
ing practice 
tion of chik 
to other to] 
How to Pr: 
portions of 
Replacemer 
Basic Mod 
A: But it's 


on, an 


seven d 
七夕 [た な は 
observe 


と 性 むき 


ing to (1) use 
use this? 
tiving at... it's 


seems to be a 


d 
nilar garment) 


| persons 
imilar item) 
men/intended 


部 分 を 入れ か 


ん ^ 0399 
な 料理 で らい 
Boc, £4 


PC. 

くん れん 
) ち か ら 訓 練 し 
lo 


1. 男の子 は ピア ノ 
2. 女の子 は 英語 

3. 女の子 は 身 を 守る こと 

4. Filey aS 

応用 : 老後 の た め の 準 備 の 話 是 


2. From Dialogue II 

A: ...its often claimed that,... 
B: Yes, I guess so. 

A: ...you've got to... 

B: Yes, I suppose you are right. 


Purpose of the Practice: A fervently 

justifies her behavior; B is overwhelmed, 

and meekly agrees. Although the follow- 

ing practice topic is limited to the educa- 

tion of children, the forms can be applied 

to other topics as well. 

How to Practice: Replace the underlined 

portions of the Basic Model with the 

Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: But it's often claimed that, from now 
on, an aptitude in simple meals for 


(A の 2 回 目 の 発話 の 「 小 きい 」 の 部 分 を 
「 会 の 」 に 変え る ) 

1, 老人 は 自分 で 料理 

2. 老人 は 洗濯 

3. 老人 は 自分 の こと 


ーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーー ツ ーーー ツ ーー ツー 


boys will be a must. 
B: Yes, I guess so. 
A: For that purpose, you've got to train 


B: Yes, I suppose you are right. 
Replacement Phrases 

1. piano for boys 

2. English for girls 

3. looking out for oneself for girls 

4. personal computers for children 
Application: on the topic of preparing for 
old age. (Change chiisai in B's second 


remark to ima no.) 
1. cooking for oneself for old people 
2. washing clothes for old people 


3. taking care of oneself for old people 


be oe CE) 
el b. な な ] OO つつ くく つこ つっ たい に て いい っ seven 
ALL GHIA, BRIA) …… seven people 
HALL BBD] nnn July 
七 十 [し ち じ ゅ う 、 な な じゅ う ] ……… seventy 
七 百 [な な ひゃく ] c seven hundred 
七 日 [ な の か 、 な ぬか ] …… the seventh day, 

seven days 
モタ [た な ば た ] ………… a summer festival 


observed on July 7 


2. 男 (男性 、 男 、 男 の 子 ) 


男性 [だ ん せい | ee man, male 
男子 [だ ん i] sesesossesesossssssccsocoos man, male 
SIRAC E] で で や men and women 
胡 内 し も よう な ん | messem the eldest son 
男 [お と =] E man, male 
男の子 [お と こ (9) Zz]e—— boy 
3 TE (BTE ATE) 
性 [せい | eee sex; nature 
Bastide € | serm character, nature 
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| レッ スン D モ 二 の 手料理 


性 能 [ せ い の う ] Vieni sees nia os nt i aiai oie ei efficiency 
TER v^ Lom] sese nature, disposition 
性 別 [€ Qn] に に キー gender 
個性 [ cuis | RS ER individuality 
男性 [だ ん せい ] winewesjsuis sev RRR oN man, male 
BPE (Eh us] eases woman, female 
4. A (入る 、 入 れる ) 

入院 する [に ゅ うい ん (する )] 

上 に と be hospitalized 


入学 する [に ゅ う が 〈 (する )] enter a school 
入港 する [に ゅ うこ う (する )] …enter a port 


入選 する [に ゅ w う せん (する )] 5 win a 
contest: be accepted for an exhibition 
入門 する [に ゅ う も ん (する )] …… become a 


pupil or student 
入場 料 [ に ゅ うじ ょ うり ょ う ]…admission fee 


収入 [し ゅ うに ゅ う 」] 777 income, earnings 

導入 ずる [ き に ゅ 3 (FA s write down 

MATS) [Wi WD (する )] ……… import, 
importation 

BATAILA COS (すず る) ……… invade, 
break into 

入れ る [o (れる ) | ——— i ie eRe put in 

入る [は い (る)] eM HMM HD enter 


5. 世 (世代 、 世 話 ) 


世界 [ せ か い | wisis まあ ee! まる TE vus loeis 6.00 FITS world 
世論 [ せ A A] E public opinion 
世代 [ せ だ い ] Pe RET a generation 
世間 [ せ け ん | e society, the world 
世帯 [ ト せ た い ] eeeeeeeMMHMHHRM household 
世話 する [せわ (する )] …… care, assistance 
世紀 [せい いき] ee HH century 


世の中 [ よ (の ) な か ] «the world, society 
浮世 絵 [ うき よる] eee ukiyo-e 


6. & (食事 、 食 べ る ) 


食事 [し ょ くじ ] こつ CT つい つこ meal 
BLL EK DA] oeeie food, groceries 
食料 | し ょ くり ょ よう jo や food, foodstuffs 
DI NEEDS MED EE dining table 
REILICED] se dining room 
食欲 [ pue E €] TT TIS appetite 


食器 [し ょ っ &] MM tablewear 
fs LLEIoÓXNNEeEbpeeseeeeee cupboard 
昼食 [も ゆう LE ee lunch 
朝食 | 5 中 う is よ €] ELT EXIIT C RII TOTIS breakfast 
夕食 [ゆう E €] ERE 8a das a v eje vorn RI P ag dinner 
wE[DCwLEXT] eee meal consisting of 
a fixed menu, table d'hóte 
ft 5 [ 〈 ( 2 ) ] PRO EE EID IAC UICC OCC TIAC RS eat 
食べ る [た (^ 5)] この CC か いつ OZ eat 


7. 分 (自分 、 大 部 分 ) 


分 誠 (する )[ ポ ん じょう (する )」 の sale in 
large portions or lots (of land, etc.) 
分 析 (する ) [ぶん せき (する )] …… analysis 
分 類 (する ) [ば ん る い (する )] classification 
分 野 [ ぶ ん や ] RE EAE EE ER RN SR field, sphere 
分 担 (する ) [ぶん た ん (する )] …… allotment 


分 裂 (する ) [ぶん れつ (T 5)] …dissolution, 
disunion 
分 解 (する ) [ぶん か い (する )] 


Poo decomposition, dissolution 
五 分 [ご ふん ] "TII five minutes 
五 分 [ご ぶ ] ——————— TFs 50 percent 
自分 [ ESA] TP self, oneself 
十分 [ [2 9 E) AA) seeseesessosocseeececoce sufficient 
十分 [ E っ ぷん ] TP ten minutes 
半分 [は ん ぶん ] ————— ''— half 
EAD—[SAJGU (0D) wh] …… one-third 
部 分 [ ぶ ぶ A ん] eee part 
LP ESRA] nme for the time being 
気分 [ = ぶん ] CCPPPCCDCCCDCOCUUCLCCC feeling, mood 
節分 [せつ ぶん ] …… a festival to welcome 

spring in February 
分 か る [ わ (か る )| で mo…" understand 
分 ける [ わ (ける )] ………… divide, separate 
分 か れる [ わ (か れる )] ------ be divided, 


be separated 


8. 戦 (挑戦 する ) 


MAEA Z J Jererererrerereereeerreereeee war 

戦後 [せん ed Sev seen ip ain eisla ste Rv ventole after a war; 
post-World War II 

戦線 [せん せん ] …… battle line, battlefront 

戦場 [せん ENS 24] ecu pee quate battlefield 


Nus ad 

大 戦 [ た い : 
終戦 [し ゅ 
挑戦 する | 
戦い [た だ 5 
戦う [た た 】 


9. 方 1 
方 向 [ほう ぅ 、 
LESE 

way of 
方 面 [ ほ う 8 
方 法 [ ほ FA 
一 方 [いっ !【! 

on the 
MALE FI 
平方 [へ い ! 

square 
あの 方 [( あ 
(書き ) 方 [ 


(writing 


10. 法 (Jj 
法律 [ほう 
法案 [ほう 24 
法廷 [ほう 
CBE 
法人 [ほう 
憲法 [けん は 
方 法 [ ほ 5 6 
製法 [せい 【. 
国際 法 [ こ 


ll, 1t (im 
化学 [か が 
文化 [ぶん # 
変化 (する 
消化 ( 
電化 (する 
ー 化 (洋風 

(Wester 


BS eres dinner 
consisting of 


j] …… sale in 
land, etc.) 
ien analysis 
classification 
"field, sphere 
^"allotment 
‘dissolution, 


mn, dissolution 
"five minutes 
Ev 50 percent 
"self, oneself 
“Sufficient 
ten minutes 


the time being 
‘feeling, mood 
al to welcome 


ES understand 


vide, separate 
iet be divided, 


…after a war; 


ne, battlefront 
OO battlefield 


戦略 [せん りゃく | strategy 


大 戦 [ た いせ ん ] …… great war, world war 
終戦 [し ゅ う せ ん ] ——— a end of a war 
挑戦 する [ちょ う せ ん (する )] …… challenge 
Bog» (e) e battle, war 
MOI e 0)] coche trans to fight 
9. 方 (Be) 
方 向 [ ほ UR 5j ————— M —À direction 
方 針 [ ほ う A] RES RANGE £5 UU wane ERR a policy, 


way of thinking, approach 
方 面 [ ほ うめ ん ]…direction, quarter; sphere 


方 法 [ ほ 5 i$ 5] DREW Vlersier ae lord ets e oa VEN ITE method 

—JIi[v i5] eem nn nnn ens one side; 
on the other hand 

WSS 59g] ie both sides 

平方 [へ い ほ う ] …… square (of a number): 
Square (miles) 

あの 方 [( あ の ) か だ] …………… that person 

(BS) 方 [( か き ) か た ] ……… technique of 
(writing) 


10, xk (方法 ) 


法律 [ぼう りつ っ] 人 の ドド ーー ドー law 
法案 [ほう あん ] mM bill, measure 
TRIE LIE D Cv] MM court of justice 
法務 省 [ ほ うむ し ょ う ] …Ministry of Justice 
法人 [ほう じん ] …… legal entity: company 
憲法 [ けん ば う ] NR ERR ER Constitution 
方 法 [ ほ 5 ほう ] A Ur VNR IR TR method 
製法 [せい は ほう] …method of manufacture 


国際 法 [ こ に こく きい ほう ] …… international law 


1l. 4t (高齢 化 、 変 化 、 核 家族 化 ) 


os libel Roe eres epee chemistry 
HE A] entm moreris culture 
変化 (する ) [へ ん か (する )] ………… change 


消化 (する )[ し ょ うか (する )] …… digestion 

電化 (する ) [で ん か (する )] electrification 

~k (洋風 化 )/[ 一 か (よう ふう か )] …-zation 
(Westernization) 


12. 出 (外出 、 出 か ける ) 


出勤 する [し ゅ っ きん (する )] ………… go to 
work, be present at one's workplace 

出席 する [し ゅ っ せき (する )] …… be present 

出社 する [し ゅ っ し ゃ (する )] ………… go to 
one's workplace 

出身 [し ゅ っ し ん ] MM place of birth: 
school from which one graduated 

出火 (する )[ し ゅ っ か (する )] …… outbreak 
of a fire 

出場 する [し ゅ つじ ょ う (する )] participate: 
appear 

出版 (する )[ し ゅ っ ぱん (する )] publication 

出産 (する )[ し ゅ っ きん (する )]…childbirth 

出張 (する )[ し ゅ っ ちょ う (する )] 
SSS GG vie OR RTR el Vus EE EN IN gs "business trip 

出発 (する )[ し ゅ っ ぱつ (T 5)]--departure 

外出 (する ) [が いし ゅ つ (する )] go outside 


輸出 (する ) [の ゆ し ゅ つ (する )] ……… export, 
exportation 

支出 (する )[ し し ゅ つ (する )]…expenditure 

出る eet (4) ] Wewespas ey sucus E go out, leave 

出かけ る [で (か ける ) ] 人 ei gO Out 

RUFUS. CIE] seems take out; hand out 
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1l. 


«O won OQ OF SF WH tT. E 


. 入場 料 は 七 百 円 で す 。 

. 食欲 が な いか ら 、 昼 食 は いら な い 。 
. ご 出張 は と どの 方 面 で すか 。 

. 消化 の よい も の を 食べ な さい 。 

: 七 月 七 日 に 長男 を 出産 し た 。 


この 分 野 で も 洋風 化 が 進ん で いる 。 
5 も は 女性 ば かり の 世帯 で す 。 


. 食料 の 大 部 分 を 輸入 し て いる 。 
. われ われ の 憲法 で は 戦争 を みとめ な い 。 
. 性能 が よい の で 輸出 も あの びている 。 


われ われ の 方 針 は 戦後 ずっ と 変化 し て いな い 。 


. The admission fee is 700 yen. 
. Since I have no appetite, I don't want 


any lunch. 


. In which direction are you going on 


business? 


. Try to eat foods that are easy to 


digest. 


. She gave birth to her eldest son on 


July 7. 


. Westernization has progressed in this 


field, too. 


. Our household is made up entirely of 


women. 


. We import most of our foodstuff. 
. Our constitution does not approve of 


War. 

High efficiency has allowed its expor- 
tation to increase. 

Our approach has not changed since 


12; 
13, 
14, 


収入 は 五 分 五 分 に 分 け よ う 。 
支出 の 三 分 の 一 を 分 担 し て ほし い 。 
いま 入院 し て いま すか ら 、 当 分 は 出社 し ませ 


his 


T2: 


13. 


ここ に 性 別 を 記入 し て くだ さい 。 
食器 棚 に 入れ て お いて くだ さい 。 


. 国際 法 と 化学 の 試験 が ある 。 


ニ 二 一 世紀 に は 世界 大 戦 が お こっ て は な ら な 


の 問題 で は 世論 は 分 裂 し て いる よう だ 。 


ey 


20. 気分 が よく な い の で 、 五 分 ほど 休ん だ 。 


the end of the war. 

Let's divide the income into two equal 
amounts. 

I want you to be responsible for one- 
third of the expenditures. 


. He is under hospitalization, so he 


won't be coming to the office for the 
time being. 


. Please write down your gender here. 
. Please keep it in the cupboard. 
. I have exams in International Law and 


Chemistry. 


. We must avoid starting a world war in 


the 21st century. 


. Public opinion seems to be divided on 


this issue. 


. I didn't feel well, so I rested for five 


minutes. 


un へ 


総計 


構成 比 4 
t 
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| レッ スン Ej cross 


ll VOCABULARY 


1 | 
田中 澄江 [た な か すみ ぇ ] 

CMCD Sumie Tanaka (personal name) 
C URGE XC reader 
老人 ホー ム [ ろ うじ ん (ホー ム )] …… rest home 
全国 [ぜん Eq ] eu Rewer SENSE Sees S © nationwide 
百 五 十 六 通 [ひゃく ご じゅ うろ くつ う ] 156 letters 
E€R[(CUA]c«HHMMR M MIR opinion 
Meo SSE Ris] e were sent 
内 訳 [ うち わ け ] RSE suele s vele e y RM breakdown 
別表 [さっ ぴよ うう] oe table 
流す | しめ (すず ) sss indicate, show 
積極 的 に [せっ きょく て き ( に )]……… definitely 
入居 する [に ゅ うき ょ (する )] …enter, go into 
INS L eds B Hehe nhe hh say ~ 
意思 [ い ru s Vial ovate pe v wise a ru V Von E will, intention 
大 部 分 [だ いぶ ぶん ] ……… greatestpart, most 
理由 [ り ゆう ] Sayeed Ce ERS EE aa reason 
入居 者 [に ゅ うき ょ し ゃ ]…… people who enter 
人 格 [ じん か 〈 ] S Oned 4 VERQUR I E NS personality 
無視 する [むし (する )] VSYENAREXSATENKE RENE EE neglect 
画 一 的 な が [か が くい つて き ( な )] ………… uniform 
個性 [ る が し *] RS RSE TRE TREN EER RE individuality 


On the Topic of Rest Homes: Viewpoints of 
the Readers and Sumie Tanaka 


We've received 156 responses from 
readers throughout the nation with opin- 
ions on the topic of rest homes. (A break- 
down of these opinions is shown in the 
table) Readers who "definitely plan on 


生活 [せい か つ ] eeeeeesememmnmnne lifestyle 
あげ る siete KN Ama yor asaya a i uie give (as a reason) 
AH CA Lg] ee: this week 
読者 と と も に [どく し ゃ (と と も に )] 
RE NS UR asta diese v ess together with the readers 
考え を て も ら う [か ん が (えて も ら う )] 
edema 9v TIER GE sess we've asked — to think 
HERNY きる きっ か | sessi ct siet aA NIST Hs playwright 
夫 [ お っ E] DEA eis/s'ele MAG ua Bia ea rape ENR Gi husband 
千 未 夫 [ ち か お ] …… Chikao (personal name) 
暮らす [〈(6 す )] 66 Winter Dn a live 
老人 用 施設 [の うじ ん よう し せつ ] 
の facilities for the elderly 
見 学 す る [けん が 〈 く (する )1 ee observe 
RELL FUE] «eee letters to the editor 
単位 [PE ALU] keen tnn nnne unit 
計 [ け v] 生き 本当 total 
20 代 [( に じゅ う ) だ い ] …… people in their 20s 
不明 [ ふ め い ] vies vate sd Vv ei dais Peng mi ve unknown 
小計 [し ょ うけ い ] m I RMMMRIRIRMÜÜ subtotal 
総計 [ を う けい ] CTI CIRCOLO TET T I 98 る grand total 
構成 比 [ こ う せ い Q]eemeeMeememHmHI percentage 


ll TRANSLATION 


going in" came to 47.4%; those with “no 
interest in going in at all" comprised 30.896 
of the total. Most of the latter cited "neg- 
lect of the personalities of residents" and 
"uniform lifestyles with no individuality" 
as reasons for not wanting to go into a rest 
home. These opinions were also frequent 
among people who said that they intended 
to enter a home. 

This week we've asked playwright Sumie 
Tanaka, 81, to join our readership in think- 
ing over this topic. Ms. Tanaka and her 
83-year-old husband Chikao, also a play- 


wright, en 
the Rest E 
eral frien 
Italy, Frar 
firsthand ] 


ET lifestyle 
re (as a reason) 
| this week 
pt) 

with the readers 
12)] 

sked — to think 


E playwright 
ee husband 
(personal name) 
eve ICE TDI live 
っ ] 

is for the elderly 
eene observe 


‘ers to the editor 


sople in their 20s 
p... unknown 
OS TERT subtotal 
Es grand total 
p. percentage 


' those with "no 
comprised 30.896 
latter cited "neg- 
if residents” and 
10 individuality” 
rto go into a rest 
re also frequent 
iat they intended 


jlaywright Sumie 
adership in think- 
Tanaka and her 
‘ao, also a play- 


wright, enjoy a healthy lifestyle. They run 
the Rest Home Research Society with sev- 
eral friends. The Society visits Germany, 
Italy, France and other countries to take a 
firsthand look at facilities for the elderly. 


Breakdown of Responses (unit: one person) 
Want to Will Not Total 
Enter Enter Other 
men women men women men women 

20s 2 2 
30s 3 3 3 9 
40s 7 3 2 J2 
50s 1 16 2 6 5 x30 
60s 4. 17 4 12 4 4 45 
70s 3 16 4 6 4 6 39 
80s E 6 ly) 5, Tas 1 
unknown 2 2 
subtotal 9 65 ]] 37 9: 25 

grand total 74 48 34 156 


percentage 47.496 


30.896 21.896 


29 (19%) of the responses were from men; 
127 (81%) were from women 


Perhaps a little assistance from one's wife is in order. 


97 


[z2] The following essay has been recorded on the cassette. 


MAIN TEXT 


先日 の 新聞 に 居間 の 照明 の 記事 が 出 て い 


た 。「 大 き な 蛍光 灯 が ひと つ 上 か ら 強 (照ら 
し て いる だ け で は 、 家 族 の 顔 を きれ い に 見 
せる こと は で き な い 。 ス タン ド を 加え 、 あ 
ちこ ち に 置い て みて 、 どの 位置 が 一 番 効果 
的 か 研究 し て ほし い 」 と あっ た 。 こ れ は 電 
気 器具 メー カー の 話 で ある が 、 一 般 の 家庭 
で は 、 照 明 の こま か い 工 夫 は あま り 間 題 に 
な ら な い 。 と いう より 、 明 る けれ ば 明る い 
ほど よい と いう 考え が 強い の で は な か ろう 
Do 

それ で 思い 出し た の で ある が 、 数 年 前 
m cana 


き 、 電 灯 の 光 が 極度 に 青く て 部 屋 が 暗い の 
に : 驚い た こと が ある 。 ま た 、 ao 


dob し い ホ テル に 泊 ま APOE S tk. fe 
の 中 が 非常 に 暗く て 、 足 を ふみ 入れ る の に 
ちょ っ と 不安 を 感じ る ほど で あっ た 。 
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“Ti, HAO MO ES te Et, HM 
の よう に 明る い の が 普通 で ある 。 形 よく 焼 
いた 魚の 姿 や 、 き れい に 切っ た きしみ の 色 
な ど が 、 は っ きり 見 える の が 好ま れる 。 芸 
者 の 着物 の 模様 の 繊細 な 美しき も 、 暗 か っ 
た ら 6 映え な いで あろ S. 

a 
と き に は 部 屋 を 暗く する の が 好ま れ 、 ア ジ 
cof colici. Bcmsvonn 
る そう で ある 。 欧 米 人 の 感覚 で は 、 ま ぶし 
い ほ ぼ ど 明 る い の は 、 仕 事 の 能率 を あげ る に 
は よい が 、 休息 の 雰囲気 に は 適当 で な いと 
いう こと で 、 新 幹線 の 夜間 の 照明 な ど は 明 
る すぎ て 疲れ る と 、 評 判 が 悪い を う で ある 。 
生理 的 に 欧米 人 の 目 の ほ う が 強 い 光 に 弱い 
か ら だ と いう 説 を よく 聞く が 、 ほ か に も き 
ま ぎ ざま な 要因 が ある の か も し れ な い 。 
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ほか に も る 


Heo. 


W Translation of the Main Text ; 


Illumination 


An article on the illumination of living 
rooms appeared in the paper the other 
day: “With only a large florescent light 
glaring down from above, it's impossible 
to exhibit the faces of one's family in an 
attractive way. Besides florescent lights, 
families should also make use of lamps, 
determining the most ideal locations by 
testing different spots" These were the 
opinions of an electric appliance manufac- 
turer—most families rarely concern them- 
selves with the finer points of lighting. 
Among them, "the brighter, the better" 
seems to be a more dominant way of think- 
ing. 

The article prompted me to recall an 
experience several years back, when I was 
invited to dinner at the home of a Euro- 
pean. I was startled by the extremely 
feeble electric lighting and the darkness 
of the room. And when I stayed, once, at an 
old-style hotel back East in the United 
States, the interior of the restaurant was 
so dark that I felt a vague sense of unease 


at the thought of stepping inside. 

In contrast, parties held in traditional 
Japanese tatami mat rooms are usually as 
bright as midday. Clearly observing the 
well-formed shapes of broiled fish and the 
tints of attractively-sliced sashimi is 
favored in Japan. The delicate beauty of 
the patterns of geishas’ kimonos is 
scarcely radiant in dim surroundings. 

Westerners generally prefer dimly-lit 
rooms for their evening meals or night- 
time relaxations; Asian countries tend to 
favor a bright environment. To Western 
sensibilities, brightness to the point of a 
brilliant glare is great for increasing effi- 
ciency on the job, but inappropriate for an 
atmosphere of relaxation. The lighting in 
the Bullet Train at night is sometimes crit- 
icized as too strong—and tiring. This is 
often attributed to the fact that Western 
eyes are physiologically weak in the face 
of strong illuminosity. But one can think of 
a handful of other factors that might also 
be involved. 


SERVER 


トー コキ ん 


Lamps of diverse sizes and styles adors the ceilings of Japan's home furnishing stores. 
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だ ん じ ょ 


レス トラ ン で 、 テ ー プ ル に つい た 男女 の 
会 話 。 交 際 を 始め た ば か り で 、 こ と ば づか 
be Tom. AH, BLS 
和信 > い い シ スト テン で すね 、 ロ マン チッ ク 

で 。 

B : そう で すね 。 

A : と こ は 、 い みん な サイ ン が を そろ っ て い 

る ん で 有名 な ん だ そう で す よ 。 

B : そう で すか 。 で も 、 ば か に 暗い で すね 。 

電気 を 節約 し て る ん で し ょ うか 。 

信 う で ん な こと も な いで も し ょ よう 。 ゼ スト ジ タ 

ン て 暗い と ころ が 多い で す よ 、 夜 は 。 

尽 を まう で すか 。 

A : うす 暗い ほう が 気持 ち が 落 もち つい て 、 
ゆっ くり 食事 が で きる ん じゃ あり ませ 
ん ? 

B : そう か も し れ ま せん ね 。 

A : それ に 相手 の 顔 も きれ い に 見 える し 。 


ーーーーーーーーーーーーーーーー ニ ーーーーーーーーーー… 


Dialogue I 

A conversation between a man and a 
woman who have just sat down at a res- 
taurant. They have just started to go out 
together, and their language is polite. A is 
female, B is male. 

A: This is a nice, romantic restaurant, 
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B : ああ 、 そ う で すね 。 

A : いっ か 外国 人 の お 和 宅 に よ ば れ た と きも 
と て も 暗かっ だ で すね 。 西洋 の 人 っ て 、 
大 体 、 夕 食 の とき は 吐く する の が 好き な 
ん で する て 。 

Be Ra LIL Fy 

A : 概 る い の は 仕事 の 時 間 、 うす 暗い の は 
休息 の 時 間 だ を う で す 。 

B : ふう ん 、 ぼ ぽく た ち サ ラリ ー マ ン に は 線 
の な い 話 で すね 。 

A EE て で の 

B : 昼間 も HO, KEET, BO OIE 
る と きだ け で すか ら ね 。 

A : これ か ら は 少し ぉ 仕事 を へ ら し て 休息 
な さっ た 6 どう で すか 。 

は た え 、 て きれ ば も うし た いん て す が ね 。 
あ 、 ワ イン が 来 まし た 。 


isn't it? 
$ Itis. 
This restaurant is well-known for its 
wide selection of wines. 
B: Oh? I think its overly dark. Maybe 
theyre trying to economize on elec- 


Po 


tricity. 
A: I don't think 
dark at nigl 

: Really? 
: Don't you fe 
is relaxing— 
a leisurely | 
: Well, maybe 
: What’s more 
ion looks m 
Yes, that’s t 
When I was 
foreigner oi 
extremely di 
like to dark 


> yW 


DU PU 


: 日 本 人 が 明 2 
が 好き な の は 、 

Bi&5\ TE 

A: BOARD 
か な か 買え な ヵ 
ぐ で 寝 て し まっ た 

Bibb, 23h 
b, Kett 
も っ だ た いな いか 
ん だ っ て 。 

A : う 4、 そ うだ 
も 明る い 生活 を 
人 の あこ が れ だ 

B : その 影響 て 人, 
好き だ っ て いう 


LT PN 


] on the cassette. 


上 ば は ばれ た と きも 


Beis Ue 


西洋 の 人 っ て 、 
する の が 好き な 
l うす 暗い の は 


リー マン に は 線 


ね 


C. Od 
| を へ ら し て 休息 


邊 いん で す が ね 。 


Mr cnr mr mna 


II-known for its 
les. 

ly dark. Maybe 
nomize on elec- 


E — A A 20 


ee pm 


tricity. 

I don't think so. Many restaurants are 
dark at night. 

Really? 

Don't you feel that a dim environment 
is relaxing—and conducive to enjoying 
a leisurely meal? 

Well, maybe. 

What's more, the face of your compan- 
ion looks more attractive. 

Yes, that's true. 

When I was invited to the home of a 
foreigner on one occasion, it was 
extremely dark. Westerners, as a rule, 
like to darken the room for supper. 


: Is that so? 

: Brightness for working hours, dim- 
ness for relaxation—this seems to be 
the general trend. 

B: Humph. Not exactly a subject that 
relates to us business types. 

: Why's that? 

: With working in the daytime, and 
working at night, the only time we 
really experience darkness is when 
we're asleep. 

A: Ever thought about reducing your 

work, taking some time off? 

B: Yes. I'd like to, given the chance. Oh 一 

here comes the wine. 


pu 


Wo 


に 2 


うじ ん どう 


友人 同士 会 話 。A は 男性 、B は 女性 。 
ME 


A : 日 本 人 が 明る いと ころ で 食事 を する の 


が 好き な の は 、 貧 逐 だ っ た か らき 。 


Be PSese bh, £n? 
X DENTS EE ROU A Tdi TES 


B 


A: 


B: 


か な か 買え な か っ た か ら 、 夜 に な る と す 
ぐ 寝 て し まっ た 。 

: ああ 、 そ う ね 。 う ちの 母 も 、 子 供 の こ 
ろ 、 夜 お を くま で 起き て いる と 、 電 気 が 
も っ た いな いか ら 寝 な きい っ て 言わ れ た 
ん だ っ て 。 

うん 、 そ うだ っ た ん だ よ 。 ENT. K 
明るい 生 活 を する っ て こと は 、 賀 し い 
人 の あこ が れ だ っ た の き 。 

その 影響 で 今 の 人 も 夜 明 る くす る の が 
好き だ っ て いう の 。 


ーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーー 


だ けど 、 よ (誕生 日 の ぉ 祝い な ん か 、 
あか り 消 し て 暗く し て 、 
し た りす る じゃ な い の 。 

A : あれ は 西洋 の まね さき 。 西 洋 人 は 夜 の 食 
事 は 暗い の が 好き な の き 。 

B: そう ね 。 で も 、 日 本 は 明る い の が 好き 、 
欧米 人 は 暗い の が 好き っ て 、 き め て し ま 
5 の に は 間 題 が ある ん じゃ な いか し 65。 

AA こま あお ね 。 

B: それ に 、 ア ジア の ほか の 国 の こと ゃ 、 
世界 の ほか の 国 の こと も よく わか ら な い 
ie: 


ロー ソ ツク 吹き 消 


か じん る い が く 


AZOR. だ れ か 文化 人 類 学者 に で も 
聞い て みな いと 、 は っ きり し た こと は 言 
を えな いね 。 


BU E OB A BT RO AT MIT T I BT OR T T RT T T T T RT DT AR T T 
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Dialogue II 

Two friends converse. A is male, B is 

female. (A relaxed conversation by stu- 

dents or young businesspeople.) 

A: The reason Japanese like to eat in 
brightly-lit surroundings is because 
they were poor at one time. 

B: What do you mean? 

A: In the old days, the oil for lamps was 
too expensive, difficult to buy. People 
would go to sleep just after nightfall. 

B: Yeah, that's right. When my mother 
was a child, she would be told to go to 
sleep when she stayed up late, 

- because the electricity would go to 
waste. 

A: That's the way it was in the past. Poor 
people dreamed about a lifestyle in 
which nights were brightly lit. 

B: ...influencing the people of today to 
prefer brightness at night? 


b»eeÓ€Ó————— illumination, lighting 
FEA [AA CD] -eMMMee€ the other day 
Poe a living room 
照明 [し ょ うめ ぃ ] shed light on, illuminate 
記事 [ き È] Se ete EEES article, story 
蛍光 灯 [ け いこ うと う ] …… a florescent light 
RSCG SY] eee ntes to shine on 
RR F ea floor lamp; desk lamp 
ee Sew わ ( ま る | eet add 
あちこち various spots (lit, here and there) 
APR e MNT position 
効果 前 EE IPTS] Hoenn effective 
研究 する [けん きゅう (する )] …study, review 
電気 器具 [で ん きき で ぐ ] …… electric appliances 
メー カー manufacturer 
一 般 の [いっ ぱん (の )] eee typical, ordinary 
Na ま JA e mH III minute, elaborate 


VOCABULARY LIST 


A: Right. That preference is probably due 
to memories of the poverty of our fore- 
fathers. 

B: But don't people like to dim the lights 
and blow out candles at birthday par- 
ties? 

A: That's just an imitation of Westerners. 
Westerners like to eat in darkness at 
night. 

B: Uh-huh. Don't you think, though, that 
it's difficult to claim that Japanese like 
brightness, and that Westerners prefer 
darkness? 

: I guess so. 

: We don't know very much about other 
countries in Asia—or in the world, for 
that matter. 

A: Uh-huh. The only way to say for sure 

would be to ask a cultural anthropolo- 
gist. 


W > 


TR 〈 E 3 ] "GÓC IUDICO COD ORTI ORIS design; planning 
問題 に な ら な い [ も ん だ い ( に な ら 6 ない)] 
Mee not problematic; not of concern 


招 か れる [まね (か れる ) ] POE E AARNE «be invited 
電灯 [で ん と う ] electric light 一 電気 し も いう 
極度 に [きょく ど ( に )] e extremely 
RAE ve eR rnm the U.S.A. 
東部 [と うぶ ] ………… the East: eastern part 
古めかしい [ふる (ゆか し い )] se old-style, 


old-fashioned 
足 を ふみ 入れ る [あし (を ふみ ) い (れる )] -step in 


不安 fs あ A] FRB EEE ER Viake Wo € élu (Via: V eere Hte v uneasiness 

一 方 [ い ZI う il E TRT on the other hand 

日 本 風 [ に ほん ふう ] ………… in [traditional] 
Japanese style 

PRLS La] ーー…… tatami-matted room 

TA X Atria] inm rne errans party; banquet 

BOAAN e eee daytime 


焼く [や (〈)] $eeesesoosessescsecesoceceoseosoo to grill 


次 [ す が た ] Gi 
好ま れる [この ( ま 
芸者 [ げ い し ゃ ] 」 
模様 [も X 5] 
繊細 な [せん さい ( 
映え る [は (える )] 
一 般 に [いっ ぱん ( 
欧米 [な うべ い ] 
the West 
〈 つろ ぎ eise RI 
vd bm. 
逆 に [ぎゃ く ( に )] 
欧米 人 [お ぉ うべ い 
Americans: W 
感覚 [か ん か 〈] 
FRL PE UR S 
能率 [の うり っ ] 
あげ る ses oes ei 
休息 [きゅう そく] 
雰囲気 [ふん いき ] 
適当 [て きとう ] 
新幹線 [し ん か ん せ 
(lit. the New 
夜間 [や か ん ] 
評判 [ひょう ば ん ] 
response to 
生理 的 に [ せ ぃ り て 
physically 
説 [せっ ] ans 
DSSS he one 
要因 [よう い ぃ ん] 


会 話 文 


交際 [こう る きる い ] 
こと ば づか い …… 計 

degree of polite 
ロマ ンチ ッ ク ・…… 


電気 [びん き ] …… 

節約 する [せつ や ゃ や 〈( 

うす 暗い [( う す ) で ! 

落ち つく [お (ちっ つく 
quiet 


s probably due 
rty of our fore- 


dim the lights 
t birthday par- 


of Westerners. 
in darkness at 


x, though, that 
t Japanese like 
syterners prefer 


ch about other 
i the world, for 


io say for sure 
‘al anthropolo- 


?sign; planning 
ぅ ない) ] 
not of concern 


Sen be invited 

で ん き - 
記 電 気 と も いう 
ve extremely 
ie the U.S.A. 
it; eastern part 


[TIPPS old-style, 


L4)] …step in 
eem uneasiness 
the other hand 
n [traditional] 


ü-matted room 
party; banquet 
eese. daytime 
E...... to grill 


姿 [ す が た ] Vasteeuinet rese het tes ERN SI i ere EAE shape 
好ま れる [この (まれ る )] --—-————-——- be liked 
SED Le] ee geisha 
模様 [ bI 21] RRR mtrsefepr eI QU e IU ua pattern 
繊細 な [せん きい (な )] ——— À delicate 
映え を る [は (える )] ----- radiate beautifully 
一 般 に [いっ ぱん (に )] -generally speaking 
欧米 [な うい ] ceee Europe and America: 
the West 
(ODE eee relaxation 
アジ アド ドド Asia 
逆 に [ぎゃ て (に )] eel reversely 
欧米 人 [お うべ いじ ん] e Europeans and 
Americans; Westerners 
感覚 [の の e feeling, sensation 
oe dazzling, brilliant 
ERLOS OD] eireeceseerecrehcens efficiency 
DB e increase, raise 
PRE BF SC] ニー rest 
雰囲気 [ふん いき Me atmosphere 
適当 [て きよ とう] ee appropriate 
新幹線 [し ん か ん せん ] ……… the Bullet Train 
(lit, the New Trunk Line) 
BEETA] eren ertt eerte night 
BENLO X WA, emere assessment of, 


response to 
生理 的 に [せい り て き ( に )] …physiologically, 
physically 


説 [ せ つっ] AAT opinion 
る ま に 3 ま Jgexe4eMM HH HH various 
要因 [ よ う いん ] TIE CI FE RE UE iii factors 


画 会 話 文 


交際 [ ral 5 mat v] Qv3$ «455999. es secus e ees" association 
こと ば づか いい way of using language, 
degree of politeness 
Hcc yd4yXeeeeee99X Hy romantic 
E3uloee———————— overly, terribly 
ECAS] ess electricity 
節約 する [せつ や く ( す る )] ………… economize 
うす 暗い [( う す ) で 65( い )] m mH MH ee dim 
落ち つく [お ( ち つ く )]  ……… become settled, 
quiet 


相手 [ あい T] KOPE SEELE the other person, 
your companion 

よ ば れ ee was invited 

Re nS S really ? 

休息 [きゅう を てく] cnm M rest, relaxation 

サラ リー マン ーー………ー ド ーー businessman 
(lit., salaried person) 

縁 の な い [ え ん (の な い )] …… have no relation 


at all, very distant 


友人 同士 [ゆう じん どう し | …between friends, 
two friends 


雑談 [ぎっ だん] satis SSE ROR TE see i Rt relaxed talk 
AzZ[UAI5] ee poor 
Ve ae nbn a did dde oil 
も っ だ いな いて で の で の eee a pity to waste 
生活 [せい か っ ] ee living: lifestyle 
NLOAISTQLUQEL] ーー や poor people 
blan target of yearning or a dream 
影響 [えい きま よう] eee influence 
AB DE AE) encres ancestors, forbears 
ULS[£ET(LS8)] ee poverty 
記憶 [きく | e memory 
DR esas the result of..., caused by... 
誕生 日 EA CEJ び ] desee as Vea seo birthday 
ロー candles 
KSINTLA(O)UQGQ)O] ee blow out 
ー に 問題 が ある [( 一 に ) も ん だ い ( が ある )] 

sinew atin sivas a problem, question remains---- 
ibdgeee— Well, maybe so---- 
文化 人 類 学 者 [ボボ ん か じん る い が く し ゃ ] 

SEG Ri URE AS S BN cultural anthropologist 
は っ きり し た こと は 言え な い [( は っ きり し た こと 
は )e( え がい] eee lit, we cannot make 


a definite conclusion 
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A form that is identical in meaning to fo 
kaite atta. ...to atta is a written Japanese 
form. 


abo だ 
e それ で 思い 出し た の で ある が …… 
Equivalent to the English, "that reminds 
me of...” In conversations, A, sore de omoi- 
dashita or a similar form would probably 
be used. 


@e 暗 い の に 

In this context, the no portion of noni is 
equivalent to koto, and ni is used in a way 
that is similar to... »i odoroku. Noni does 
not have the meaning of “although,” as it 
does in a phrase like Tsukarete iru noni 
yasumanai (although he's tired, he won't 
take a break). Example: Azo hito no shin- 


setsu na noni kanshin shita. “I couldn't help 
but be impressed by that person's great 
kindness.” 


あか つか 
e 明 る すぎ る て 疲れ る と 

The to portion of this phrase is short 
for ...to itte iru. It differs from the to used 
in moshi...suru to, which describes the 
conditions for something. Example: Karu- 
kute tsukaiyasui to, josei no aida de hyooban 
ga ii. "It has received favorable criticism 
among women, who acknowledge that it is 
light and easy to use.” 


"Famous for," “reputed for? “well-known 
for" Koto or no is placed in front of the 
particle de (in conversational Japanese, no 
is frequently contracted to n). Example: 
Ano hito wa kechi nan’ de yuumei da. “That 
person is famous for her stinginess.” 
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Sa is a light emphatic form used primar- 
ily by men. Women usually use yo. 


だ づい すこ て 、 それ 

An expression for insisting on a more 
lengthy explanation of an opinion. Equiv- 
alent to sore wa doo yuu koto desu ka. In 
informal conversations, the desu ka portion 


of the phrase is frequently left out, and its 
word order is often reversed. 


e 言 われ た ん だ っ て 

Tte means to yuu koto o kiita. Iwareta n datte 
is often used, in informal conversations, to 
suggest that the information one is trans- 
mitting was learned indirectly. 


e 好 きだ っ て いう の 
Equivalent to suki da to [anata wa] yuu 
no desu ka. 


e 西 洋 人 と 欧米 人 

Seiyoojin and Oobeijin refer to the same 
group of people. Seiyoojin, however, is 
slightly old-fashioned in tone. 


In Dialogue II, we've underlined those 
phrases in which male and female forms 
tend to differ. 

MALE FEMALE 
男性 的 女性 的 


びん ぼう 


貧乏 だ っ た か ら さ (貧乏 だ ビ どっ た か ら よ ) 
(そう だ ね わ ね) そう ね 

そ ぞ そう: だ っ だ ん た だ さま (そう だ っ た の よ ) 
あこ が れ だ っ た の さ (あこ が れ だ っ た の よ ) 


お も 


思う な (思う わ ) 
まね さ (X 423) 
好き な の さ (好き な の よ ) 
(そう だ わ ね) そう ね 


(ある ん じゃ : 
言え な いね 


ほん ぶん れい 


ile 
ば 明る い ! 
で は な が : 


6D rn QI 
ずみ の 場合 も 
ら に それ を 文 
る 。 


練習 A fW 
fri] : 明る い - 

いう 考え : 
L. 若い 


2: 新しい - 


1. ... (re)i 


Example 
Among th 
seems to 
thinking. 


Note: Yow 
(re)ba ...ho 
your studi 
expand on 
single porti 
Practice A 


m used primar- 
y use yo. 


üng on a more 
opinion. Equiv- 
toto desu ka. In 
desu ka portion 
left out, and its 
ied. 


! Iwareta n datte 
»nversations, to 
Dn one is trans- 
actly. 


[anata wa] yuu 


fer to the same 
in, however, is 
one. 


nderlined those 
id female forms 


EMALE 
性 的 


だ っ た か ら よ ) 
J. 

だ っ た の よ ) 

が れ だ っ た の よ ) 
わ ) 

X) 

な の よ ) 


2. 


(ある ん じゃ な いか な ) あ る ん じゃ な いな かしら 
言え な いね (言え な いわ ね ) 


This exercise has been recorded on the cassette. 


ぶ ん けい れん し 9s3 


文型 練習 


ほど よい 


ほん ぶん れい 


本 文例 一 一 …… SD 明る けれ 
ば 明る い ほど よい た いう 考え が 強い の 
で は な か ろう か 。 


& rs Qut ほど よい 」 の 形 は すでに 学習 
ずみ の 場合 も 多い と 思わ れる の で 、 ここ で は 、 A 
ら に それ を 文 の 一 部 と する 長文 の 形 に 発展 きせ 
LM 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 
例 : 明 る いつ 明る けれ ば 明る い ほ ど よ いと 
いう 考え が 強い 。 


わか 
1。 若 いっ 
あたら 


2。 新 し いつ 


.. (re)ba . . . hodo yoi 


Example from the Main Text:... | 
Among them, "the brighter, the better" 
seems to be a more dominant way of | 


| thinking. | 


Note: You've probably covered the... 
(re)ba ...hodo yoi pattern at some point in 
your studies. In this section, we will 
expand on this form by treating it as a 
single portion of a longer pattern. 

Practice A: Construct sentences accord- 


STRUCTURE PRACTICE 


あま 
3. Hv 


か ん た ん 


4, 簡単 っ 


(4 に つい て は 、「 簡 単 な ら ば 簡単 な ほど 」 と する 
È b に 注意 ) 


練習 B 例 に な ら っ て 、 練 習 A で 作っ た 文 
の 前 後に 語句 を つけ な きい 。 
例 : HEB] > HABA IO AS, 明る けれ ば 明 


る い ほ ど よ いと いう 考え が 強い の で は な 
PAID, 


1. TA Rik 39 
で ん き ぐ 


2. 電気 器具 
3. くだ も の づつ 


"x3 り ば う 


4. 料理 法 っ 


ing to the example. 
Example: Bright ^ The brighter, the bet- 
ter is the more dominant way of thinking. 
1. Young ^ 
2. New ^ 
3. Sweet ^ 
4. Easy ^ 

(Note that the sentence for 4 is con- 
structed in the following manner: Kantan 
nara, kantan na hodo). 
Practice B: According to the example, 
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place the following phrases at the begin- 
ning and end of the sentences you con- 
structed in Practice A. 

Example: Lighting ^ Regarding lighting, it 
seems that the brighter, the better is the 


本 文例 一 …… 食 堂 の 中 が 非常 に 暗く 
て 、 和 足 を ふみ 入れ る の に ちょ っ と 不安 
を 感じ る ほど で あっ た 。 


きょう ちょう 


i 原因 結果 で 、 Ex に 原因 の 程度 を 強調 する 形 。 
英語 の so .… that ... に 似 て い る 。 
ait ae : な の て …… wits cosi as 

E ULT Fee (e te: i£ E 1 
の ほう が ea 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 


例 : 暗い 、 足 あふ み 入 れる 一 非常 に 暗く て 、 


足 を ふみ 入れ る の に 不安 を 感じ る ほど で 


あっ た 。 
あき , 
1. Fee, と びな ラ 


2. ...te,...hodo da 


| Example from the Main Text: ...the | 

| interior of the restaurant was so dark | 
that I felt a vague sense of unease at 

| the thought of stepping inside. 


Note: A cause-and-effect form that empha- 
sizes the degree of the cause. It is analo- 
gous to the English grammatical structure 

o...that...” The pattern amari ni..:na 
node ...da can also be used in this context, 
but it is translational in tone. The ...fe,... 
hodo pattern transmits a more natural feel- 
ing. 
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more dominant way of thinking. 

1. Singers idolized by their fans ^ 
2. Electric appliances ^ 

3. Fruits ^ 

4. Cooking methods ^ 


UA 


2 若い 、 Be SM A 

ox 年 寄り 、 手術 を 受け る 
ふく ざ つ お 

4. 複雑 、 ボ タン を 押す 


Cou. A oe で 」 と な る こと に 注意 ) 

練習 例 に な ら っ て 、 練 習 A で 作っ た 文 
の 前 に 語句 を つけ な きい 。 

例 : 食堂 の 中 つの 食堂 の 中 は 非常 に 暗く 
て 、 足 を ふみ 入れ る の に 不安 を 感じ る は ほ 
ど で あ っ た 。 


1]。 プ ブー ルー 


い し ゃ 


2. [ES 
3. 医者 っ 


4. 電気 器具 一 


Practice A: Construct sentences accord- 

ing to the example. 

Example: Dark, step inside >...so dark 

that the thought of stepping inside caused 

a feeling of unease. 

1. Shallow, jump inside ^ 

2. Young, receive a medical examination 

3. Elderly, have an operation ^ 

4. Complicated, press the button > 
(Note that...de is used for 3 and 4.) 

Practice B: According to the example, 

place phrases in front of the sentences you 


construc 
Example 
The inte 


that the t 
a feeling 


bi 


張 する 。 
る よう 6 
Ot oe 
は じ め に 
賛成 する 
1833007531 


に 注意 ) 
ACHE 2 X 


は 非常 に 暗く 
区 を 感じ る は 


nces accord- 
>...so dark 


hside caused 


examination 


E 


itton ^ 

r 3 and 4.) 
he example, 
intences you 


constructed in Practice A. 


Example: The interior of the restaurant ^ 
The interior of the restaurant was so dark 
that the thought of stepping inside caused 


a feeling of unease. 


1. Pool ^ 

2. Doctor ^ 

3. Doctor ^ 

4. Electric appliance ^ 


[22] This exercise has been recornded on the cies 


tf ん し ゅ う 


ディ ス コー ス 練 習 Discourse PRACTICE 


1 . 会 話 文 I よ り 


A :…… の ほう が …… ん じゃ あり ませ 


B: そ うか も し れ ま せん ね 。 


B DD, FCT itz 


練習 の 目的 : A は ひと つの 方 法 の 良き を 主 


5r? あい て さん せい ょ うぃ £ 
張 する 。 は じ め は 相手 の 稔 成 を 容易 に 得 


る よう に 、 や わら か く 述 べ 。 次 に 、 も う 
ひと つの 理由 を 断定 的 に 述べ る 。B は 、 
は じ め は 消極 的 に 、 次 は も っ と 積極 的 に 
KTS. 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 


X Ds 
(EAE 
A : (1①) う す 暗 に い ほ う が (2) 気 持ち が 落ち つく 


ん じゃ あり ませ ん か 。 


B : そう か も しれ ませ ん ね 。 

A : それ に ⑬③ 相 手 の 顔 も きれ い に 見 える 
- 

B : ああ 、 そ う で すわ 。 

GER. A は …… じゃ あり ませ ん ? 」 で も いい 

が や や 女性 的 。 OO じゃ あり ませ ん か 」 の ほう が 


いっ ぱん て き KA 


一 般 的 。 文選 を 少し 上 げ る こと よ 。 「 じ ゃ あり ませ ん 
が か 」 を 下げ な が ら 言 う と 詰 間 調 に な る ) 


AT» AR 語句 
り 味 が うす い (2 材料 の よる が 分 か る 


き — 
$ m 
rm 


あさ は や い みち 


(ECHO (⑳ 気 持ち が いい Gui 
も すい て いる 

(1) 車 を や て 歩く ② 体 に いい Gi 
金 も か か ら な い 

(1 運動 を する (⑫ 体 に いい GARE 
換 に も な る 
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1. From Dialogue I 


| A: Don't you feel that...? 
B: Well, maybe. 
A: What's more,... 
B: Yes, that's true. 


Purpose of the Practice: A emphasizes 

the positive aspects of a way of doing 

things. To help gain the approval of her 

companion, she starts with a soft expres- 

sive tone, but then continues by stating an 

additional reason in a more definitive 

fashion. B agrees with her in a negative 

way at first, but then expresses a more 

affirmative consent. 

How to Practice: Replace the underlined 

portions of the Basic Model with the 

Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: Don't you feel that (1) dimness is 
(2) relaxing? 

B: Well, maybe. 


A: What's more, (3) the face of your com- 
panion looks more attractive. 
B: Yes, that's true. 

(Note: A could end her statement 
with ... ja arimasen for a slightly feminine 
ring. Ja arimasen ka, with the intonation 
lifted at the end, is more common. If the 
final intonation is dropped while ja arima- 
sen ka is spoken, an aggressive air of 
inquisitiveness occurs.) 

Replacement Phrases 

1. (1) the flavor is weak (2) the quality of 
the ingredients is clearer (3) also good 
for the body 

2. (1) leave early in the morning (2) feels 
good (3) the roads are less crowded 

3. (1) quit driving and walk instead (2) 
good for the body (3) doesn't cost 
money 


4. (1) exercise (2) good for the body (3) 


be a nice diversion 


2. 会 話 文 II より 


ASCs sae «Xs * 
Bx. 
A bee の こと も よく わが か がら な いし 。 


B : そう で すね 。…… て みな いと ……。 


練習 の 目的 : B の 案 に 対し て 、A が 疑問 を 
出し 、B は その 疑問 を 認め て 、 も っ と 情 
報 を 得 な いと 決定 で き な い と いう 結 論 を 
出す 。( 会 話 文 II で は 男性 の 説 に 対し 女性 
が 疑問 を 出す 形 に な っ て いる が 、 こ こ で 
は 練習 が し や すい よう に 、B が パー ティ 


か く 


ゃ 旅行 の 企画 を 出し 、A が それ に 疑問 を 
示す 形 に し た 。) 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
える 。 

GER BP 

A: で も 、 ち ょ っ と 間 題 が ある か も Lng 
せん ね 。 

B 3 ええ 。 


A : (①) 世 界 の ほか の 国 の こと も よく わか ら 


RU 
か じん る い が く 


B :. を そう で すね 。(② だ れ か 文化 人 類 学 掌 に 
で も 聞い て みな いと 、 は っ きり し た こ ょ 


は 言え ませ ん ね 。 
入れ か え 語 名 


き そく 


1. (1) こ ま か い 規則 の こと (2②) だ れ か 係 の 


further i 
reached. 
who ex 
ideas. Fo 
designed 
proposes 
activity, 

about it.) 
How to I 
portions 

Replacem 
Basic Mc 


日 本 [に ほ 
日 本 語 [ に 
日 本 人 [に 

the Ja 
日 本 風 [ に 
日 記 [ に っ 
Ae (A) 
毎日 [まい 
SA oA 


ace of your com- 
tractive. 


her statement 
ilightly feminine 
1 the intonation 
| common. If the 
| while ja arima- 
tgressive air of 


2) the quality of 
ler (3) also good 
iorning (2) feels 
‘less crowded 

ralk instead (2) 
3) doesn't cost 


or the body (3) 


の 部 分 を 入れ か 


! あ る か も し れ ま 


も よく わか ら 


ぶん か じん る い が く し ゃ 


文化 人 類 学者 に 


りり し た こと 


(②⑳ だ れ か 係 の 


Ron 
(1) 会 社 の 方 針 (2 だ れ か 上 の 人 に 聞い 
て 


2. From Dialogue II 


A: But... 

B: Uh-huh. 

A: We don't know very much about... 
B: That's true. The only way... 


Purpose of the Practice: A voices doubts 
about a proposal by B; B acknowledges 


these doubts, and concludes that, without 
further information, a decision cannot be 
reached. (Dialogue 2 involves a woman 
who expresses doubts about a man's 
ideas. For the purpose of simplicity, we've 
| designed this practice section such that B 
| proposes a plan for a party, trip, or similar 
activity, and A alludes to uncertainties 
about it.) 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 


Basic Model 


bes cC ん し ゅ う 


EEREN 


| 1. H Gels HÆR) 
| 日 本 [に ほん ] POOCCCPCPCCPPCPPCCCCCCCCCCC い し Japan 
日 本 語 [ に ほん ご ] ……… Japanese language 


日 本 人 [に ほん じん ] …… a Japanese person, 
the Japanese people 


日 本 風 [ に ほん ふう ] ………… Japanese style 
日 記 [ に っ eee diary 
HIE(HY[C 5E 5 (Ui) eee es Sunday 
毎日 [まい に ち ] --———————————————— every day 
今日 [こん に も] ee at present; today 


4. 


( 


Wee 


2 費用 を 計算 し て 


あたら は な し 
1. 2 は 新しい 企画 に つい て の 話 、 3 。 


(1) み ん な の 都合 ( 
4 は 旅 


行 や パー ティ な どの 企画 に つい て の 話 で ある 。 は ほ 
か の 場合 も 考え て 会 話 を し て みる と よい a 


: But there might be somewhat of a 


problem. 


A 
B: Uh-huh. 
A: 
B 


We don't know very much about (1) 
other countries in the world. 


: That's true. The only way to say for 


sure would be to (2) ask a cultural 
anthropologist. 


Replacement Phrases 


L 


2. 
3. 


4. 


(1) minor rules (2) ask someone in 
charge 

(1) company policy (2) ask a superior 
(1) transportation routes (2) consult a 
map 

(1) how it is for everybody (2) add up 
the costs 

(1 and 2 are about new plans; 3 and 4 


concern plans for a trip or party. Experi- 
ment with using this form for talking 
about other situations as well.) 


KANJI COMPOUNDS PRACTICE 


明日 [みょう に ちち] ee tomorrow 

昨日 [a Cale zl Re RAN CRG UAE yesterday 

= 51 DEOS | senem throughout 
the day 

先日 [せん じ つ ] Hae eh i e id the other day 

HLO] eeen a day; the sun 


(一 月 ) 一 且 [( い ちがっ つ ) つい た だ たち 、 い も じ っ つ ] 
C TD RETRO the First (of January) 
EE the Third; three days 
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2. 新 (新聞 、 新 幹線 ) 
新聞 [ E ん ぶん ] — ——— Si newspaper 
新入 社員 [し ん に ゅ うし ゃ いん ] HR new 
employee at a company 
新鮮 (が が) 【 し ん せん (が )] essem seo fresh 
新幹線 [し ん か ん せん ] eM the Bullet 
Train (lit., the New Trunk Line) 
MIEL] eee new 
3. AA (照明 、 明 る い ) 
BIBIA 35158] emma tomorrow 
説明 [せつ め p] oceeeeHSHHP mm explanation 
AEBH[U k 5o] proof; evidence 
照明 [し ょ うめ い ]……illumination, lighting 
不明 [ ふ め い ] ee unclear; unknown 
失明 する [し つめ い ( す る )]……become blind 
明る い [ あ か (る い )] SS cesis y Or US as bright 


4 . 


明らか (な ) [あき ( ら か な )] …clear: evident 


見 (見 せる 、 見 える ) 

見 物 ( す る )[ け ん ぶつ (する )] …… sightseeing 

見 学 ( す る )[ け ん が ( (する)]……… field trip: 
inspection (of a factory, etc.), observa- 
tion 

意見 [ い UA] M MM an opinion 

発見 (する )[ は っ けん (する )]……… discovery 

拝見 する [は いけ ん (する )] …… see (humble) 


見 る [ み (る ) ] ince Sano dle Winter o EAEE 0800 6 See 
見 方 [みか た | ee view; interpretation 
見 出し [ み だ (し L)] …………… headline 
見 込み [みこ ( み )] …prospect: expectation 
見 せる [ み ( せ る )] ee show; display 
5. 一 (一 番 、 一 般 、 一 方 ) 
rq ———À one 
一 上 日 [いち に もち] ssp laa a tete Ce eis ym one day 
一 月 [いち が ii January 
一 般 の [いっ ぱん (の )] ……… general, usual 
一 部 [いち お | oe a part 
一 番 | いち ば ん ] …… number one; the most 
一 方 [いっ ぽう | ……… ド … ド ……ー on one hand: 
on the other hand 
一 時 [いち も じ ] ………… one o'clock; a time; 
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for the time being 


rn 


=e Slee SCF BA] m agreement 
っ My し WW] D DT a kind 
一 緒 [ い っ し ょ VED IENE orsi? ciis SERN S together 
一 行 [ い っ a 3] sia eleva i ape a group of people 
人 人前 [いち に ん まる ]"…………… full-fledged 
— n E uy] emm nra cerei ena ctas one 
cdd dE S T one month 
ae Ay Se e ala ee one person 


CHI SA a) Sore Sh, Eo] 
(——— the First (of February) 


的 (効果 的 、 生 理 的 ) 

国際 的 (な )[ こ くさ いて き ( な )] international 
具体 的 (な ) [で たい て き ( な )] ……… concrete 
積極 的 (な )[ せ っ きょく て き ( な )] …positive: 

active 

消極 的 (な ) [しょう きょく て き ( な )] negative 
効果 的 (な )[ こ うか て き ( な )] ……… effective 
生理 的 (な ) [せい り て き ( な )] -physiological 
目的 [も C" s || 534 tede staat exe aW PIX josie target 
AJUR a the target; the object 


. B (電気 器具 、 電 灯 ) 


電話 (する )[ で ん わ ( す る )]………… telephone 
NOU OE NT caper mnie electricity 
BOR CT] et a electron 
ETAL e] eene sen respon arid id train 
WAT AE T] eme as electric light 
電力 [で ん り ょ く ] … ili… electric power 
電波 [で ん ば ] -electric wave, radio wave 
停電 (する ) [て いで ん (する )] ……… stoppage 


of electricity, blackout 


。 ab CLA 

工場 [こう ビ に よう ] HIM factory 
工業 [こう ぎょ よう] …………ーー… ド で industry 
LC Z3 E] p construction 
TESISI] enne engineering 
THES af es] emm ies handicraft 
工員 [こう いん ]…………ー…… factory worker 


加工 (する ) [か こう (する )] 
Se industrial processing 
人 工 ( の ) [じん こう (の )] …………… artificial: 
man-made 


工夫 (は S30 
AL Ge 


9. K (米国 
米価 [ べ い か ] 
米国 [ さ ぃ こく 
欧米 [な うべ い 


10. 部 (部 屋 
部 分 [ ぶ ぶ ん ] 
部 隊 [ ぶ た い ] 
部 長 [ぶち ょ 5 

or departn 
部 下 [ ぶ か ] … 

men in one 
一 部 [いち ぶ ] 
全部 [ ザ ぜんぶ ] 
本 部 [ほん ぶ ]・ 
支部 [ しぶ]… 
内 部 [な いぶ] 
ー 部 (東部 )[- 

(the easteri 
部 屋 [ へ や ] …… 


11. 数 (数 年 ) 


数 日 [すう じ っ . 
数 年 [すう ね ん . 
数 字 [ す うじ ] ・ 


E together 
Toup of people 
lee full-fledged 


es one person 
b. v5 62] 
| February) 


] international 
ES. concrete 
y)] positive; 


(な )] negative 
fee effective 
physiological 


get; the object 


o0 E telephone 
eI electricity 
EM... electron 


electric light 
electric power 
e, radio wave 
E stoppage 


eo... factory 
ES... industry 
"construction 
--engineering 
| M handicraft 
ctory worker 


al processing 
m... artificial; 


LAT S) (4 501 8)] co devise 
XE q ] *9*0ssosesevecsecseesescecceee carpenter 


9. X (米国 、 欧 米 ) 


米価 [さい か ] A ET RR price of rice 
米国 [さい こく ]omeMeesÓ-. United States 
欧米 [な うべ で い ] ……… Europe and America 
米 [ こ B] ee HH HH rice 
ー 米 [ニー メ ー ト ルド … ド tt — meter 


10. 部 (部 屋 、 東 部 ) 


部 分 [ ぶ ぶ A] Weser A A part, position 

RPI RTE] Arare unit, corps 

部 長 [ あ が ちょう] ees head of a section 
or department 

部 下 [ ぶ »]eeeeeeeeeeeeel subordinates; 
men in one's charge 

一 部 [ い ち ぶ ] €" (small) part 

全部 [ぜん お] e HMM all 

本 部 [ほん お | ee headquarters 

Ra CS branch office 

内 部 [な いぶ ] PCEPCCCCCPCPPPPPCLCCCLLLCC the inside 

“ERS (とう) eese ~part 
(the eastern part) 

部 屋 [ へ や ] Savana —————— t€ a room 

11. 数 (数 年 ) 

数 [ す う ] SOLES MUSS SERVERS SE number, numeral 

EÉKH(T5U2]-eeeee several days 

BI ae at Ml eee eee several years 

ETE] eicit figure; numerals 


数 学 [ す y が で ] misiv T PIO IT E EON aie mathematics 
数 億 [すう ば い ]………… several times more 


多数 (の ) [た すう (の )] large number; many 
少数 (の )[ し ょ うす う ( の )] …small number; 
few 


BULL eT an index 
数 一 (数 人 )[ す うー( す うに ん )] ……'several 一 
(several people) 
数 [かず] …… ポ ーー ドド oon number 
数 える か を ( え あう 1 e to count 
12. 年 (数 年 ) 
SEES DUAL | ease a year-long period; 
a fiscal year 
年 始 [ ね ん し ] ……… beginning of the year 
ERDAS] ee end of the year 
年 賀 状 [ね ん が じょう ] ………… New Year's 
greeting card 
年 齢 [ね ん れい |] ereere age; years old 
昨年 [きく ね ん] cM M MMMMMea last year 
走 年 1S XT MEE A last year 
来年 [らい ね ん ] NE RRR next year 
本 年 [ほん ね A ん J ree this year 
KELIS 5A] MM several years 
少年 [し ょ う ね A mee boy 
青年 [せい ね ん ] ENE RE young man 
中 年 (の ) [ちゅ う ね ん (の )] …… middle-aged 
年 に 一 度 [ ね ん (に ) いちど] …… once a year 
年 寄り [と し ょ (5)] c aged person 
A Ate も 人 し] eerie retreat this year 


4 The buring glare of a central florescent 
fixture illuminates traditional Japanese 
| room. 

| 撮影 協力 : ヤマ ギ ワ ・ リ ビ ナ 館 
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Bl Kanji Compounds Review 


. 数 年 前 か ら 日 記 と を つけ て いる 。 

具体 的 に 説明 し て CFG 

新入 社員 は 工場 の 内 部 を 見 学 し た 。 

: ー 行 は 昨日 、 新幹線 で 京都 に 着い た 。 
両者 の 意見 は な か な か 一 致し な か っ た 。 
は っ きり し た 数 は 不明 で す が 、 か な り 多 数 来 

ま し た 。 

i 1H1 aha 5 3 日 まで 休み で す 。 

- 米価 の 問 ior à た 新聞 に 出 て いる 。 

, 電車 の 中 iie io うに 明る い 。 
10. 100 米 ほど 先 で 道路 の 工事 を し て いま す 。 
11. 人 工 の 味 は 好み ませ ん 。 


1 
の 
SI 
4 
9. 
6. 


1. I have been keeping a diary for several 
years. 

2. Please provide a more concrete expla- 
nation. 

3. The new employees inspected the 
interior of the factory. 

4. The group arrived at Kyoto by Shin- 
kansen yesterday. 

5. Their opinions did not come to an 
agreement. 

6. The exact figure is still unknown, but 
quite a few people came. 

7. It is closed from the 1st to the 3rd of 
January. 

8. The pricing problem for rice has 
reached the papers again. 

9. The interior of the train is as bright as 
daytime. 

10. There is road construction in progress 
about 100 meters ahead. 
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12, 君 は 消極 的 すぎ る 。 も っ と 積極 的 に な っ て ほ 
し い 。 

13, 今年 年賀状 を 書く 季節 に な っ た 。 

14, 昨年 じゅ め う は いろ いろ お せわ に な り ま し た 。 
本 年 6 よろ し く ぉ 願い し ます 。 

15. いそ を が し い の で 、 新 聞 は 見 出し し か 見 な い 。 

16. 大 工 さ ん に 電話 し て 、 来 て も らい まし ょ う 。 

17. 全部 、 部 下 に や ら せ る わけ に は いか な い 。 

18. 数 人 の 工員 が 働い て いる 。 

19, 数 学 に 弱い の で 工学 は ゆり だ ろう 。 

20. 具合 の 悪い 部 分 を 発見 し た の で 直し て いる 。 


11. I dont like artificial flavors. 

12. Youre too reserved: you should be 
more positive. 

13. This years season for writing New 
Year's cards has started. 

14. Thank you for your kindnesses 
throughout last year, and for the year 
to come as well. 

15. Pm so busy that I can only read the 
headlines of newspapers. 

16. lll call the carpenter and have him 
come. 

17. I can't leave everything to my subor- 
dinate. 

18. There are several men at work. 

19. l'm poor at mathematics, so I can't 
possibly major in engineering. 

20. We discovered a defect and are now 
fixing it. 


ORL OLEH SO] 


m 
Gm 


OOS | SAM Eve Smp 


OAS ORASUEAS o SRY 


RCE HE - quU 


回 

SEX MN Ne 

ho G3 
S 

RSR] v SoM RSENS R’ 
RKR AN CIÉQ RR Goes ODD 
gine NOKRNL ESR, AB) 
早め や お? 


PRR eias CORE OY 


DUXL EEG EE ROG 
\ つ 


KOs’ 
mar? 
や っ 由理 や WORM LA» 4 
LW RRB OUI LO C 2) E GO EQ BRS 
SHO ee sien 

SHI LHHROND OR R54 
^$ | BOHR ES pl tne’ KHS 


QRH ^, "64e | 


ToS PUES SE) (ARH SRS) Lgi 
PBI K&N te 2$^ ARRI 05 RD 
2$ NOK EO wont 4 ois 
SS Mw Vik pe lx Nt uS 
HE Re 

ÓOGGGA4QHOGÉE ん ター ント と 
Owes とら ズン RU eit 
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A SLORY? 


& o SHRINK OER’ Ri cS っ qb4c4H GO NI aS vo 2 28 B® 


APPLIED READING PRACTICE = 


e 
e 
g 
= y= Pp? LOHEN BOMMIS| OCSGUOKRALNH’ RO 
x CEMIMQAUMEREQ |XUO) PY VERON] v ENS OMA | KOW 
i RIVES’ fMÓSXHREE | A Q9 Q-URQUN Ger .| COWORKER 
= té QM TUM SOBYV Ge 
s PHBH] 39 0 pp so? 
RONSOR [ARBER] GK 
BON GIO | | EB) NYRI SIE SS 
と | X$' TERK] Uo iEn 
PLEDE ぐ … 当 ドス 
gil OU (m xi» Sayan 
of HK [rV] UCHR 
Ae PRADMEOUONOUE | ex^ | EGNGCROUDOS| | BUA? 
2 DERN? MAATPEUH Dog? -xXu64G93 4/8 SW 496 GM RE MUOGSLT 
Bu FHMC) -U SOIREE BRROVN’ PRES] 4 BRORAINNENEIS | PJ を リー と DLONIE 
HE XO e. BIKKRAZLN LOREM A NNR Guests. SESH AJ OESE W | | SHAR URIS’ 
X] un ^M RSR Srk- ANE KOLA’ QUpROSSREANM)| RYH’ tier Quod S SAQ? MSORK ENS 
“HE DNR VOKRALH Skt BONKORNECS’ HO] HARPER WKAMOMMA RESEND RN K omg amw 
mm Qu, WUN. BAUEE ROOM WHVR | HRO RRO VBA EO MAD übgk - mik Medo 
{a 
s Lar 
1 + 
m ae ; $ Ro SR S B à = E 
や M m PN og se 之 の E. 7 S m 8 S 
n r 2 "d "ご > š 
9 Co: mw 45 っ = = eo に o D Mra p 
KE] ^ m ~~ SS v = 2 S 2& & a ち っ ws 
CNET R 6 R o ~> cm uu iz as に Ba So 
T ae eee ee 5 E "7C d S E E 
| qr ES S ‘ $3 RE ee a ee ee See 


レッ スン [d あぁ かり 


1 
電気 スタ ンド [でんき ( ス タン ド )]reading lamp 
暮らし の 美 [ く (らし の ) が] 


iussu sisse the aesthetics in everyday life 
読書 の 秋 [ ど くし ょ (の ) あ き ] 

We autumn is the season for reading 
言葉 [ こ と ば ] CINE CN Hohe PEAK Y phrase 
ー を 連想 させ る [( 一 を ) れ ん そう (る きせる)] 

OOOOOOLOUOKHG es cause (people) to associate— 
電灯 [で ん と う ] HM RM RM electric light 
変哲 [へ ん て つう] een special feature 
空色 ガラス [そら いろ (ガラ ス )] pale-blue glass 
(が で 本 PC つつ cover, lamp shade 
か すか な 光 [( か すか な ) ひかり ] ……… dim light 
~ー を 透かし た [(~ を ) す (か し た )]go through~ 
zal 4 | UOS Sir A RI RIS) PISUSUS SUR ELE E DÍA SUR twin Re RR duckweed 
金魚 [ き A ぎ dk ] RR vip e BR UE dr Sie e a edi Vc goldfish 
ゆら めき 出る [( ゆ ら め き ) で (る )] 

CAR Gini era rene come out quiveringly 


泳ぎ 出す [お よ ( ぎ ) だ ( す )] start swimming 


Ear uo sese crea ii ea eer green 
HR? TP foam 
す DIM everything 
BIED sacs enm queer CO CGC dim 
あわ あ わ と WR OR i908 wis qol E (Rm oie soft and dim 
ERJSUEb Cereri eate woes fleeting, ephemeral 
[uw め | Se a arate RARE REE EE seis IRIE dream 
筆記 | ひっ &] Vio 6 6/48/8/6!6r 6/6676 6 60 6 an Sie n8 0 Se i writing 
一 種 [ い っ しゅ ] PICO I ID UD EO a type of 
室内 飾り /[ し つない か ぎ ざ ( り )] 

SPIER ED HW) BAe OSES HORS wo me gei (eS interior decoration 
大 正 [ た いし ょ う ] …Taisho Era (1912-1926) 
持ち も CE RA owner 
石田 貞雄 [いし だ きだ お ] ………… Sadao Ishida 


(personal name) 
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ll VOCABULARY 


n 
事物 起源 辞典 [ じ ぶ つき げん じてん ] 

Ras Dictionary of the Origin of Things 
東京 堂 出版 [し うき ょ うど うし ゅ っ ぱん ] 

ET published by Tokyo-Do Shuppan 
電気 [で ん き ] uc OM ERR UA electricity 
Bo] 96MM platform 
掛け [か が ( け ) | eee hanging 
意味 する [いみ (する )] Cr ea mean 
ERLE Doi m] emensus coined word 
PES L p E — Or something 

(説明 され て いる is purposely omitted) 
UO ONE TTE overflowing 
病む 人 [や ( む ) ひ と |] sse ai isis CN ET elus step Sieg we invalid 
まく ら 6 元 [( ま くら 5) も と | …next to the pillow 
慰め [な で きる ( め )] ……… consolation, comfort 
ー が な い の が 不思議 だ [( が な い の が ) ふ し ぎ ( が だ )] 

CCOGAcpOcoGo it's strange that there is no 一 


Readin 
The A 


Perh 
the sea 
ate rea 
Yet thi 
of sprii 

After 
pale-bli 
pletely 
shade 0 
dim ligi 
from th 


A] 

igin of Things 
ら ば ぱん] 

o-Do Shuppan 
pv electricity 
ee: platform 
| XE hanging 


…coined word 
-or something 
y omitted) 

+---overflowing 
Et....... invalid 
t to the pillow 
lation, comfort 
5 が ) ふ し ぎ ( だ )] 
t there is no 一 


ll TRANSLATION 


Reading Lamps 
The Aesthetics in Everyday Life 


Perhaps because of the phrase “autumn is 
the season for reading," we quickly associ- 
ate reading lamps with nights in autumn. 
Yet this lamp made me think of the nights 
of spring. 

After the light was switched on, the lamp's 
pale-blue glass cover—until now com- 
pletely nondescript—turned a transparent 
shade of blue and began to give off a faint, 
dim light. Then goldfish quivered upwards 
from the weeds and started to swim about. 


The water, the goldfish, the green weeds 
and the white foam all appeared to come 
from a faint, dim, fleeting spring night's 
dream. "This was more of a form of inte- 
rior decoration than a lamp for reading and 
writing," explains Sadao Ishida, the lamp's 
owner. ^My guess is that it dates from the 
Taisho Period." 


According to the Jibutsu Kigen Jiten (publi- 
shed by Tokyo-Do), the term denki stand 
was probably coined from the words denki 
(electricity) and stand, an English or Ger- 
man term meaning “to stand; a platform; a 
hanging." 

It's odd that, despite today's abundance 
of goods, lamps like these are not placed 
beside the cribs of infants or the pillows 
of invalids for consolation and comfort. 
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The following essay has been recorded on the cassette. 


MAIN TEXT 


ね ん ちゅ う ぎ ょ ) U な いよ う 


世の中 が 変わ れ ば 年 中 行事 の 種類 や 内 容 
も 変わ る の は 当然 で あろ う 。 これだけ いそ 


が し い 世 の 中 に な っ た の だ か ら 、 香 か ら の 
行事 は どん ビ どん 消え て いく だ ろう と 思わ れ 

せん じ つ し ん ぶん CAES 
る 。 と ころ が 、 先 日 の 新聞 に よる と 、 伝 統 


て き し き い が い ね の こ 
的 な 四季 の 行事 は 意外 に 根 づ ょ く 残 っ て い 


る そう だ 。 EA, 節分 、 彼 岸 EA EM. 
特に 人 気 が あ る と いう こと で ある 。 

も も る 内 容 は は 草 の ま まで は な い 。 か 
な り 簡略 化し て いる 、 No - 商 業 化し て 


abis OM E 


d LN T 
せる 人 が 多く な っ た 。 住宅 事情 が 大 い に 
PM RS 
いう こと も 大 き な 原 因 で あろ 5. 

そし て 核 家 族 化 で ある 。 昔 の こと を よく 


t ek. £ りゃ く 
知っ て いる 年 寄り が いな いか ら 、 行 事 は 略 


116 


AE り 商業 化す る 。 L» L5 sf ERA 
の は 、 NT 小学 
校 の は た す 役 割 は 大 きい 。「 年 中 行事 な ん 
Mice s d 
幼稚 園 や 学校 に 通う よう に な る と 、 態 度 を 
改め な けれ ば な ら な く な る 。 

が 学校 へ 行っ て 、 「 お 正月 On 
に お ぉ 参り し まし た 」 と 作文 に 書 


ぅ 、 眠 い の を が まん し て 初 も う で に 行く 。 


子供 が 幼稚 園 へ 行っ て 、「 ゆ うべ お ち お 父 きん が 

豆 を まき まし た 」 と 、 言 える よう 、 は ず か 
お に そ と 

し い の を が まん し て 「 鬼 は 外 !」 と ど な っ 


た りす る 。 

文化 の に な い 手 は 働き ざか り の 青年 や 閉 
年 で ある が 、 伝 え 手 ・ 受 けつ ぎ 手 は 年 寄 
や 子供 で ある 。 


simpl 
cializ 
ricec; 
Year's 


| 


le cassette. 


し ある 程度 残る 
| 幼稚園 や 小学 
「 年 中 行事 な ん 
子供 が 生ま れ て 


な る と 、 態度 を 


正月 に は みん な 
作文 に 書け る 
も う で に 行く 。 
5 べ ぉ 父さん が 


oe, ioe 


Be, kx 


せい ね ん 


か り の AE Pt 
つぎ 手 は 年 寄り 


E Translation of the Main Text 


Annual Events 


Changes in society are invariably 
accompanied by changes in the nature 
and types of annual events. The world has 
become so busy that it almost seems that 
the events of old will steadily fade away. 
Nonetheless—judging from reports in the 
newspaper the other day 一 traditional 
seasonal events are, surprisingly, still 
tenaciously-rooted in Japanese society. 
Among them, targets of greatest appeal 
are the festivals of Shoogatsu and Setsubun, 
Higan and Tanabata. 

Needless to say, these events are 
changing in structure. They are becoming 
simplified and, at the same time, commer- 
cialized. Yesterday's families pounded 
ricecakes and cooked the traditional New 
Year's cuisine in their own homes; today, 
many people prefer to simply purchase 
food to meet the needs of New Year. Hous- 
ing conditions are responsible for this, but 
the hurriedness of today's lifestyles also 
plays a large contributing role. 

Another contributing factor is the 
nuclearization of the family. Elders, well 


-— 


versed in matters of the past, are no longer 
at hand—making simplification and com- 
mercialism an inevitability. Whatever 
remains of the past is thanks to the chil- 
dren, and to kindergartens and elementary 
schools, which also perform a significant 
role. When their children are born and 
have started attending kindergarten or 
school, younger couples once lukewarm 
toward annual events are forced to reform 
their attitudes. 

So that their kids can go to school and 
write about visiting a shrine or temple in a 
composition, parents struggle with sleepi- 
ness to perform the rite of hatsumoode. So 
that they can report, at kindergarten, that 
their fathers threw the Setsubun beans the 
night before, parents endure embarrass- 
ment to shout, "Out with the devils!" 

The bearers of culture are those at the 
hardiest stage of life: young people and 
people in their prime. But the conveyors of 
culture are old people: and the successors 
to culture are children. 


St ey T 


Praying for luck and fortune, sheongs a Se 
a common hatsumoode ceremony. 


Kaak AN 


s toss coins with the best of a drum — 
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| レッ スン / 年 中 行事 」 


The following dialogues have been recorded on the cassette. 


か いわ ぶん 
Bax | 
か いし ゃ ひる や す どう りょう か い も じ ょ せ い 
会 社 の 昼休み 、 同 僚 の 会 話 。A は 女性 、 
だ ん せい 
B は 男性 。 


と 


A : 山本 きん 、 ぉ 弁当 で すか 。 

Bika, SL5RRCUT EAT. Bk 
み に 少 し 仕事 を し よう と 思っ て 。 

A : まあ 、 め ずら しい 。 お 誕生 日 か 何 か で ? 

B= いや 、 子 供 の 幼稚 園 の ク リス マス ーー 
PAUCI Eo 

A : おぉ 多き ん も 出る ん で すか 。 

B : ええ 、 子 供 が 劇 に 出る か ら 、 ぜ ひ 見 て 
くれ っ て 。 

A : j 父 きん 、 大 変 で すね 。 

B : ええ 、 お 正月 に は 朝 早く 初 も う で を す 
る SES CA G, 

A : お 正月 が すぎ る と 節分 が 来 て …… 

B : そうそう 、 芸 年 は 豆 ま き を させ られ ま 


mur E AN T S T A 97 MU HT EB T Y T A t GT 


Dialogue I 

A conversation between two coworkers 

during the company lunch break. A is 

female; B is male. 

A: Did you bring lunch from home today, 
Yamamoto? 

B: Yes. I’m leaving the office early today, 
so I thought Td get some work done 
during the lunch hour. 

A: That’s unusual for you. Birthday, or 
the like? 
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だ だ 
A: 「 る せら れ だ 」 な ん て …… 


ぜん ぜ 


B : ぼく も 女房 も 、 昔 風 の 行事 は 全然 や 6 
な い 主 義 だ っ た ん で すけ ども ね 。 

A : 子供 きん に た の まれ れ ば 仕方 が あり ま 
せん ね 。 

B : ええ ぇ 、 次 の 日 、 幼 稚 園 へ 行っ て 、「 豆 ま 
き し た よ 」 っ て 言わ な いと 、 は ず か し いん 
だ そう で す 。 

A : じゃ あ 、 ぁ 彼岸 し か 七夕 と か も …… 

B : ええ 、 う ち は 年 寄り が いな いか ら 、 る 
うい うこ と を し な く て も すむ と 思っ て い 
た ん で す が 、 だ めで すね 。 

A : 子供 きん が ぉ 年 寄り の か わり を し て 
る っ て わけ で すか 。 

B : そう いう こと に な り ま すね 。 


Not exactly. My child's kindergarten is 
having a Christmas party. 

Are fathers supposed to put in an 
appearance too? 

Yes. The kids are having a play, and 
they insist we come to watch. 

It must be rough to be a father. 

It is. We also have to get up early on 
New Year's Day for hatsumoode. 

: And after New Year is over, Setsubun 


2 Pw» mo s 


S 
5 
5 


led on the cassette. 


行事 は 全然 や ら 
Fh. 
ば 仕方 が あり ま 


fot. TRE 


)、 は ず か し いん 


駅 が いか ら 、 を 


すむ と 思っ て い 
困り を し て 


「 ね 。 


nam 


indergarten is 
Ly. 


to put in an 


ig a play, and 
watch. 

a father. 

it up early on 
sumoode. 

ver, Setsubun 


arrives... day, the kids get embarrassed. Or so 
B: Right. Last year I was forced to toss they claim. 

the beans. A: I suppose Higan and Tanabata are the 
A: “Forced” to?! same... 
B: My wife and I, as a policy, didn’t used B: There arent any old people at our 


to take an interest in the traditional home, so we had hoped that we could 


ceremonies. get out of participating in these 
A: But if your children want you to, it’s events. But that wasn’t the case. 
impossible to refuse. A: In other words, your children have 


B: Uh-huh. If they can’t talk about throw- 


taken over the roles of older people. 
ing the beans at kindergarten the next 


B: Precisely. 


若 夫 婦 の 会 話 。 E555 
内 : 正月 、 ど うす る 7? 妻 : いや ょ 、 ゎ た し 。 
開 : だ うす る っ て 、 も う ホ テル 予約 し た わ | | 夫 : そ うか 。 

ks 3:: HA bdo bOELER Las fU ACC ! 
dud LIR ORU 夫 : そり ゃ あ 、 パ ン と コー セー っ て わけ に 


妻 : うち で お ぉ 正月 の 準備 する の 大 変 だ し 、 
お 客 が くる と めん どう くき いか ら 6。 
夫 : うん 。 


妻 : あ な た も 、 ホ テル が いい っ て 言っ た 


は いか な いけ ど 。 

妻 : それ に 、 ぉ 酒 飲 W の は 男 ど だ け で 、 女 は 
お 料理 は こび じゃ な い 。 

夫 : この ご さろ は そう で も な いけ ぼ …… 


じゃ な い の 。 妻 第 一 、 わ た し 、 そ の ころ 休暇 た り に 
夫 : そ りゃ そう だ けど 、 も 2 3 年 め だ も の いわ 。 あ な た ひと り で 行っ て 。 
な あ 。 夫 : ま 、 そ れ は あと で 考え よう ……。 (ひと 


り ご と ) 子供 が 生ま れ て 幼稚 園 へ で も 行 
く よ う に な れ ば な ……。 
di: 何 か 言 っ な? 


夫 : 言わ な い 、 言 わな い 。 


E: う も で お 正月 し だい? 

夫 : まあ ね 。 お や じ や おふくろ も 東京 へ 来 
だ が っ も る な し 。 

妻 : も っ と 暖か い 時 に 来 て も ら っ た 6 ? 

夫 : そう だ ね 。 じ ゃ 、 卓 正月 に いな か へ 行 


ENIE I T AI ET T AT AUT T RT AT T T T T IT RIT AT IT RT T ABT T AU T OT T AT T A T T T II T A E T BET E T I T UB AIT T ET B RS T I I LI E A 


レッ スン / eras 


Dialogue II 


A young married couple converse. 

Husband: Any plans for New Year? 

Wife: “Plans?” I've already made reserva- 
tions at a hotel. 

H: Oh, that's right. 

W: Preparing for a New Year's celebra- 
tion at home would be taxing. And 
guests are a nuisance. 

H: Hmph. 

W: Didn't you say yourself that a hotel 
was preferable? 

H: Of course. But three years in a row?! 

W: Would you prefer to celebrate the 
New Year at home? 

H: Well...yes. My folks are anxious to 
come up to Tokyo. 

W: How about having them up at a 
warmer time of the year? 

H: Hmm. What if we were to go to the 

country for the old New Year? 


単語 の まとめ 


No thank you. 

: What's wrong? 

: All that sake, traditional New Year's 

food, omochi... 

Well, its hardly possible to serve 

toast and coffee! 

: Not to mention the fact that only the 
men drink the sake. The women get 
stuck with transporting the food. 

H: Thats started to change recently... 

W: Anyway, its hard for me to get vaca- 

tion time around that period. Why 
don't you go alone? 

H: Lets give it some thought later on. 
[To himself] It will be nice when the 
kids are born, and start going to kin- 
dergarten... 

: What? 

Nothing. 


=m sme 


mz 


VOCABULARY LIST 


年 中 行事 [ね ん ちゅ w う ぎょ うじ ] annual events 


世の中 [ よ ( の ) なか] ……… society, the world 
WEM Lay Bie] < kind, variety 
内 容 [な wes ] presale v eisa db ei AR content, nature 
当然 [し う ぜ ん ] … の …… natural, matter-of-fact 
先日 [せん じ つ ] を the other day 
伝統 的 [で ん と う て き ] vvv traditional 
四季 [ に è] ——— — —— € four Seasons 
意外 に [ い が い (2)] HMM surprisingly 
WIA lal 0]. e firmly-rooted 
残る [の こ ( る )] NP D ETC ER ES remain 
正月 [し ょ う が つ ] eee New Year’s Day 
節分 [せつ ぶん ] 
eee bean-throwing ceremony (in early 
February) 
彼岸 [ ひ が ん ] 


eren Buddhist services performed during 
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the weeks of the equinox 


E RE] 

ee the Star Festival (on July 7) 
NTE a ot A eee eue particularly 
人 気 が あ る [に ん き ( が ある )] ………… popular 


簡略 化す る [か ん りゃ く か (する )] -simplified 
商業 化す る [し ょ う ぎ ょ うか (する )] 


eeseessesesoeseeesseeeeseeeeseeseesesse commercialized 
PERC e one’s home 
鮮 を つく 1 も も (を つく )| ゃ や make ricecakes 
料理 [ 6 よ う り | "PPS dishes, food 


間に合わ せる [ ま ( に ) あ (わせ る )] 
rere eee eee eee eee eee eee ee eee eee eee eee meet the needs 
住宅 事情 [じゅ うた くじ じょう ] 
TX housing conditions 


大 い に [ お お お (に い に )] ee by a great deal 
影響 する [えい きょう (する )] …… to influence 
原因 [げん いん ] TITIO XQOOD ORI ON OO eles ae RIO cause 


BRA (Pe Cd] 


a e ーー の 


年 寄り [と し 
略式 [りゃ く 
ある 程度 [(: 
ー の お か げ 
幼稚 園 [ ょ ぅ 
小学 校 [し ょ 
は だす ee 
役割 [や くわ 
TO b» 
通う [か よ ( 
態度 [た い トビ 
改め る [あら 
神社 [じん じ 
お 参り する | 
作文 [きく 4 
眠い の を が 


豆 ま き [ ま & 
「 鬼 は 外 」[ 


文化 [ぶん ヵ 
に な い 手 [( 
働き ざか り 5 


ec) 

The w 
degree. I 
small por 


| New Year's 
jle to serve 


that only the 
? women get 
the food. 

! recently... 
to get vaca- 
period. Why 


zht later on. 
ce when the 
roing to kin- 


(on July 7) 
particularly 
ES. popular 
…Simplified 
| 
amercialized 
"one's home 
ke ricecakes 
dishes, food 


tet the needs 
g conditions 


a great deal 
to influence 


CCO nuclearization of the family 


tee LE SITIS ec old people 
略式 [5 ゃ EN es simplified 
ある 程度 [(( あ る ) て い ど ] eee to some extent 
ー の お か げ oe due to~’s help, thanks to~ 
幼稚 園 [( よ うち ええ ん] ce kindergarten 
小学 校 [ し ょ うがっ こう ] -elementary school 
T NERO play (a role) 
ENDO] etes role, function 
若 夫婦 [わか ふう ふ ] …young married couple 
通う [か d» )] Ena a commute; go to 
態度 [た い E] bs eiks Vase s Vetese SRE (one's) attitudes 
改め る [あら だ ( め る )] -—-- change, reform 
神社 [ CAL $] OPE COE EID CO EE shrine 


お 参り する [( ぉ ) ま い ( り する )] 

tees eese visit shrines/temples 
作文 [ き ( SA] SESTO SERES RAI e eai composition 
眠い に の を が まん し て [ね む ( い の を が まん し て )] 

ee emen fighting back their sleepiness 
初 も う で [は つっ (も う で )] 

eee year's first visit to a shrine 

号 ま き [ ま め ( ま き )] …………… bean-throwing 
「 鬼 は 外 」[「 お に (は ) そ を と 」] 

eee “Out with the devils” (said while 

throwing beans) 


E な る mL shout 
文化 [ぶん か ] ETE LLL LLL LLL culture 
に な い 手 [( に な い ) て ] ………… carrier, bearer 


働き ざか り [ は た ら ( き ざか り )] 
I at the strongest (lit, at the height 
of working ability) 
青年 [せい ね ん] ee young people 


b 


ee これだけ 

The word dake indicates variations in 
degree. It is not limited to only indicating 
small portions. In this instance, kore dake is 


壮年 [そう ね ん ] people at the prime of life 


伝 2 手 [ つ y ( x) | af us mie v dyeleju iu iu conveyors 
受け つぎ 手 [ う (けつ ぎ ) て ] ………… Successors 
か いわ ぶん 
| Exp 
RBKA[O59T(E] ee lunchtime 
PUGET E A YES] ee ets colleague 


お 弁当 で すか [( お ぉ お) さん と う ( で すか )] 
ee Are you eating lunch brought 
from home ? 
早 び が け す る [は や ( び け する )] 
M ee er Pd leave (the office) early 


めずらし いい ee not like you (lit., rare) 
劇 [ げ き ] RR ANE RERO ERI a play, drama 
女房 [に ょ うば ぼう | Ore (my) wife 
昔 風 「 む わか し ふう ] ee old-fashioned 
ey DM 435 75 e policy 
か わり を する の の の の be a substitute for 


予約 する [ ょ ゃ や く ( す る )] make a reservation 


準備 [ じ w A び ] CO に し に に いし ここ し し に preparation 
is や C seseesesoesososososoeeso father (male speech) 
ER 〈 ろ …… ド ドド ドド ーーー mother (male speech) 


旧 正月 [きゅう し ょ う が つ ] 
ee New Year's Day (by the lunar 
calendar) 
お せ ち 料理 [( お せ ち ) りょうり] 
ee HH traditional New Year's dishes 
休暇 [きゅう か ] …… days off, vacation time 
b DAZ QU eere nennen eene hard to take 


NOTES 


similar in meaning to konna ni. Example: 
Are dake doryoku shita noni seikoo shina- 
katta. Un ga warukatta no daroo. “Although I 
tried (that) hard, I did not succeed. I must 
have been unlucky.” 
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@-- と いう こと で ある 

An expression for conveying informa- 
tion. It is used more frequently in written 
Japanese than...soo da. 


e そし て ……… で ある 

Equivalent in meaning to sono hoka 
ni... to yuu yooso mo aru. A different way of 
phrasing the sentence: Soshite, (sara ni 
kangaenakereba naranai no wa) kaku- 
kazokuka (no yooso) de aru. 

ね ん ちゅ うき ぎょ う t 
e 年 中 行事 な ん か 

Nanka can be used to express criticism 
or contempt. In such cases, the phrase that 
would ordinarily follow nanka is often left 
out. In the Main Text, a phrase like juuyoo 
de wa nai (“are unimportant”), imi ga nai 
(“are meaningless"), or hitsuyoo nai (“are 
unnecessary) would ordinarily follow 
nenchuu gyooji nanka. 


か い わ ぶん 
画 会 話 文 I 
た ん じょう び な に 
e お 誕生 日 か 何 か で ? 
The speaker intentionally omits a 


phrase like hayabike suru no desu ka from 
the end of her question. 


es ぜひ 見 て くれ っ て 


The phrase kodomo ga itte iru node is 
omitted from the end of this sentence. In 
informal conversations, tte is often used in 
place of fo. 
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e さ せら れ ま し た 

The causative form plus the passive 
form. To be forced to perform an action 
against one’s will. Parents usually force 
their kids to do things; this is an example 
of the opposite situation—and therein lies 
its humor. As a follow-up to this statement, 
A replies with saserareta nante, and pur- 
posely omits yuu no wa okashii desu yo from 
the end. 


e そ うい うこ と を し な く て も すむ 

Shinakute mo sumu has the same mean- 
ing as suru hitsuyoo ga nai ("there is no 
necessity to do so") Example: Ashita wa 
kyuujitsu desu kara asa hayaku okinakute mo 
sumimasu. "As tomorrow is a holiday, there 
is no need to get up early.” 


ゃ そう いう こと に な り ま すね 
Kekka to shite soo naru. Equivalent to the 
English “it boils down to...” 


ESX Il 
きゅう し ょ う が つ 
e|H 正 月 
According to the Old Calendar New 
Year takes place in the beginning of Febru- 


ary. Many places in provincial Japan cele- 
brate the old New Year in favor of the new. 


e バ パン と コー ヒー っ て わけ に は いか な い 
"It's not possible to have Western-style 
food (on this occasion)" 


ほん よぶ ん 』】 


本 文 1 
に な 


^T 


> 
ES 


US 


ry Mi RESCH WP 
ma 


Note: 

portioi 
Notes 
meani: 
to omo 
warery 


) the passive 
rm an action 
usually force 
is an example 
id therein lies 
his statement, 
nte, and pur- 
ii desu yo from 


すむ 
? same mean- 
("there is no 
ile: Ashita wa 
t okinakute mo 
holiday, there 


livalent to the 
alendar, New 
hing of Febru- 


al Japan cele- 
‘or of the new. 


は いか な い 
Western-style 


Es] This exercise e has been t reco ed 


| STRUCTURE PRACTICE 


ぶん けい れん し ゅ 5) 


ーー 


ほん ぶん れい 


本 文例 一 これ だ けい そ が し い 世 の 中 
UXolON»Pó.S»5oid3suitr 
ん どん 消 を て いく だ ろう と 思わ れる 。 


(HE 注 )「 こ れ だ れ 」 の 「 だ け 」 に つい て は 、 Deque 
参照 する 。「 と 思わ れる 」 は 「 と 見 える 」 の 意 。「 と 
思う 」 と し て も よい が 、「 ほ 思わ れる 」 の ほう が 間 
接 的 で 改まっ た 感じ が する 。 本 文 の 「 消 えて 」 は 
練習 の 可能 性 を 多く する た め に 「 減 っ て 」 と 変え 
Tes 

つく 

GBA 例 に な ら っ て 文 を 作り な る い 。 
例 : い を が し いつ これ だ けい そ を が し い 世 の 
中 に な っ だ の だ か ら 、 ど ん どん 減っ て い 

《 だ ろう と 思わ れる 。 

きん だ いて き 

1. 近代 的 な っ 

“A 

2. 便利 な っ 


EB LEA a n LET E T NT AUT T BT NO I T ONT T UT T ET EN T ENT HT T A 300 IT T IU A 


1. Kore dake..kara,... 


Example from the Main Text: ... The 
world has become so busy that it 
almost seems that the events of old 
will steadily fade away. 


Note: For more information on the dake 
portion of kore dake, refer to the Grammar 
Notes section. To omowareru has the same 
meaning as to.mieru—‘“it seems.” Although 
to omou could be used in its place, £o omo- 
wareru has a tone of indirectness and for- 


じ ゆう 
3. 自由 な 
iio 


練習 B 例 に な ら っ て 、 汐 の 語句 を A の 文 
に 入れ な さい 。 

例 : 昔 か ら の 行事 を まもる つこ れ だ けい を 
が し い 世 の 中 に な っ だ た の だ か ら 6、 昔 か ら 
の 行事 を まもる 人 は 、 ど ん どん 減っ て い 
くだ ろう 上 思わ れる 。 

1 . 吉 い 習慣 を まもる つ 

. 絶対 に 外食 を し な いつ 

自分 の 意見 を 言わ な いつ 

. 外国 人 を 見 た こと の な いつ 

A、B と も 、 自 分 の こと ば を 入れ て 文 を 


作っ て みな る さい 。 


A cw DO 


BI n d M T UT AIT ET T HU AT T IT T ET T I A T ET ET IET E E P ET A 


mality. To increase the possible number of 
exercises, we've substituted hette for kiete 
below. 

Practice À: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: busy ^ The world has become 
so busy that it almost seems that the 
events of old will steadily decrease. 

1. Modern ^ 

2. Convenient ^ 

3. Liberal ^ 

4. International > 
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Practice B: According to the example, 
insert the following phrases in the sen- 
tences of Practice A. 

Example: Preserve the events of the past 
> The world has become so busy that it 
almost seems that the people who pre- 
serve the events of the past will steadily 


ほん ぶん れい ね ん ちゅ う 


本 文例 一 一 「 年 中 行事 な ん か 」 と 思っ 
も 


わか ふう 


Hori ciii 


e 
te 
E" 
» 
sut 


が っ こう 


園 や 学校 に 3 通う よう に な る と 、 態度 を 
改め な けれ ば な ら 6 なくなる 。 


( 塗 )「…… な ん か 」 に つい て は 、 ノ ー ト を 参照 する . 
この 練習 は 、 変化 を 扱う の で 、「…… な けれ ば な ら 6 
な く な る 」 の 部 分 に 注意 。 本 文 の 「 若 夫婦 」 は 、 
練習 の 可能 性 を 多く する だ ため に 「 人 」 に 変え た 。 


MHA 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 

例 : 年 中 行事 つ 「 年 中 行事 な ん か 」 と 思っ 
て いた 人 も 、 態 度 を 改め な けれ ば な ら な 
(Bb. 


Det 9 
1, 料理 っ 

けい ご 
2. Win 


が いこ く ご 


3. 外国 語っ 


2.  ...(hito) mo...to.. 


Example from the Main Text: 

..When their children are born and 
have started attending kindergarten or 
school, younger couples once luke- 
warm toward annual events are forced 
to reform their attitudes. 
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decrease. 

1. Preserve old customs ^ 

2. Refuse to eat out > 

3. Don't state their opinions ^ 

4. Have never seen a foreigner ^ 
Construct sentences for both A and B 

using phrases of your own. 


RAB 例 に な ら っ て 、 次 の 語句 を A の 文 
に 入れ な さい 。 

Bil : 子供 が 生ま れ て 幼稚 園 や 学校 に 通う 
「 年 中 行事 な ん か 」 と 思っ て いた 人 も 、 
子供 が 生ま れ て 幼稚 園 や 学校 に 通う よう 
に な る と 、 湯 度 を 改め な けれ ば な ら な さく 
な る 。 

1. ひと り で 暮らす つっ 

2. 学校 を 出 て 会 社 に 入る つ 

3. 海外 へ 山 張 する つ 

4. 子供 が 生ま れ て 幼稚 園 や 学校 に 通う 
「 態 度 を 改め る 」 を 「 考 えん か た を 変え る 」 

と し て も よい 。 自分 で も 文 を 作っ て みな る 


いら 


. nakereba naranaku naru 


Note: Refer to the Grammar Notes section 
for more information on... nanka. This ex- 
ercise deals with variations, so pay close 
attention to... nakereba | naranakunaru. 
We've changed the Main Text's wakai fuufu 
("younger couples") to hito ("people") to 


provide fe 
possibiliti 
Practice 
ing to th: 
Example: 
lukewarrr 
to reform 
1. Cooki 
2. Forma 
3. Foreig 
4. Saving 
Practice 
insert the 
tences o 
Example 


E. 
el = 


th A and B 


Me ADK 


校 に 通う 
いた 人 も 、 
に 通う よう 


i72 672 g 


Hio 
を 変え る 」 
っ て みな る 


es section 
a. This ex- 
pay close 
inakunaru. 
vakai fuufu 
eople") to 


provide for a greater number of exercise 
possibilities. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: annual events — People once 
lukewarm toward annual events are forced 
to reform their attitudes. 

1. Cooking ^ 

2. Formal language ^ 

3. Foreign languages > 

4. Saving money ^ 

Practice B: According to the example, 
insert the following phrases into the sen- 
tences of Practice A. 

Example: When their children are born 


and have started attending kindergarten 

or school ^ When their children are born 

and have started attending kindergarten 

or school, people once lukewarm toward 

annual events are forced to reform their 

attitudes. 

1. Live by themselves ^ 

2. Leave school and start working at a 
company ^ 

3. Go abroad on business ^ 

4. Children are born and have started 

attending kindergarten or school ^ 
"Reform their attitudes" can be altered 

o "change their ways of thinking." Try to 

construct sentences on your own. 


[zz] This exercise has been recorded on the cassette. 


dH ん L5) 


イィ スコ ー ス 練習 Discourse PRACTICE 


練習 の 目的 道 や 店 内 な と ど で 知 人 に 会 っ た 


と き の 会 話 。「 お 出かけ で すか 」「 え え 、 


ちよ っ と の の な る さま っ だ や どり に 


似 て い る が 、 も ID 少 > し 特定 の 条件 が 355 5, 
A は B の 様子 に 言及 し 、B は 簡単 に を れ 
に つい て の 説明 を 加え る 。 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 


A. 


(AB 

A: ①⑪ ぉ 弁当 で すか 。 

B : ええ 、 き ょ う は ⑫ 早 FTEAT, (3) 
昼休み に 少し 仕事 を し ょ うと 思 

A : そう で すか 。 大 変 で すね 。 


入れ か え 語 名 
1. (1) ぉ 買い 物 (2 家内 が 出かけ る G4 
食 を 作ろ う 


し ゅ っ ちょ う くう 


2. (1) お 出かけ 2 主人 が 中 張 す る (3) 空 
港 まで 送り に 行こ う 

3. (DEED ん こ (3) 
手伝っ て あげ よう 


1 ~ 3 は 相手 に 同情 する 場 る 


さい 


っ ぎ 2 ey 
次 の よう な 場合 は 、 最 後 の 行 を 


ATH BD, 
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A : そう で すか 。 い いで すね 。 行 っ て ら っ 
し ゃ い 。 
か 

と 変え る 。 


4. (①) お 出かけ (⑫ 主 人 が 帰国 する (E 


1. From Dialogue I 


A: Did...? 

B: Yes. Im...today so I thought 
Idi. 

A: Oh? Thats... 


Purpose of the Practice: Conversations 
between acquaintances who have met 
each other in the street, or in a store. Their 
interchange is similar to the fixed “Going 
out?"— "Yes, sort of" variety, but is slightly 
more specific in nature. A remarks on B's 
state, and B gives a simple explanation. 
How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: Did you bring (1) lunch from home 

today? 
B: Yes. Pm (2) leaving early today, so I 


thought I'd (3) get some work done 


港 ま で 迎え に 行こ う 
5 (1) お 出かけ (② 子 供 が 音楽 会 に 出る 


3) 聞き に 行こ う 


during the lunch hour. 

A: Oh? That's unfortunate. 

Replacement Phrases: 

1. (1) shopping (2) my wife is out (3) 
make dinner for myself 

2. (1) going out (2) my husband is on a 
business trip (3) take him to the airport 

3. (1) babysitting (2) my next door neigh- 
bor is ill (3) help my neighbor 
Phrases 1—3 apply to a situation in 

which sympathy is shown for someone. In 

the next section, change the last line to: 

A: Oh, really? That's nice. Have a good 

time. 

4. (1) going out (2) my husband is return- 
ing home (3) go to meet him at the air- 
port 

5. (1) going out (2) my child is appearing 
in a concert (3) go to listen 


2. 会 話 文 II より r 


At じゃ 、……… dU 955 
B i033 x. DELI 


AUR S edo om っ て わけ に は いき 
ませ ん けど ね 。 


練習 の 目的 : A の 提案 を B が は っ きり こと 
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わる 。 A が 目 上 で あっ た り 、AB が 親 し 
(ts は 使え な い 。 友人 同士 な PN 
こと ば づか い を 変え る 。 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
Rs 

基本 型 > (知人 ) 

A : じゃ 、 こ の 前 の と ころ に 行き まし ょ う 
か 。 

B : いや で す よ 、 わ た し は 。 


わけ に | 
友人 同 - 
は 女性 的 。 


A : じゃ 、 

5) De 
B : いや だ 
A: 45m 
B : DAG 


2. From 


| A: Sha 
| B: I'd] 
A: Whi 
| B: Tha 
A: Wel 


Purpose 
refuses a 
phrases « 
than B in 
mately cl 
ent level 
How to I 
portions 
Replacen 
Basic M: 
A: Shall 

time? 
B: Id pi 


1. A< 
内 容 [ な い 
内 部 [な い . 


3 ん が く か い 


和楽 会 に 出る 


> 


vife is out (3) 


usband is on a 
m to the airport 
ext door neigh- 
jeighbor 

a situation in 
for someone. In 
he last line to: 
>, Have a good 


sband is return- 
t him at the air- 


lld is appearing 
listen 


の 部 分 を 入れ か 


mips tld 


A を そう で すか 。 
た い Z わる みせ 
B : あん な 1) 態度 の 悪い 店 な ん て 。 
こう きゅう 
A : そり ゃ あ 、(2 高 級 レ スト ラン の よう な 
わけ に は いき ませ ん けど ね 。 
友人 同士 な ら ば 、 次 の よう に な る 。[〔 〕 
は 女性 的 。 
A ビビ eT この 前 の と ころ に 行う [行き まし ょ 
う ] Ps 
Bue (ox) Ei ELI Bs 


A:£25? 
B : あん な (1) 態 度 の 悪い 店 な ん て 。 


2. From Dialogue II 


Shall we...? 

Id prefer not to. 
What's wrong? 
That... 

Well, we're hardly... 


どど と ピピ 


Purpose of the Practice: A firmly 

refuses a proposal by B. Note that these 

phrases cannot be used if 1) A is higher 

than B in status or 2) A and B are not inti- 

mately close. Friends would use a differ- 

ent level of politeness. 

How to Practice: Replace the underlined 

portions of the Basic Model with the 

Replacement Phrases. 

Basic Model: Acquaintances 

A: Shall we go to the same place as last 
time? 

B: Td prefer not to. 


A : そり ゃ あ 、(2) 高 級 レ スト ラン の よう な わけ に 
は いか な いけ ど ね 。 


AND A RB) 
いち 035 


1. (1) こ と ば づか い の 悪 い 店 (2 一 流 デ 


フイ マー ト 
2 01) 創 引 き を し な い 店 OKER 


5 
3. (①) せ まい ゴル フ 場 (2 アメ リカ の ゴル 


H 
23 
し ょ か ん か し ほん や 


4. (1 規則 の きび し い 図 書館 (2 貸本 屋 


A: What's wrong? 

B: That (1) place's attitude toward it's 
customers. 

A: Well, we're hardly going to a (2) gour- 
met restaurant. 

The following is the same interchange 
in the form of a conversation between 
friends. Bracketed phrases in the Japanese 
text are feminine forms. 

Replacement Phrases 

1. (1) impolite store (2) fashionable 
department store 

2. (1) store that doesn't give discounts (2) 

Akihabara 
3. (1) cramped golf course (2) golf course 

in the U.S. 

4. (1) library with strict regulations (2) 
book rental store 


1. 内 < 内 容 > 
内 容 [な い Be 33] seeosesossssssccsescecsoccsosoe contents 
内 部 [な いぶ ] ———Ó inside, interior 


内 閣 [ な いか g ] ANTANTE RTE ITE OENE NONE, Cabinet 
内 科 [ な いか ] eeeeeeÓ€e internal medicine 
国内 [こく な い ] ee in-country, domestic 
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市 内 [し な い | ooo in the city 
社内 ee in the company 
案内 する [あん な い ( す る )] 

DES CORRE ED Goin Siow ON show around: guide 
Diet eee ee within 
ー 内 (ビル 内 ) [一 な い ( ビ ル な い )] 

TA m in 一 (in the building) 
内 側 [ う t Dd | Dh EE RN the inside 
ARLS bpb] ………… items; specifications 

先 < 先日 > 
: du NORIS CREE the other day 
先週 [せん し の 6 う 1 MM M M MMMMÜMMM last week 
先生 [せん せい ]……………… teacher (respectful) 
先輩 [せん Wi ] 0 5 tle 00 G0 T ID UD (one' S) senior 
先進 国 [ せ ん し ん こく ] …… developed country 
優先 する [ゆう せん (する )] ……… have priority 
frate) SS ] wmvmr2onodeow destination 


お 先 に [ (お) さき (に )] after you; Excuse me. 


B. aE GEA 


正確 (な )[ せ いか く ( な )] ……… exact: correct 
正式 (の )[ せ いし き ( の )] ……… formal, official 
正常 (な )[ せ いじ ょ う ( な )] nn normal 
正月 [し ょ うがっ つ ] January; New Year's Day 
改正 (する )[ か いせ い ( す る )] ………… revision 
大 正 [ た いし ょ う ] name of an era: 1912-1926 
訂正 (する ) [て いせ い ( す る )] ……… correction 
正しい [た だ だ (し い )] oo right, exact 


4, 4% < 当然 > 


当然 [し う ぜ ん] cette naturally: of course 
当局 [し うき ょ く 〈] the authorities concerned 
当分 [ と うぶ ん] MISSE Eis EPIS for the time being 
当日 [と うつ] e on that day 
当時 [ と う Èi RO Ie NE DOP at that time 
当面 (する )[ と うめ ん (する )] 

ES III ICON Ft present ; immediately 
当事者 [し うじ し ゃ ] --the person concerned 
相当 する [を そうとう ( す る )] …… correspond to 
相当 を ee Ee ee considerably 
適当 (な )[ て きとう (な )| ………… appropriate 
担当 する [た ん と う ( す る )]…… be in charge of 
本 当 ( の ) [ほん と う (の ) ] RG true; real 
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当 ー( 当 店 )[ と うー(E う て ん)] 

61 な: あほ る SIGGia( な eg れき な this (one's shop) 
当たる [ あ ( た る )] 

-- correspond to; hit; be engaged in 

ー 当 た り ( 一 日 当たり ) [一 あ ( た り )( い ち に ちあ 

rA D MM per~(per day) 
当て る IE (て る )] Vs sie s L va Aum see nd apply; allot 
#10 当て [ わ ゎ ( り ) あ (て ))] 

TOO II DENIS allotment ; assignment 


5. 同 < 同時 > 


同日 [E 5 Cao] Sessessasoe esee cosas os the same day 
同時 [ どう i] ett reticere lo juiy Solero the same time 
同 夜 [ E や ] DE thie bie aero ata xi CR ejoa the same night 
同社 [どう し ゃ ] で ooo the same company 
同国 [うこ てこ て] で ooo the same country 
同点 [ぼう て ん ]………… の the same score, a tie 
Go 同士 [( な ん な ) ど うし ] ……… two (women) 
同年 [どう ね ん ]the same year, the same age 
2 じょう (する )] …… sympathy 
Mie e565 score ances colleague 
aT PS DN | eonim league, alliance 


共同 [きょう ご どう] 
---cooperation, collaboration, common 
lal C [3272 (C) ] RU CRIS Slee ETERS ERE te same 


6. 業 < 商業 化 > 
業者 [ぎょ うし ゃ ] 


---business person; agent; salesperson 


r7 eet 3E UL SS achievement 
- 5 3-3 3e eee business; work 
営業 (する )[ え い ぎ ょ う ( す る )] 

Vw sis CR EE RE SR RR business, trade; sales 
企業 [ き ぎ ょ う ] ……… enterprise, corporation 
産業 [ き ん ぎょ う ] いい industry 
農業 [の う ぎ ょ 5] CK agriculture 
L 業 [ c) NE 5] Warte eque t Oel industry 
商業 [ し ょ う ぎ ょ 5] SS teens ese ss eeu commerce 
Fee Grae ak PARISIUS fishing 
水産 業 [「[ す いる ん ぎょ う ] 

m marine produce industry 
卒業 [そつ ぎょ う eee graduation 
授業 [じゅ ぎょ う ] ……… instruction, teaching 
CIR» CRT S occupation 


住民 [ 
居住 ( 
住む [ 
(dee el 


)] 


tthis (one’s shop) 


it; be engaged in 
(た り ) (いち に ちあ 
…Der 一 (per day) 
| - apply; allot 


nent; assignment 


…the same day 
…the same time 
the same night 
t same company 
je same country 
ame score, a tie 
-two (women) 
r, the same age 

pu. sympathy 
E colleague 
league, alliance 


‘ation, common 


nt; salesperson 
achievement 
business; work 


3s, trade; sales 
ie, corporation 
OAT industry 
ee agriculture 
eee industry 
een commerce 
je fishing 


duce industry 
-graduation 
tion, teaching 
"Occupation 


ーー 


失業 [ つ ぎ $ う ] a E ee eU Siva NUS unemployment 
作業 [きる y B 5] ee eo senes task, operation 


T. TE MES. FPO 


作品 [さく ひん ] ……work (of art); production 
作文 [きく ボル] 7 M Me composition 
ERROS XA] M M AMMMMMMMMMMMe tactics 
作家 [ 5 か ] dsscesesesesseeseseóvuoe writer, novelist 
作曲 (する )[ る きっ きょく (する )] 
sessosssocsessssososoooo (musical) composition 
e ge gee Sree tee eee task, operation 
作用 (する )[ き よう (する )] m fanction 
製作 (する ) [せい さく (する )] …… manufacture 
REL ES € prem the original (work) 
PUELLA SA omen new production 
創作 (する )[ そ うき る きく (する )] ……… a creation 
VESLO C4) ] eet make, build, produce 


8. & < 住宅 事情 > 


住所 LEW う も ょ | ……"…" の “ (one's) address 
住宅 [ じゅ うた く ] CAS sers residence, house 
住民 [ Cod AA] ele Saie a a ES inhabitants 
居住 (する )[ き ょ じゅ う ( す る )] ……… residence 
住む [ す ( む )] SA ofadnie a nlaia a RA Xj o MUR maU PA V e live, dwell 
住ま い [ す (まい )] ERR CR EI SEE OER residence 


9. X で だい に 、 大 き な ) 


大 国 [ た いこ く ] ……big country, great nation 
Se bet See a great war 
JeBli [fe b Kee ee continent 
大 衆 [ た いし ゅ うぅ ] 

seti the masses, the general public 
ES JB ML ambassador 
大 使 館 [た だ に いし か ん | eee embassy 
大 学 [【[ だ に がく ee university, college 
大 学院 [だ に が くい ん graduate school 
大 臣 [ だ い ビ CA ん ee Cabinet minister 
KCL[Seq]eee€€—MHSHÉeee- carpenter 
大 体 [ だ いたい]……………… generally: almost 
大 変 ( な ) [た い へ ん (な )] 

EECKEGYCK serious, dreadful: very much 
大 切 ( な )[ た いせ つ ( な )] ……………… important 
大 一 (大 好き ) [だ い ー( だ いす き )] 

en very (like it very much) 


最大 (の )[ さ いだい (の )] …………… the biggest 
巨大 (な )[ き まい (が がけ 1 eR gigantic 
膨大 (な )[ ぼ うだ い ( な )] …… huge, enormous 
拡大 (する ) [か くだ い ( す る )] ……… expansion 
短大 [た ん だ い ] Ge junior college 


大 きい 、 大 き な [ お お (きい )、 お お ( き な )] …big 
大 い に [ お お ( い に )] 


eH (by) a great deal, very much 
大 蔵 省 [な お くら し ょ う ] 
e PES the Ministry of Finance 


FALL EA] MM MM descendants 
男子 [だ ん し eee men; male 
女子 [ じ よ E — P e women; female 
電子 [CA し electron 
原子 [げん し ] ———MÁ——Ó atom 
AEP ONU nme interest (on a loan, etc.) 
弟子 [で し ] eem disciple, pupil 
様子 [ ょ うす] eee condition 
PURSE] eee child 
息子 [むす | ee son 
親子 [お ゼ お やこ ere parent and child 
ll, E < 言え る > 

言語 [げん ee Catares eosi wa nied eeesieieiaiaisiei language 
AS[D*AWA]seeeee M MMMMMMMMe declaration 
証言 [し ょ うけ げん | eeeHMMMA testimony 
WS CT SITE STALE BY]. …ー*ー……… advice 
伝言 [で ん ご A ん] ee message 
ae al Op ye to say 


12, X < 作文 。 文化 > 


[RA] ee a sentence; writing 
文化 [ ぶ PLD? ee culture 
文学 [ぶん が く ] —€— Sie oie seceisaislesiesese cece literature 
文明 [ぶん めい ] Sreisteis'e Scene SIS URN Mons d tr (hj civilization 
文字 | も Ei が 86766 EI RR 8 letter, character 
文部 省 [ も ん ぶし ょ う ] 

een the Ministry of Education 
BE [AA RA] oeiee essay, thesis 
作文 [きく ペル | eM composition 


注文 (する ) [ちゅ う も ん (する )] order, request 


レッ スン / WELL 


Co ココ Q oO FF Co DY Hn 


= 


10. 
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トー 


10. 


11. 


作業 の 割り 当て を は っ きり きめ よう 。 


、 彼 に 社内 の 同情 が 集まっ た 。 


先週 、 卒 業 論文 を 書き お わっ た 。 
当分 ここ に 住む つも り で す 。 


市 内 を 案内 し まし ょ 5. 


営業 の 田中 きん は 同じ 大 学 の 先輩 で す 。 
当時 の 担当 者 に きい て み ま し ょ う 。 

あの 人 の 作品 は 大 好き で 、 全 部 原作 で 読み た 
思っ て いま す 。 


. 息子 は 大 蔵 省 に つと め て いま す 。 


同社 か 6 膨大 な 注文 が あっ た 。 


. Let's decide clearly on how to divide 


the work between ourselves. 

He acquired sympathy from people 
throughout the company. 

I finished writing my graduation 
thesis last week. 

I intend to live here for the time being. 
I will show you around the city. 


. Mr. Tanaka, in Sales, graduated from 


the same university as mine before 
myself. 


. Lets ask the person who was in 


charge at that time. 


. I like his works very much—Td like to 


read each of them in the original. 


. My son works for the Ministry of 


Finance. 

An enormous order came in from that 
company. 

He produces popular novels: he is not 
a writer of literature. 


11. 
12. 
13. 
14. 


E Kanji Compounds Review 


彼 は 大 衆 作家 で あっ て 文学 者 で は な い 。 

子供 同士 は 伸 が よい が 、 親 同士 は 仲 が 悪い 。 
大 使 は 行き 先 を 言わ ず に 出かけ て し まっ た 。 
同国 は 農業 と 漁業 は る か ん だ が 、 工 業 は なく 


れ て いる 。 


15. 
16. 
17; 
18, 
19: 
20. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


I. 


18. 


19; 


20. 


十分 以内 に も どる と 言っ て いま し た 。 
自分 で 作曲 し た 歌 を 歌い ます 。 

こち ら は 同僚 の 山本 君 で す 。 

正確 な こと は まだ 分 か り ま せん 。 
社内 の 意見 は 分 か れ た 。 

田中 きん か ら 何 か 伝言 が あり まし た か 。 


The two children are good friends, but 
their mother and father are not on 
good terms. 

'The ambassador left without indicat- 
ing where he was going. 

In that country, farming and fishing 
are flourishing, but industry is still 
underdeveloped. 

He said that he would return within 
ten minutes. 

I'm going to sing a song that I com- 
posed myself. 

This is Yamamoto, a colleague of 
mine. 

We are not aware of the exact details 
yet. 

Opinions in the company were divid- 
ed. 

Are there any messages from Mr. 
Tanaka? 


48 6 で 

[$8] TEH R 4 0D ume een 

29 anni Sese cen me OEE 

HS HQT] O VeRO RRR 
AR v HICH R ar Rw” Ro Qus 

VIR WRI RID 5 CYAN Sn 


M "" RORLYS® mdBBWOSCERNEO vede 
QA de Am hU RS SUAE RORA Y PeRIVaelhR" BEAMS UE S Ou’ BR Jd 4 
fy MOR VLE RÜ Sa Raney” BO CROWS Saw” Bub EHMO A HUMOR’ HRR SERR G 
ENE E GeV S? 


HAVEL IKE HUGBRAIOEM IMPETUS 
v? Keg uH RYN BMS RNS. 

PdUiDeQeQR4QOeU. gear tyr 
cox y SMA RR 
oyan) Wot 


「 日 本 を 知る 事典 」 (社会 思想 社 刊 ) 


RS ALAS RRRS YING | 
o OCH Y HEK POI Vio? PRL) 
YROR@ XHO-ri$ OK’ 

ORY OR 1) ORR IME OD LOMO 
UO 5,50 GA KCESS S 90° PVM 
PLP G4 aso ré E 
KKRT 54$ Q- 560 Se BS S 


Kv <Q Mua 


(E) Tear ug L2 ang x on 
紀 載 人 る SG な か mé oig EIEES elu 
BSI le RRRA UAPA BRESRES 
W Room wSeS RODE SONS al 
RAPRRHS® RENKER Pp wpa reo 
OR HRUMOBRN Pe ONERE fete 
BRE AOS r JO OCB MERLE O a DVIM 
KERRALLA REOLIR TELKA 
URNY eU UR ORD RMON Lux Ud S 
OOM ESO? SHARP MBO RL Pano 
RUA SR BAKERS HONS i AOR 


e で me 


R2? qs Some d ^st MAC RA Son qs HE Bk RB MH So NS MH 
VER Pen’ REOMSOKER’ vaniam 


" WU. 5 T 
Lu VEREEO SOR E A p SEEMS REOIEHROKEER’ 0 

TSN TEES T ND : fene だ 
3 p MM NURI tin VOKITO EOP’ A 
SHUR OVE GL VORMEORUOLVEY SAKRA) IRCE NORE ES v Ebo. NBER SOHO HM RRP RM Qo 2$5$ 5? 
MOBSUKMVLY SWOPANEAL OC ARE NEUPUQOROMEEMe 0o COQNOA NP 


deseo V 54° 


43 oec RUNSWCT OBRA UR IO 


sue 
eee AXVRU S KOSSHEHUHVMC -ibUR R RESID DER RR UM OY DOOR OIN 
LORN DEVU AQEvve KV UoQEBICUX KORN DOMME GEI. ELR IND 


SARS HANDS P YDG tK ORLA SY SYS 2 VHCU OR MU UCR OREN SK 
ae BPJ Hoo Sao? ahs eats 


HE 
の W* 


T: > 
XmongeWEmqUu|auouXtt ROE (SEER) AOV HIRE Se EDEN S 
VOM RIO CR eed ou Cy UR SREE <x cese GAL VRE uU 


c6 mv4cQREPA T UAR. VOSEUEE LIPO PORREN AS x c ORAS 
PELNE Open) OAIQNO TURKI OE MEW AVERY Roo ROU OWA BORD 
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RVEMRSORL OG auus 50° PSO ORR RRO? ADTAK | RUS 
Susvaueekeee K BACRKPORERYPS KR <EUKIRE MAUAO PI GARI VAN? ee 
e - ——— — 
^ + 1 — 1 bl の LI s 
Bou 25 k #5 s B © M s S 
1 2 8 o 2 = o A 
SOR 〇 "Hoo el o S > 
CE" ss dg 5^" 9 8 g $ 当 
0 BER ーー x oo So Dw E V "d g 
> R "$ ak o R = S em m © o o 
‘ h 
SEH s 43 Oo du gi EF 8 oe 3B 
F636 V E A T = =] ss 3 dCi = [] 
2$ 3$ v il $ ud 6 do D © BS x B , 
os m 21$ ES で う 6 < つづ Ss. 3 e [5] の o 
p GE, r ow > op CO iol a0 > 
0 


レッ スン 年 中 行事 


ll VOCABULARY 


S[I£A] …… the Bon festival (of summer) 
C£ LIEADOOL EIR 50A) 
し よう が つ ( が いっ し ょ に ) き (た よう だ )] 
“it’s as if Bon and New Year's arrived at 
the same time ” (a saying used to express 

liveliness and excitement) 
言葉 [ こ と ば ] PX に COENA TTOET GS OC ECIOS IG saying 
集中 する [し ゅ うち ゅ う ( す る )] 
oo be concentrated on, center on 
お お ま が に が ぞ え て ce roughly calculating 
正月 行事 [し ょ う が つ ぎょ うじ ] 
i Vletetejo WV ETD Ke 18 RR Dee] ATP eT Ue RP New Year's events 


コン 分 [は ん ぶん ] Vivi dinis iv e ere ejna ie v a ee スス KO a half 
し め る "—(————— occupy 
ーー きん いえ る mm の one can even say — 
列車 [ れ っ し ゃ | ee train 


大 増発 する [だ い ぞ う は つ ( す る )] 

けつ つい OL と CO run much more often 
すし 詰め [( す し ) づ ( め )] …… crowded, packed 
帰 卿 客 [ き きょう きゃ <〈] 

passengers returning to their hometowns 
先祖 [せん ぞ ] RE ER aa env e eie ese O e ees ancestors 
代々 [だ いだい |] generation after generation 
重要 な も の と し て [じゅ う よ う ( な も の と し て )] 

seats dese Nelsen ty as something very important 


[n3 CHT (XC) SQUE] ニー have been 
carried down (through the generations) 
故郷 [ こ き ょ 3:] EE E AS hometown 


帰ら な けれ ば な ら な いこ と に し て いる [か え ( ら な 
けれ ば な ら な いこ と に し て いる )] 
CCC て は feel compelled to return home 
ー を 不思議 が る [( 一 も) ふし ぎ ( が る ) ] 
think 一 is mysterious, find 一 difficult 
to understand 


BEE SPAT eee] when asked why 
返事 [こん ビ ] eoero answer, reply 


帰 巣 本 能 [ き を そう ほん の う ] 

ahan instinct to return to the nest 
env EE OD ei es something like~ 
うら ば ぼん 経 [( う 6 ぼん ) きょう] 

ONEN RIRS sizes sees ames CEE Ullambana Sutra 
仏教 [ぶっ ご よ 5] ER fe AU CE MI ER MIRI Buddhism 
経典 [きょう て ん ] 

ー に 由来 する [( 一 に ) ゆ らい (する ) 

TC CR RE RC ETRE TTR come from~ 
大 部 分 [だ いぶ ぷん] eeeeeeeee larger share 
中 枢 部 [ちゅ うす うぶ ] the most essential part 
日 本 特有 [に ほん と く ゆ う ] -unique to Japan 
仏教 が 持ち こん だ も の [ぶっ きょう (が ) も (ちこ ん 

だ も の )] something brought by Buddhism 


lil TRANSLATION 


Obon 
Bon 

As suggested by the saying, "it's as if Bon 
and New Year's arrived at the same time," 
the annual festivities of the Japanese center 
on these two seasons. One can almost say 
that roughly half of Japan's festivals cele- 
brate the New Year, and the remainder 
celebrate Bon. Even though trains run 
more often during New Year's and Bon, 
they still bulge to overflowing with home- 
town returnees—a testament to the value 
we have bestwed on these two ancestral 
traditions. 
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People in foreign countries often wonder 
why the Japanese feel compelled to return 
home on Bon and New Year's. Although 
few of us can come up with a good answer 
on the spot, some say that this compulsion 
to return home is almost a type of nesting 
instnct. 

The word “Bon” comes from the 
Ullambana Sutra, one of the sutras of 
Buddhism. Yet the larger share—and the 
most important—of the Bon festivals are 
not Buddhist imports. They are entirely 
unique to Japan. 


…have been 
smnerationS) 

…hometown 
る [か え ( ら な 


return home 


)] 
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| asked why 
iswer, reply 


| to the nest 
thing like— 


nbana Sutra 
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m"... sutra 
| 

ome from — 
larger share 
sential part 
ue to Japan 
(が ) も (ちこ ん 
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ften wonder 
ed to return 
s. Although 
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compulsion 
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from the 
e sutras of 
re—and the 
estivals are 
are entirely 


The following essay has been recorded on the cassette. 


EUIS: NES DL Dp Pike 


に ゅ う が く 


いる 。 結 婚 や 入学 の お 祝い を も 6 っ た 場合 、 


返し を すべ きか 、 も し する と し た 6、 ど 
mud ee 
e. それ に 対す る 答え も 一 様 で は な い 。 回 
窒 者 に よっ て 意見 が 異な っ て いた り 、 時 に 
は 回 答 者 が 断定 を きけ て 、 幾 つか の 意見 を 
紹介 し た りす る 場合 も ある 。 

草 は 人 が 生ま れ て か ら 死 ぬ ま で 大 体 同じ 
土地 に 住み 、 
に 聞い て いた か ら 、 情 報 の 不足 は な か っ た 
と 思わ れる 。 新聞 に この よう な 相談 が 出る 
の は 、 人 の 移動 が は げ し て な っ た か ら 6 で あ 
り 、 ま た 、 意 見 の 一 致 が 見 られ な い の は 、 
人 生 観 や 価値 観 の 進 い も 大 きく な っ て きた 
た めで あろ う 。 

人 か ら 物 を も ら う の は 、 本来 うれ し いも 
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土地 の 習慣 に つい て は 年 長者 


の で ある 。 贈る ほう に と っ て も 、 も ら っ な だ 


人 の 喜ぶ 顔 を 想像 し な が ら 贈 る 品 を 選ぶ の 
は 、 楽 し いこ と で ある 。 し か し 、 実 際 に は 
贈り た く な く て も 贈る 場合 や 、 お 返し の 心 
配 を し な けれ ば な ら な い 場合 も 多い 。 中 元 ・ 

歳 慕 ・ 誕 生 祝 い は 毎年 で 、 こ れ に 入学 ・ 入 
楽 ・ 就 職 ・ 結 婚 と 加わ れ ば 、 
り 物 の こと で 頭 を な や ます こと に な る 。 贈 
b 物産 業 だ が きか ん に な る の も 当然 で あろ う 。 


・ デ ー と い 5 外来 の 
習慣 が 広まり 始め た が 、 この 時 期 に な る は 


VUES E 2 k 
一 年 じゅ う 贈 


最近 は バレ ンタ イン 

「 義 理 チ ョ コ 」 と い うこ と ば が 若 きい 人 の 日 

に の ば ぼる 。「 義 理 」 と いう 古く さき いこ と ば が 
お に お も し ろ 

チョ コ と 結び つい て いる の は 面白 いじ い 。 そ れ 
* に ん げ 

に し て も 、 人 間 は いつ に な っ た ら 6、 義 理 か 

6 解放 きれ る の で あろ うか 。 


| Trans 
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mp. bbo 
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E. DP くち 
ま が 若 い 人 の 日 
介さ いこ と ば が 
お も し ろ 
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@ Translation of the Main Text 
Gifts 


The topic of gift-giving often appears 
in newspaper advice columns. Should a 
return gift be sent for presents received 
for marriage or entrance into a school? If 
so, what is the appropriate value for such a 
gift? Advice is frequently sought for ques- 
tions like these. Answers are inconsistent, 
and depend on the writer of the column. At 
times, a writer, evading a definite conclu- 
sion, will state several different view- 
points instead. 

In the past, when most people lived in 
the same area from birth to death, the cus- 
toms of the land were learned from elders: 
there was rarely a scarcity of information. 
The appearance of questions like these in 
the newspaper results from the tremen- 
dous mobility of modern people. The fact 
that the answers fail to converge is due to 
the broadening gap between the view of 
life and value systems of individuals. 

Receiving a present from somebody is 


essentially a happy event. For the sender, 
selecting the gift while imagining the reci- 
pient’s expression of delight should be 
enjoyable. In actuality, though, sending 
presents when you don't want to—or fret- 
ting about sending a gift in return—is 
often the case. Chuugen, seibo and birth- 
days occur annually. Add entrance into and 
graduation from school, employment, and 
weddings, and gift-giving becomes a year- 
long headache. It’s no surprise the gift 
industry is so prosperous. 

St. Valentines Day, a new cultural 
import from abroad, has begun to receive 
wide acceptance. Around this time of year, 
the words “obligatory chocolate" hover on 
the lips of young people. The phrase com- 
bines the quaint word “obligatory” with 
*chocolate" for a humorous effect. Still, 
one wonders when the human race will be 
freed from obligations. 


[z2] The following dialogues have been recorded on the cassette. 


DIALOGUES 


か いわ ぶん 


画 会 話 文 I 


ち じん だ ん せい じ ょ せ い 


知人 。A は 男性 、B は 女性 。 


Nx 新聞 の 相談 欄 て 、 た ま に 見 る と 面白 い 
c3 15 


まい に ち よ 


B: 面白 いで し ょ う 。 わ た し は 毎日 読み ま 
す よ 。 世 相 を よく 反映 し て いま す も の 。 
A : そう で すね 。 離婚 も か 入試 と か 、 健 康 


ほう 


法 ど が 。 


B : ええ 、 そ れ に 騒音 『 や 近所 づき あい よ か 。 
A : こない だ は お 祝い の お 返 LOZ ょ が 出 
C UNa 
B: ど の くら 6 い ェ 
A : ええ を 、 そ うな ん で す 。 
B : 待 は お 祝い の お 返し は 倍 直 し っ て 言い 

まし た ね 。 


返す か っ て こ EC 32% 
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Baa Sa ee m 


レッ スン 8 贈り 物 


A : を う で すか 。 ぼ て の と ころ で は 半 返 し 
っ て 言っ て ま IED 

B : この ご ろ は いろ ん な 意見 が あっ て 、 ま 
ょ いま すね 。 

A : を うな ん で す よ 。 こ の 前 見 た 相談 欄 で 


か いと うし ゃ 


は 、 回 答 者 が は っ きり 答え を な いん で す は よ 。 


B: 答 えな いっ て # 


Dialogue I 
Two acquaintances. A is male, B is 
female. 
A: It's fun to have an occasional look at 
the advice column of the newspaper. 
B: It is, isn't it? I read the advice column 
every day. It's a good reflection of the 
world at large. 
: Yeah— divorce, school entrance exams, 
ways to keep healthy.... 
: Not to mention noise and neighborly 
relations. 
The other day there was an item on 
sending return gifts. 
: Suchas the recommended value of the 
gift, and so on? 
That’s right. 
For celebratory occasions, a gift of 
twice the original price should be sent 
as a return present. Or so it was 


w> HM > BD > 


BHORKA. A は 若い 女性 、B は 若い 
FTE. 

A : も うす で バレ ンタ イン ね 。 

BS 

A : また チョ コ が 集まる ん で 、 楽 し み で し 


Lo 
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し ょ うか い * 
A : い くつ か の 意見 を 紹介 する だ け な ん で 


44. 


L ゅ うか ん と ころ ち が * 
B : ぉ 返し の 習慣 て 、 所 に よっ て 違う ん で 


CESRs 


A : そう で すね 。 昔 と 違っ て 人 の 動き が は 


いち が い 
げ ば し いか ら 、 一 概 に は 言え を な く な っ て る 


ん で すね 。 


claimed in the past. 


: Really? In my region, we were told that 


half the price of the gift was appro- 
priate. 


B: There are many opinions on the sub- 


> 


5» B|B Pw 


B 
A 


B 


ject these days. It's confusing. 


: Indeed. The other day I came across 


an article in the advice column in 
which the writer failed to come up 
with a clear reply. 

A clear reply? 

She merely stated a number of differ- 
ing viewpoints instead. 

Customs for returning presents differ 
from place to place, don't they? 
'They do. Unlike the old days, today's 
people are so mobile that it's hard to 
make generalizations. 


- そ ん な こと も な いけ ど 。 

- 天 きい の は と っ て お いて 、 小 きい の は 
も て な い お じ きん た だ ち に 分 ける ん で し ょ 。 
そん な ご と な いよ 。 あじ さん だ ちる も る 、 

この ご ろ は 少し チョ ュ レ ー ト も ら う か ら 、 
分 ける 必要 な いん だ よ 。 


殺す る だ け な ん で 
ち が T 
に よっ て 違う ん で 


て 人 の 動き が は 


Til 


6 な いな っ て る 


We were told that 
gift was appro- 


ions on the sub- 
sonfusing. 

y I came across 
lvice column in 
led to come up 


tumber of differ- 
d. 

r presents differ 
lon't they? 

ild days, today’s 
that it’s hard to 


て 、 小 きい の は 
BUSATL Se 
CSAR5 d, 

Eh 6 うか ら 、 


x n 
A : ああ 、 そ うそ う 、 義 理 チ ョ コ ね 。 
B : それ に 、 ホ ワイ ト ・ デ ー な ん て いう の 
が で き て 、 お 返し する の が 大 変 な ん だ 。 
A : おぉ 気の毒 に 。 で 、 も 5 いす ぎ た チ ョ コ 
は と どう する の 。 
いえ も か え 
B! も ちろ ん 家 へ 持っ て 帰っ て …… 
NS: 愛妻 に わた す 。 


Dialogue II 


The company lunchbreak. A is a young 
female, B is a young male. 

A: Valentine's Day is just around the 

corner. 

Mm. 

You must be looking forward to 

receiving a lot of chocolate again. 

Not really. 

: You'll be able to keep the large items 
for yourself, and hand out the smaller 
pieces to older guys who don't have 
any popularity. 

B: Thats not the case. Lately they've 
been receiving some chocolate too, so 
there's no need to give them anything 
at all. 


PESE PW 


単語 の まとめ 


WO 1 て (5) も の] ーー や" present, gift 
相談 欄 [を うだ ん ら 5 ん] ……… advice column 
話題 [Dti] > mann aces topic 
結婚 [けっ こん ove marriage 
入学 [に ゅ う が 〈] …… entrance to a school 


お 祝い [( お ) い わ ( い )] 


: いや 、 子 僕 に や る ん だ よ 。 

: あら 、 川 上 きん 、 子 供 き ん いる の 。 

: 4 歳 と 2 歳 。 二 人 と も チョ コ が 大 好き 。 
oe 


ug v uw p» tU 


・ バ レン ンタ イン な ん て や め て も ら わ な い 
に ょ うば ぽう 


と 、 子 供 た ちの 歯 が 悪 く な る っ て 、 女 房 
心配 し て る よ 。 


p 


Oh. You must be referring to “obliga- 

tory chocolate.” 

B: And now, with White Day, we have to 
worry about giving out candy in 
return. 

: That's rough. Incidently, what do you 

do with the chocolate that's left over? 

Take it home, of course. 

To give to your beloved spouse? 

Nope. To my kids. 

Oh—you have children? 

Yes—a four-year-old and. a two-year- 

old. Both of whom love chocolate. 

Hmm. 

My wife is concerned that, unless they 

do away with Valentine's Day, our kids 

will end up with rotten teeth. 


De peyew p 


VOCABULARY LIST | 


mnn nn nn present for a celebration 
お 返し [( ぉ お) かえ ぇ (し )] 
eise eite return gift (for a present one 
has received) 


程度 [てい E] POPOOCCDCCCCCPOC degree, extent 
相談 [を う 5 うだん] eHMMMAMMMMenel advice 
RE [いち も よう] e uniform, alike 


回 答 者 [か いと うし ゃ ] 


137 


ER ANo iO writer (of the advice column) 
意見 [いけ ん ] nnnm opinion 
Rip A[Z ERA) differ 
断定 BA Ja v] V4 Vaca esses ead e definite answer 
a け る TT TT osos sseesees avoid 
紹介 する [しょ うか い ( す る )] ……… introduce 
大 体 Deme] eMe generally, mostly 
土地 [ と も ] ーー locality, area 
習慣 [ し ゅ う か ん ] SAVER QUE eMOUNASN ERN ene customs 
年 長者 [ね ん ちょ うし ゃ ] ……… older people 
情報 [n ょ うほ 3] VERF EUFS PEE NF information 
不足 E そく ] ar aie A RR Cee ote shortage 
移動 [ い ど 3| ERIE ls moving, transfers 
は げ Ls UD orem HM intense, vigorous 
一 致 [ い 25 も ] aR RGEC relie e agreement 
人 生 観 [じん せい か ん ] eree view of life 
価値 観 [か ちか ん ] Ws UND Ves eV Tes Hes be DOE values 
本 来 [ほん ら v] ÜssusvessvestPsaseEPETEENAT originally 
喜ぶ Rees ret ei] —————— ee rejoice 
想像 する [そう ぞう (する )] ee imagine 
選ぶ [x 6 ( ぷ )] Sé 816:8 aa AA ai ea n5 0:0 MASSA a6 tB re: を select 
ー の 心配 を する [一 (の ) し ん ば い ( を する )] 

("P ————— WOrry about ~ 
中 元 [ ち ゅ う げ ん ] ………… mid-summer gift 
TA [せい ば ] ————P—— year-end gift 
誕生 祝い [た ん じょう いわ ( い )] 

25 E E aE RS RS birthday present 
卒業 [を つぎ きょう] me graduation 
BUB [し W う し しょく (] em looking for a job 
加わ る [くわ (わる )] «MM include, add 
頭 を な や ます [ あ た ま (を な や ます )] 

SR OLOR. think hard (lit, make one's head 

suffer) 
贈り 物産 業 [な く ( り ) も の きん ぎょ う ] 

a E EE ERE the gift industty 
Rs ANM GR E T SERE flourishing 
当然 E う ぜ ん ] EE 60 RE aas Ke SIR natural 
最近 [a いき A] EEE ERR recently 
バレ ンタ イン ・ デ ー eee St. Valentine's Day 
外来 [が い ら v] FE EER ues T eae from abroad 
広まる [ひろ (まる )] て フス be spread 
BEN DES] eae season, time 
義理 チョ コ [ぎり (チョ コ フ コ ) ] 

saa Re ira chocolate given because of an 
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obligation 
日 に の ぼる [くち (に の ぼる )] …… be said by 
NU [ぎり seem social obligation 
à きい [ふる (〈 さい ) ] ーー old, trite 
結び つく [むす ( び つ く )] eee be united 
そ れ に し {T も 9 ああ 6 m9 0.0 9.09 V even So 
解放 きれ る [か い ほ う ( さ れる )] 

99592 2 40 Ga san be released, be freed from 

か いわ ぶん 

ESX I 
7s i [EO HMM once in a while 
世相 [wv £5] …… social situation, society 
反映 する [は ん えい (する )] ee reflect 
離婚 [ be A] E EUN O a A OO divorce 
AR [i250] eee entrance examination 
健康 法 [けん こう ほう ] 

BR ev piu] T ENTE ways to keep healthy 

[^1 A [| を う is^] OSCURO ER X CERE TED noise 
近所 づき あい [きん じ ょ ( づ き あ い )] 

REN trie RRs associating with neighbors 
倍 返し [ば い が ぇ (し )] 

sete yer return (a gift of) double the price 
半 返 し [は ん が え ぇ (し )] 

rious arais return (a gift of) half the price 
意見 [いけ ん ] m0 0S—— opinions 
i E ウ VS VIS E X808 GE V3 4 99 GAG EET wonder what to do 
一 概 に は 言 を な い [ い ちがい (に は ) い (えな い )] 

ee ene one cannot make generalizations 


パレ ンタ イン = パレ ンタ イン ・ デ ー 

楽し み で し ょ [た の (し み で し ょ )] 

e Fs Youre looking forward to it, 
aren't you? 

も て な いい ee not popular with others 
(particularly with people of the opposite 
sex) 

PESÁ es ee se middle-aged man 

ホワ イト ・ デ ー 
White Day (March 14): an occasion when 
men give sweets (usually candy) in 
return for Valentine's chocolate received 

お 気の毒 に [( お ) き (の ) ど 〈 (に )] 

e that's too bad 


e す る と 


The f 
[okaeshi, 
suru (he 
posing i 


e 人 の 移 


In thi: 
of kara. 
for tame 
no chiga 
lows. 


Mono 
express 
koto is 1 
tence 
express 
sivenes: 


To re 
Shukuda 
koto ga 
studying 
I've got 


e それ に 
Used 
Stateme 


@ いつ に 
Unlike 
nattara . 
lessness 
thing th: 
Aa, itsu 


E^ be said by 
social obligation 
UOCE RES old, trite 
OGK be united 
mpm... even so 


l, be freed from 


'once in a while 
ituation, society 
O T reflect 
a T AER divorce 
Ice examination 


to keep healthy 


らい) ] 
with neighbors 


louble the price 


) half the price 
OCG opinions 
der what to do 
は ) い (を な い ) ] 

generalizations 


デー 
)] 


x forward to it, 


lar with others 
of the opposite 


iddle-aged man 


occasion when 
ly candy) in 
colate received 
)] 

'that's too bad 


愛 [あい きい |] ………… one's beloved wife 
女房 [| にょ う ぼ ぽう] …… ド ドド ドー my wife 


@ す る と し た ら 


The first suru conveys the meaning of 
[okaeshi] suru: “to [return]? The second 
suru (here, in the shitara form) means “sup- 
posing’ that.” 


BE い どう は げ 
e 人 の 移動 が 激しく な っ た か ら で あ り … 

In this context, tame can be used instead 
of kara. Similarly, kara may be substituted 
for tame in the phrase jinseikan ya kachikan 
no chigai mo ookiku natte kita tame that fol- 
lows. 


e…… は 本 来 う れ し い も の で ある 


Mono lends emotional depth to an 
expression of a commonplace truth. When 
koto is used instead, such as in the sen- 
tence ... tanoshii koto de aru that follows, 
expressions take on directness and deci- 
siveness. 


e…… と 加わ れ ば 


To resembles to yuu yoo ni. Example: 
Shukudai, shiken benkyoo, arubaito to, suru 
koto ga takusan aru. “With homework, 
studying for tests, and my part-time job, 
Tve got a lot of things to do.” 


e そ れ に し て も 


Used for expressing feelings about a 
statement you have just made. 


e ゃ いつ に な っ た ら …… (か ) 


Unlike the ifsu...ka pattern, itsu ni 
nattara ... ka expresses feelings of hope- 
lessness or frustration regarding some- 
thing that is slow to be realized. Example: 
Aa, itsu ni nattara seikatsu ga raku ni naru 


no daroo. “Oh, will there ever be a time 
when my life gets more comfortable?" 


LA ぶん そう だ ん らん 
e 新 聞 の 相談 欄 で 

Te is used interchangeably with its 
double consonant form (tte). With a mean- 
ing similar to to yuu no wa, it is used in con- 
versations to indicate principal topics. 


は ん そい 
e 反 映し て いま す も の 

Like kara, mono emphasizes reasons. It 
is a feminine form. 

ば い EZ い 
@ 倍 返し っ て 言い まし た 

The tte in this phrase is equivalent to to, 
as is the tte in the phrase hangaeshi tte in 
the next line. 


e ホ ワイ ト ・ デ ー な ん て いう の 


The same as howaito dee nado to yuu 
mono. 


き ex 
e お 気の毒 に 
Omoimasu has been omitted from the 
end of this phrase. The phrase itself is 
somewhat formal, and is used by the 
speaker for a humorous effect. 
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[z2] This exercise has been recorded on the cassette. 


STRUCTURE PRACTICE 


投書 欄 、 貿 易 摩 擦っ 
練習 B 例 に な ら っ て 文 を 作り 、 練 習 A で 
作っ た 文 の あと に つづ け な さ い 。 


本 文例 一 一 新聞 の 相談 欄 に よく 贈り 物 
の 話題 が 出 て いる 。 結 婚 や 入学 の お 祝 
い を も ら っ た 場合 、 ぉ 返し を すべ きか 、 例 : ぉ 返し を する 、 ぼ どの 程度 の 物 を 返す っ 
も し する と し た ら 、 と の 程度 の 物 が よ 新聞 の 相談 欄 に よく 贈り 物 の 話題 が 出 て 


いか と いう よう な 相談 が 多い 。 いる 。 お 返し を すべ きか 、 も し する と し 


d た ら 、 ど の 程度 の 物 を 返せ ば よい か と い 

介 「…… が 出 て いる 」 の か わり に 「…… が の っ て j4 $1 jd co 
いる 」 で も よい 。 ここ で は 、 その あと に 内 容 を 簡 ん 
生ま SD 1, 老人 も 運動 を する 、 と の 程度 の 運動 を 
練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 T5 
例 : 相談 欄 、 贈 り 物 新聞 の 相談 欄 に よく 2. 裁判 を する 、 ど の 裁判 所 に 持ち 込 

贈り 物 の 話題 が 出 て いる 。 ONE E 
1. 相談 欄 、 健 康 法 つ 4, 改革 を する 、 ど の よう に する つつ 
2. 相談 欄 、 離 婚 つ 3 4 は 、 文 の 終わ り は 「…… と いう よ 
3. REN, Ast うな 投書 が 多い 」 と する 。 


1. ...ni yoku...ga dete iru....ga ooi. 


Example from the Main Text: The substituted for ... ga dete iru ("appears"). 


topic of gifts often appears in the This exercise is followed by a drill that 
newspaper's advice column. Should a covers a few basic details about the main 
return gift be sent for presents topic. 


received for marriage or entrance into Practice A: Construct sentences accord- 
a school? If so, what is the appropriate ing to the example. 

value for such a gift? Advice is Example: Advice column, gifts —^ The 
frequently sought for questions like topic of gifts often appears in the news- 


these. paper's advice column. 


1. Advice column, ways to stay healthy ^ 
2. Advice column, divorce ^ 


Note: ... ga notte iru (“is printed") can be 
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3. Letters 

examin: 
4. Letters- 

tional t 
Practice 1 
ing to the 
sentences 
Practice A 
Example:- 
appropriat 
topic of g 
paper's adi 
be sent for 


本 文例 
来 う れ 【 
STEA 
7 03 O 
で ある 。 
Ij CM 


し な け * 


練習 で は : 
練習 が すん 
習 し て みる 
練習 A f 
例 : 人 に 4 
KAR Lv 
1. 旅行 
2. 結婚 
3. Aki 


を 作り 、 練 習 A で 
け な さ い 。 

得度 の 物 を 返す つ 
b 物 の 話題 が 出 て 
2 も し する と し 
反 せ ば よい か と い 


と の 程度 の 運動 を 


Hr Bb tro 
BOs. iit o> 


うに する … 


e iru ("appears"). 
d by a drill that 
s about the main 


entences accord- 


n, gifts > The 
ars in the news- 


o stay healthy ^ 


I 


3. Letters-to-the-editor section, entrance 
examinations — 

4. Letters-to-the-editor section, interna- 
tional trade friction ^ 

Practice B: Construct sentences accord- 

ing to the example. Then, connect these 

sentences to the sentences you created in 

Practice A. 

Example: return gift be sent, what is the 

appropriate value for such a gift ^ The 

topic of gifts often appears in the news- 

paper’s advice column. Should a return gift 

be sent for presents received for marriage 


or entrance into school? If so, what is the 

appropriate value for such a gift? Advice 

is frequently sought for questions like 

these. 

1. Old people exercise, to what extent 
should they exercise > 

2. Take it to trial, which court ^ 

3. The examinee make an effort, what 
kind of effort ^ 

4. Change it, change it in what way > 
Use ... to yuu yoo na toosho ga ooi at the 

end of 3 and 4. 


本 文例 一 一 人 か ら 物 を も ら う の は 、 本 
来 う れ し い も の で ある 。 贈る ほう に と 
っ て も 、 も 6 ら っ た 人 の 喜ぶ 顔 を 想像 し 
な が ら 贈 る 品 を 選ぶ の は 、 楽 し いこ と 
で ある 。 し か し 、 実 際 に は 、 贈 り た て 
な く て も 贈る 場合 や 、 ぉ 返し の 心配 を 


し な けれ ば な ら な い 場 合 も 多い 。 


6 練習 で は 本 文例 を 簡略 化し て 用 いて いる 。 こ の 
練習 が すん だ ら 6、 本 文例 に な ら っ て 複雑 な 形 を 練 
し で みな と よい 。 


MBA 例 に な ら っ て 文 を 作り な る い 。 

Pil : 人 に 物 を 贈る 一 人 に 物 を 贈る の は 、 本 
来 楽し いこ と で ある 。 

1. 旅行 に 行く っ 

2. 結婚 式 に 出る つ 

3. 人 と 酒 を 飲む っ 


4. 歌 を 歌う つ 

練習 B 例 に な ら っ て 文 を 作り 、 練 習 A で 
作っ た 文 の あと に つけ な さい 。 

例 : 贈る つつ 人 に 物 を 贈る の は 、 本 来 楽 し い 
こと で ある 。 し か し 、 実 際 に は 、 贈 り た 
(な く て も 贈ら な けれ ば な ら な い 場 合 も 


多い 。 

Aae 
2. 出る っ 
3。 飲 な っ 
4, 歌う つ 


練習 C A. BCfgo?:xOo»5tu, KO 
革 を つけ 加 る る こと が で きる 。 
に ん げん 


x か い ほ う 
— 人 人 間 は いつ に な っ た ら 6 義理 か ら 解 放 き 
れる の で あろ うか 。 
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2. ...honrai.... Shikashi, jissai ni wa,...takunakute mo...baai mo ooi. 


Example from the Main Text: 
Receiving a present from somebody is 
essentially a happy event. For the 
sender, selecting the gift while imagin- 
ing the recipients expression of 
delight should be enjoyable. In actual- 
ity, though, sending presents when you 
don't want to—or fretting about send- 


ing a gift in return—is often the case. 


Note: The following practice is based on a 
shortened version of the Main Text. After 
you've finished, try to practice more com- 
plex forms according to the Main Text 
example. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Sending presents to people > 
Sending presents to people is essentially a 
happy activity. 

1. Going on trips > 


nh ん し ゅ う 


ディ スコ ー ス 練習 DISCOURSE PRACTICE 


1 . 会 話 文 [より 


D M っ て 言い ます ね 。 
Bit otto. DIELO-—- で は 


Ab. そう て すか 。 "…・ ん で すね 。 
いち が い 


Bi 22, M-HUSELIVTAGO. 


SBOHH:ALBDIDnZIDOSÍÉ,. 2 
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も く て き 


cae 


けん は な 5 Ty 
見 に つい て 話し 合い 、 習 慣 や 意見 の 相違 
に ん 


EALE 
を 認識 する 。 


2. Attending weddings > 

3. Drinking with people > 

4. Singing songs > 

Practice B: Construct sentences accord- 
ing to the example. Then, place these sen- 
tences after the sentences you made in 
Practice A. 

Example: Send > Sending presents to 
people is essentially a happy activity. In 
actuality, though, having to send presents 
even when you don't want to is often the 
case. 

1. Go > 

2. Attend ^ 

3. Drink ^ 

4. Sing ^ 

Practice C: You can add the following 
phrase to the sentences you constructed 
in Practice A and B. 

—One wonders when the human race will 
be free from obligations. 


[zz] This exercise has been recorded on the cassette. 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
の 

(EAB) 

A : (①) ぉ 祝い は 倍 返 し っ て 言い ます ね 。 

B : そう で すか 。 わ た し の (⑫ 地 方 で は ⑬ 学 
返し と 言い ます が 。 

A : ああ 、 そ う で すか 。 所 に よっ て 違う ん 
で すね 。 

B : ええ 、 一 概 に は 言え ませ ん ね 。 


入れ 


esL m Mese a 


..baai mo ooi. 


=> 


> 
2 


sentences accord- 
1, place these sen- 
ces you made in 


ding presents to 
happy activity. In 
‘to send presents 
int to is often the 


dd the following 
| you constructed 


e human race will 
5; 


on the cassette. 


tA 


OSA An» 
て 言い ます ね 。 

の (2 地方 で は (3) 半 
fi AR っ て 違う ん 


ませ ん ね 。 


入れ か え 語 名 

1 .(1) ほ め ら れ だ たら 耕 定 する も の (DE (3 
お 礼 を 言い ます 

2. (1) 黒い も の は 不幸 GE aad 
BEDLS LEE St 


1. From Dialogue I 


...its claimed. 

: Really? In my region.... 

: Is that so? ... doesn't it? 

: Yes. It's hard to make generaliza- 
tions. 


meu» 


Purpose of the Practice: A and B discuss 

various customs and perspectives, taking 

account of disparities. 

How to Practice: Replace the underlined 

portions of the Basic Model with the 

Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: (1) For celebratory occasions, a gift of 
twice the original price should be sent 
as a return present, it's claimed. 

B: Really? In my (2) region, (3) it's 


2. 会 話 文 I よ り 


いえ ちち 
A 


3. 財布 は 雪が に ぎる GE (3) 
ぎっ て いま し た 
eB : を その他 、 い ろ い ろ な 習慣 や 意見 の 悦 


か た ち つか 


い に つ いて 、 上 の 形 を 使っ て 会 話し て み 


な さい 。 


thought that half the price of the 
original gift is appropriate. 

A: Is that so? Opinions differ from place 
to place, don't they? 

B: Yes. It's hard to make generalizations. 

Replacement Phrases 

1. (1) disagree when one is praised (2) 
country (3) thank the other party 

2. (1) black objects are unlucky (2) 
country (3) black cats are said to be a 
symbol of luck 

3. (1) put one's wife in charge of the 
household finances (2) home (3) my 
father was in charge 

Applied Practice: Use the above forms to 

practice talking about other differences in 

perspectives or customs. 


Aie endo TED 
> そん な こ た も あり ませ ん けど 。 
A i aai CEEI 


練習 の 目的 : A は B の 幸運 を う OLU, B 
USP dOPL BEL. ADIE 


は つげ ん り ゆう せつ めい 


め の 発言 に 対し て 強く 否定 、 理 由 を 説明 
Ti 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
2%, 

< 基本 型 > 

A : また 1) チョ コ が 集まる ん で 、 楽 し み で 
Lim? 

B : そん な こと も あり ませ ん けど 。 

A : ⑫ 大 きい の は と っ て お いて 、 小 きい ぃ の 


143 


レッ スン S 贈り物 


は 人 に 分 ける ん で し ょ う ? 

B- だ ん が こと あり ませ ぜん よ 。 それ に 、) 
お 返し が 大 変 な ん で す 。 

入れ か え 語 名 

1. () ボ ー ナ ス が 入る (② 少 し 使っ て あと 


2. From Dialogue II 


You must be.... 

Not really. 

Youll x... 

Thats not the case. ...is a 
nuisance. | 


どど | 


Purpose of the Practice: A makes a pre- 
diction regarding the state of B's luck. B 
desists mildly at first, but strengthens his 
objections in response to A's second state- 
ment, providing reasons that explain the 
way he feels. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: You must be looking forward to (1) 


し bes. 7 dA D) 


ii Eg 


1. B® < 贈り 物 > 


物理 ( 学 ) [ROO ($334 )] cR RM physics 
物価 [ ぶ a か | a Veo ses eset Free VE UU PU prices 
物質 [ぶっ LD] -HHmeeReSHRSHÓá- material 
見 物 [けん ぶつ ] ———— sightseeing 
動物 [どうぶつ] ee animal 
植物 [しょ くく ぶつ] ee plant 
博物 館 [は く ぶ つか ん ] RE CRS RRR museum 
荷物 [に も う ] —— EI baggage 
E [50] e———A thing 
物語 [も の が だ た 0] eee story 
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2 (1 海外 旅行 に 出かけ る (2 お みや ゃ や げ を 
c が く べ ん き ょ う 3 


た くき ん 買っ て 帰る (3 語学 の 勉強 


3. (1) テ ニス の 試合 に 出る (2 優勝 で き そ 


うな (3 練習 


receiving a lot of chocolate again. 

Not really. 

You'll be able to (2) keep the large 

items for yourself, and hand out the 

smaller pieces to other people. 

B: Thats not the case. What's more, (3) 
having to give out candy as a return 
present is a nuisance. 

Replacement Phrases 

1. (1) receiving your bonus (2) use some 

of it now and save the remainder (3) 
taxes 

2. (1) going on your trip abroad (2) bring 

back lots of souvenirs (3) studying 
languages 

3. (1) appearing in the tennis tournament 

(2) are likely to win (3) practicing 


RE 


KANJI COMPOUNDS PRACTICE 


品物 [し な も の ] ……… merchandise, article 

Hog [POSO] eerren shopping 

贈り 物 [な く ( り ) も の ] e present, gift 

建物 ESE も D] AA EEN A Ca di e building 
相 < 相談 欄 > 


SOR UN DK Mm 
相当 する [を うと う ( す る )] 


…Consultation 
correspond to 


相場 [そう ば ] …… market price: quotation 
相違 [そう ぃ ] = ……… e eA difference 
首相 [し ゅ し ょ う ] eee Prime Minister 


話題 | わ 7 
電話 (する 
世話 (する 
I 
談話 [だ 
話す [は 

話 T 
話し 合い 


barre 
Diii 


) う し ょ ) 


憂 勝 で き そ 


! again. 


the large 
d out the 
iple. 

more, (3) 
3 a return 


use some 
under (3) 


(2) bring 
studying 


urnament 
cticing 


se, article 


"shopping 
esent, gift 
"building 


nsultation 
espond to 
quotation 
difference 
' Minister 


外相 [が いし ょ う ] 

a Minister of Foreign Affairs 
ー 相 (蔵相 ) [こし ょ う ( ぞ うし ょ う ))] 

Port Minister of — (Minister of Finance) 
相手 [あい て 

Rs EERENS ERS uve companion; partner; opponent 
相撲 [+ も >| RITE ENE AMORE ER ERR ER RI sumo 


話題 [ わ だ い ] ………… topic of conversation 
電話 (する ) [で ん わ ( す る )] s telephone 
世話 (する ) [せわ (する )] …… care; assistance 
会 話 [か いわ ] PIE UR RR conversation 
談話 [だ ん わ ] eee talk, conversation 
話す [は な ( す )] WG RI I ER EE Re RS Rt speak 
話 [は な し ] TUO COO LU E Wiis S a talk; a story 
ma Lert’ BALIE] ………… discussion 


4. 結 く 結婚 、 結 び つ く > 


結果 [けっ か ] I ——— result 
結局 [けっ きよ ょ よく] eee after all 
結婚 (する ) [けっ こん (する )] ……… marriage 
結論 [けつ ろ A] TO T conclusion 
団結 (する ) [だ ん けつ (する )] …………… unity 
結ぶ [むす ( ぶ )] 
sangen tie; knot; conclude (an agreement) 
5 . b G5 Zi 合 
LA RE EE a ———————— factory 
市 場 we È よ 5] DE OI CIO XR EI E EE EI IET market 
劇場 [げき Pate 5] RR wie isl equ e e iof e theater 
会 場 [か が いじ ょ う ] ee meeting place 
登場 する [と うじ ょ う ( す る )] 
RR SRE appear (on the stage) 
出場 (する ) [し ゅ つじ ょ う ( す る )] 
Se ep oes a ss appearance; participation 
ー 場 (ゴル フ 場 ) [じょう (ゴル フ ビ じょう )] 
petet eU place for (a golf course) 
場合 [ば あい ] TES case; situation 
FEO da NECS TEE place 
場面 [ば めん ] …… situation, occasion; scene 
現場 [げん ば ] ee place (of work, etc.) 
売 9 場 [ う ( り ) ば ] ……… counter (in a store) 
相場 [を うば] …… market price: quotation 


市 場 [ ト ちば ] eeeÓ99M— market 


6. & < 場合 > 
HFS) [ご うけ い ( す る )] ee total 
理 的 (な ) [ご うり て き ( な )] er rational 
合成 (する ) [ご う せ い ( す る )] ……… Synthesis 
総合 (する ) [そう ご う ( す る )] 

SEP RPM uS Msi iiA synthesis, integration 
MELASI] recesses one’s convenience 
会 合 [か い き 5] soccer eee e cece ececeseseeeeeees meeting 
集合 (する ) [し ゅ う ご う (する )] 

UERSEQUSUITES IMS PN OA TIS XS Nil gathering, meeting 
話し 合う [は な (し ) あ (5 う )] c discuss 
Me | くみ あい ] eaa association, union 
x ce See match, game 

^ [5 りあ い —À— rate, proportion 
7. & < 年 長者 > 
長男 [ちょ うな ん ] TAREE ER eldest son 
長女 [ちょ うじ ょ ] cece eldest daughter 
EWM da a] eee long period 
長官 [も ちょう かん] 

course tale chief, governmental secretary 
院長 [OA BED] e director, principal 
社長 [し ゃ ちょ う ] se company director 
ibm [L5bi5] aerer mayor 
議長 ちょ 5] s sie Gies apa a de De Py ea E nose chairman 
学長 [33€ 645] -president (of a school) 


総長 [そう ちょ う ] 


enn president of a university, general 
secretary (U.N.) 
EUR [18535]. emm section chief 
部 長 [ぷち ょ う ] …………… department head 
局長 [きょく ちょ う ] 
EEC bureau director, office chief 
年 長 [ね ん ちょ う ] V3» Wie va xs Ves VEN VERSES older 
長い [な が ( い )] — 6eeeeeeeeeeeeeueuee long 


8. ^ < 不足 > 
不足 (する ) [ ふ そ く (する )] 


NITY AT shortage; deficiency 
不景気 [ふけ いき ] ……… business depression 
不正 [ふせ い ] e injustice, unfairness 
不満 (な ) [ふま ん (な )] ee discontent 
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\ 思 議 ( な ) [ふし ぎ ( な )] mysterious, strange 
不幸 (な ) [ ふ こ う ( な )] 

NO UR A misfortune; unfortunate 
不良 [ふり ょ う ] …bad: (juvenile) delinquent 
不 自由 (な ) [ふじ ゆう (な )] 

CR ORS inconvenience; to be disabled 


不明 (の ) [ ふ め い ( の )] …… obscure: missing 
不要 (の ) [ ふ よ う ( の )]  ………… unnecessary 
不便 (な ) [LAQE)] cen inconvenience 
不動 産 [ ふ どう さん ] Wives Sa WV loan bes: real estate 
9. 本 < 本 来 > 

AED) (EAE DGD) で emm real, true 
本 社 [ほん ic. ゃ ] RE TR RR RE RR main office 
本 店 [ほん て A] YO プペ ス チン イ つこ いい つて へ main store 
本 部 [ほん] eee headquarters 
本 日 [ほん じ つ ] まる な 生か る this day 
本 年 [ほん ね ん ] RR RR A Sl SE CARTER this year 
本 人 [ほん に ん ] the person himself or herself 
本 来 [ほん (ot v] SSeS ESENE EOCENE ends originally 
資本 [ し ほん ] ——— capital, funds 
基本 [ き ほ ん ] eeeeeee basis, foundation 
見 本 [みほ ん ] ———— sample 
何 本 [な ん ぼ ぽん] eeeeee how many pieces ? 
本 [ほん 」 CEU EI EE RIETI E se book 


10. 心 < 心配 > 
心配 する [し ん ば い ( す る )] ……… be worried 


心臓 [ (だ ん ぞ 2 ] 'ései99€0s9 «095 "eu VA € o e de the heart 
心理 [ し ん り ] CE つつ F うつ こつ psychology 
中 心 [5 Q う CA] PEE ENE EIE E e. center 
安心 する [あん し ん (する )] ……… feel at ease 
都心 [と し ん ] eMe center of the city 
熱心 (な ) [ね っ し ん (な )] … の … の …… enthusiastic 


11. Æ < 贈り 物産 業 > 


FEM [SAR ED] veeeeeeeee industry 
( ぉ ) 産 [(33) 8A] c childbirth 
生産 (する ) [せい る ん (する )] …… production 
遺産 [いき A ん] eM inheritance 


共産 主義 [きょう る ん し ゅ ぎ ] -communism 
水産 業 [すい きる ん ぎょ う ] e fishing industry 


農産 物 [の うる ん ぶつ ] ………… farm produce 
財産 [ざき いきん] eM HM property 
不動 産 [ ふ ど うき ん ] e real estate 
12, 義 < 義理 > 

義務 [315] eessseccesescccccsooo duty, obligation 
義理 [F り ] OO に いい obligation 
SE Uos] eem a cause, an "ism" 
意義 [6€] 69 significance 
正義 [せい ぎ ] o eee justice 
講義 (する ) [くう ぎ ( す る )】 nM lecture 
定義 (する ) [て い ぎ (する )] ……… definition 


ll Kanji Compounds Review 


首相 は 本 日 帰国 され ます 。 

建物 は り っ ば だ が 場所 が 不便 だ 。 

. 長女 は 動物 の 世話 を する の が 好き で す 。 

電話 で 市 長 の 都合 を きい (éd UE). 

. 心臓 が 弱い の で 、 お 産 が 心配 で す 。 

. 学長 は き ょ 2 物理 学 の 講義 を され ます 。 

. 院長 に dide 多い 。 

= 社長 は 大 切な こと は 話し 合い で きめ る 主義 で 
す 。 

9. 物価 が 高い の で 買い 物 が 楽し 6 な い 。 

10. 相手 の 心理 を も っ と は く 考 えな きい 。 


OND C トト Co I LE 
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n. 意見 の 相違 は あっ て も 、 組 合 と し て 団結 すべ 


きだ 。 
12. 課長 の 長男 が 不良 に な っ で し まだら 
13. 合計 13 回 試合 に 出場 し た 。 
M, 本 人 で な けれ ば 品物 を わた し ませ ん 。 
15. まだ 少し 資本 が 不足 し て いる 。 
16. 蔵相 は 相撲 見 物 に 出かけ た 。 
17. その 日 の 会 合 で は 結局 結論 が 出 な か っ た 。 
18, 財産 が な く て も あの 人 と 結婚 し ます 。 
19, この 荷物 は だ れ の 物 か 、 不 明 だ 。 
20. きょう 職場 で その こと が 話題 に な っ た 。 


10. 


. The Pri 


Japan to 


. The bui 


venientl 


. My elde 


care of 


. I will tel 


is convt 


. She has 


a conce 


: The Pre 


physics 


. There z 


satisfie 
hospital 


. The f 


believe: 
througt 


. Prices 


unenjoy 
You shc 
the oth 


ater of the city 
bo: enthusiastic 


ID industry 
pu childbirth 
pus production 
p inheritance 
“communism 
fishing industry 
…farm produce 
Eee property 
vogaa real estate 


luty, obligation 
e obligation 
ause, an “ism” 
p significance 
n justice 
S eeeoossosooo lecture 
p definition 


合 と し て 団結 すべ 
Ido. 


eet AL. 

Bo 

が 出 な か っ た 。 
婚 し ます 。 
明 だ 。 

題 に な っ た 。 


10. 


. The Prime Minister will return to 


Japan today. 


. The building is fine, but it's incon- 


veniently located. 


. My eldest daughter is fond of taking 


care of animals. 


. Iwill telephone the Mayor and ask if it 


is convenient for him. 


. She has a weak heart, so childbirth is 


a concern. 


: The President will give a lecture on 


physics today. 


. There are many people who are dis- 


satisfied with the director (of the 
hospital). 


. The president of the company 


believes in settling important matters 
through discussion. 


. Prices are so high that shopping is 


unenjoyable. 
You should give more thought to what 
the other person feels. 


14. 


12. 


13. 
14. 
15. 
16. 
iv. 
18. 


19. 
20. 


Although our opinions do not coin- 
cide, we should be united as associa- 
tion members. 

The section chief’s eldest son has 
become a juvenile delinquent, I’ve 
heard. 

He participated in a total of 13 
matches. 

This item must be given directly to 
the person himself. 

We are still a little insufficient in 
capital. 

The Finance Minister went out to 
watch the sumo matches. 

They did not reach a conclusion in the 
meeting that day. 

Even though he has no property, I’m 
going to marry that person. 

The owner of the luggage is unknown. 
That was discussed at our workplace 
today. 
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ll VOCABULARY 


i 
娘 [ む す め | フス my daughter 
ホー ムステイ 先 [ ホ ー ム ステ イ さ まき] 

POCCODCCCCCPCCOCOC ス COCOC に つこ に に に いし ここ に しい (her) homestay 
ち お礼 を する [| (お ) れい ( を する )] 

ssl messi dune make a gesture of gratitude 
夏休み [な つや す ( み )]……… summer Yacation 
先方 [せん ぽう ] oR uv d dio seda td eaa the other party 
娘 き ん [むす め ( さ ん )] ……… (their) daughter 
BPS (EP SIS Ay] ee (their) son 
be Oba) eonen one's own house 
お 招き する [(p) ま ね (きす る )] ………… invite 
Td esi ne Rat cn instance 
を の 余裕 は 無い [( を の) $95 (は ) な ( い )] 

"eae that's not feasible 

品物 [し な も の ] e article, goods 
FUR [b de 4 ] eene kimono 
高価 [ Sales »] a teach REIS RARE R AS TRE expensive 
喜ば れる [よろ こ ( ば れる )] ………… be pleased 
spe dt 5] emeret thank-you note 
お 世話 に な っ た [( お ) せ わ ( に な っ か )] 

RPCPPCOCCCOCOCDCOCOCCCOCC に に つこ に に に に に received kindness 
NOUS esse nne E Se RE PERI E immediately feel 
最初 に [きい し ょ (に ) | ………ー ド ドド ーー first 
手 土産 [て みや げ ] ee present 


習慣 [ し ゅ う か ん |] WARS € PUR Kd ori els ai pare ate custom 
気配 り [3 4 ば ( b )] CR Sees consideration 
ep econ A RRR ONES Se REESE DIOS nice, special 
注意 すべ き は [ちゅ うい (すべ き は )] 

の の what we should be cautious about 
それ 以上 に [( そ れ ) い じょう (に )] 

CT つこ YY て てい すま くう コロ て ーー つこ こい more than that 
期待 る [きた に CE る) eee expect 
引き 受け る [ ひ ( き ) う (ける )] ………:undertake, 

accept 
範囲 [は ん o] E POI OUS CER range, limitation 
質素 [し っ そ を] 98 simple, unelaborate 
we 4 | お ど A ( 〈 ) ] UDIN EI TS be surprised 
気軽 に [ き が る (に )] … で ti の it…… easily, freely 
参加 する [る ん か (する )] ………… take part in 
側 [ が わ ] Ve Vie'e0a (a V]0/8/6 € 90/04 eleraTe nie [8 010/64,0/0:6/9,4/0/4| 6 3:078 99 0] 180 side 
IAS. C4 b Vs what a small thing 
多才 | た か | EC E E NER EI OM e coe e ais apa n amount 
真剣 に [し ん けん (に )]…… seriously, carefully 
形式 張ら な い [ け いし き ば ( ら な い )] 

Mg eréthes scendere ges coaster avoiding formality 
心 が こ も っ て いる [ここ ろ ( が こも っ て いる )] 

"—— rm giving from the heart 

(lit., one's heart is in the present) 
box あ い GOO associate, deal with 
TRB&7R-9&9 eee] nennen key point 
LDT? CERES CEERI T E hold on to 
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レッ スン 8| 贈り 物 


生じ る [つう ( じ ち ぁ )] …………ー…… be conveyed 
家族 同士 [か ぞ く ど うし ] 
NR NI] X804 16 9) T among family members 


用 意 す る [よう い ( す る )] OR Fx ET RIS prepare 
小遣い [( お ぉ お ) こ づか ( い )] …… pocket money 
程度 [て い E TE degree 
PHT MES NT NE ue handmade 


色とりどり [いろ (と り ど り 5)] 
ssseseseeceeeseeeseseseeceseeeese of various colors 


工夫 を 凝ら し て [ く よ ふう (を ) こ (らし て )] 

suu deed R PE artfully, ingeniously 
uxT5[ià5£t50:25)]: wrap 
一 緒 に [いっ し ょ (に )] eee together with 
日 本 的 な [に ほん て き ( な )] of Japanese style, 

traditionally Japanese 

な i i inves Bas es eas be wrapped 
ワク ワク する ………… feel extremely excited 


ll TRANSLATION | 


Q: I feel obligated to make some kind of 
gesture of gratitude to my daughter's 
American homestay family. I’ve often 
heard of instances in which people invite 
the sons or daughters of the homestay 
family to their own homes during summer 
vacation. Since that’s not feasible for us, 
I’m planning to send a present instead. Is 
there something that the family would 
appreciate besides the expensive gifts— 
such as kimonos—that many people like 
to send? I’m aware that a thank-you note 
should precede the gift, but my English 
isn’t up to the task. 


A: As Japanese, our first reaction is to feel 
that we should give something to show 
thanks for a kindness, We immediately 
think of offering a gift. There’s nothing 
wrong with the Japanese customs of gift- 
giving and expressing gratitude; the consid- 
eration that they embody is actually quite 
special. But we have to exercise caution to 
keep from going overboard—and guard 
against expectations for something more. 
Whether accepting someone for a homes- 
tay or giving a party, Americans do only 
what is within their own physical limita- 
tions. After accepting these invitations, 
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Japanese are often astonished at the sim- 
plicity and unelaborateness they find. But 
this simplicity is precisely what allows one 
to take part in these activities so freely. 
The recipients of invitations and kindnes- 
ses need only mail a “thank-you card"—a 
brief, tasteful note of thanks—to take care 
of the thank-you process altogether. 

When today’s Japanese receive a present 
from an American, they often find them- 
selves saying, “What a small gift!” Amer- 
icans are less concerned with monetary 
value than with giving careful considera- 
tion to what is best to give. When dealing 
with Americans, avoiding formality and 
giving from the heart are key. 

Hold on to your gratitude until Christ- 
mas. Then send a card—and your feelings 
will be conveyed perfectly. Christmas day 
in America abounds with countless pres- 
ents. Friends, acquaintances and even fam- 
ily members all have a gift ready to 
exchange. Handmade presents and small 
gifts purchased with pocket money are 
artfully wrapped in elegant paper and tied 
with colorful ribbons. They are then 
deposited among other presents at the foot 
of the Christmas tree, and left to await 
Christmas morning. 

It’s easy to imagine the feelings of 
delight that will greet a card from Japan. 
But a small present wrapped in traditional 
Japanese paper would be met with sheer 
excitement. 
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いつ の 新聞 を 見 て も 、 犯 罪 の 記事 の の 


きっ じん ゆう か v 


て いな い 日 は な い 。 殺 人 、 id iii 
火 な ど 、 さ きま ざま な 犯罪 が 連日 報道 きれ 

し か し 、 新 聞 記 事 に な ら な い 小 き な 犯罪 も 
数 多 ( ぉ こっ て いる 。 その 中 で も 最も 多い 
の は 空き 巣 、 つ まり る す の 家 に 
t us 
日 本 で も 空き 巣 は 多い 。 警 視 庁 の 調査 

Meo 

を こえ ぇ 、 被 害 は 二 十 四 億 円 に の ぼる そう で 
bá. 

空き 巣 の 侵入 方 法 を 見 る と 、 鍵 の か か っ 
て いな い 玄関 か ら 入 る の が 四 十 三 パ ー ャ ン 
ト で 、 最 も 多い ご 錠 を あけ た りこ わし た り 
し て 入る の は 、 わ ず か 二 十 パ ー セ ント で あ 


入っ て 物 を 


る 。 と どろ ぼう も や は り 、 手 数 の か か ら な い 
仕事 を 好む ら しい 。 だ か ら 、 鍵 を か ける の 
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The following essay has been recorded on the cassette. 


MAIN TEXT 


— | 
8 


わす ふせ 
を 忘れ な けれ ば 、 か な り の 被害 は 防げ る と 


Us EE EA. 


アパ ー ト や マン ショ ン に 住む 人 が 多く な 


っ て きた の で 、 鍵 も 大いに 改 良き れ た そう 
で ある 。 鍵 に も きま ぎ ざ ま の 種類 が ある が 、 


さん ぜん よん ひゃく 


比較 的 単純 な も の だ と 、 二 千 か ら 三 千 四 百 
に 一 っ 、 同 じ 鍵 が 見 つか る 。 だ か ら 、 と ろ 
5 META OM EHO T, i EID 
し て いけ ば 、 必 ず ー っ は 合 う 鍵 が 見 つか る 
わけ で ある が 、 そ ん な こと を する どろ ぼう 
は いな い 。 も っ と 進ん だ 鍵 に な る と 、 同 じ 
も の は 数 億 に 一 つと いう か ら 、 い っ る そう 安 
全 だ よい あれ る 。 

し か し 、 い て くら すぐれ た 鍵 が あっ て も 、 
か け 忘 れれ ば それ まで だ 。 不 注意 が 被害 を 
招く て 。 こ れ か ら の 防犯 に は 、 注 意 力 を 高め 
る 方 法 が 最も 有効 な 対策 と な る だ ろう 。 
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e cassette. 


ふせ 


害 は 防げ る と 


人 が 多く な 
良き され た そう 
類 が ある が 、 
きん ぜん よん ひゃく 
か ら 三 千 四 百 
P», ES 
つぎ っ ぎ 
、 次 々 と だ た だめ 
鍵 が 見 つか る 
する と どろ ぼう 
Eri. 同じ 


| いっ そう 安 


が あっ て も 、 

0) い 

生 意 が 被害 を 
9 ょ く た か 


意 力 を 高め 
Eie». 


E Translation of the Main Text 


Locks 


Whatever the publication, days when an 
article about crime fails to appear in the 
newspaper are nonexistent. Murder, kid- 
napping, fraud and arson are the subjects 
of articles every day. Nonetheless, petty 
crimes that don't make it into the papers 
often occur. The most common of these is 
gs the entering of a vacant house to 
steal something. This crime, in fact, is fre- 
quently committed in Japan, despite the 
country's reputation for safety. According 
to a study by the Tokyo Metropolitan 
Police Department, there were more than 
20,000 instances of akisu in 1985. Losses 
amounting to 2.4 billion yen were recorded 
during this period. 

Forty-three percent of the unoccupied 
houses were broken into via an unlocked 
door, the most popular entry technique 
among criminals. A mere 20 percent of 
the houses were entered after their locks 
were opened or smashed. Evidently, 
robbers also like to keep their workload 


auti. 
k a stu 


nning variety of g 


Key stores stoc 


oods. 


light—which shows that, just by remem- 
bering to lock the door, you'll be able to 
prevent what could be a tremendous loss. 

Apartment and condominium dwellers 
have increased, and locks have improved 
asa result. Locks come in a range of types. 
But one out of 2,000 or 3,400 locks of the 
comparatively simple variety can be 
opened by the same key. Conceivably, a 
robber could bring 3,400 keys to try out on 


a lock, and eventually come up with the 


right key. But no actual burglar would go 
to such lengths. Only one out of every sev- 
eral hundred million high-quality locks can 
be opened by the same key, however, 
which makes these locks much safer. Or 
so it's claimed. 

A lock—no matter how unexcelled—is 
only safe as long as its owner remembers 
to use it. Carelessness invites disaster. 
Henceforth, the surest crime prevention 
tactic will be attentiveness. 
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[zz]The following dialogues have been recorded on the cassette. 


DIALOGUES 


ち じん > ち 
知人 の 会 話 。 歯 医者 の 待 


だ ん せい じ ょ 


ころ で 。A は 男性 、B は 女性 。 

A : また 誘拐 事件 で すね 。 

B : そう で すね 。 い や で すね 。 

A : この 間 の 事件 が まだ 解決 し て な い の に 。 

BATT, KIOWA JEDE 
bith, 

A : 人 間 、 一 生 の 間 に は いろ ん な 犯罪 に じ 関 
係 する わけ で すね 。 

B : ええ 、 人 に よっ て 多い 少な い の 倍 い は 
ある で し ょ うけ と 。 

A : ぼく も 、 誘 拐 や 詐欺 に は あっ た こと は 
あり ませ ん けど 、 ど ろ ぼ うに は 何 回 か や 
られ まし た よ 。 

B : そう で すか 。 わ た し も つい 最近 、 


あ 
空き 


Dialogue 1 


Two acquaintances converse in a place 
such as the waiting room of a dentist's 
office. A is male; B is female. 

Yet another kidnapping incident. 

B: Awful, isn't it? 

A: And the most recent incident is still 
B 

A 


» 


unsolved. 

: Terrible. Crimes are occurring one 
right after the other. 

: In a single lifetime, people encounter 
so many different types of crimes. 
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巣 に や られ まし た な た 。 

A : そう で すか 。 被 害 は ? 

B : 現金 と 指輪 を と られ まし た 。 

A : 出 まし た か 。 

B: い え 、 ま だ で す 。 も う あ きら め て いま 
す 。 

A : 残念 で し た ね え ぇ 。 

B : すぐ 帰る か ら と 思っ て 、 鍵 を か け な い 
で 出 た の が いけ な か っ だ ん で す 。 

A そう で て すか が 

B. 10 分 な も いで し た の に 。 

A : 腕 の いい 空き 巣 は 5 分 で 仕事 を する っ 
て いい ます か ら ね 。 で 、 き ょ う は 大 丈夫 
で すか 。 

B : ええ 、 ち ゃ ん と か け て きま し た 。 


B: Yeah 一 many or few, depending on the 
individual, of course. 

A: Tve never gotten tangled up in a kid- 

napping or fraud, but Tve sure had my 

problems with robbers. 

Really? Just recently »y home was 

broken into while I was out. 

Oh? What did you lose? 

Cash and a ring. 

Did you get them back? 

No, not yet. Tve given up on it. 


Pepe OS 


Lon the cassette. 


wie. 


あき ら め て いま 


| 鍵 を か け な い 
Att. 


o 


で 仕事 を する っ 


きょう は 大 丈夫 


EL, 


»pending on the 


led up in a kid- 
've sure had my 
s. 
my home was 
'as out. 

je? 


k? 
| up on it. 


' That's too bad. 

I was planning to return right away, so 
I made the mistake of leaving home 
without locking up. 


A: It's said that a skilled burglar can rob 
an unoccupied house in the space of 
five minutes. Is your house safe and 
secure today? 


に 


A: Oh? B: Yes. I made sure I locked the door 
B: I was only gone for 10 minutes. when I left. 
会 話 文 II 
が くせ い 


学生 同士 。 A は 女性 、B は 男性 。 つけ て 、 と ぼろ ぼう っ て と な っ た ん で 、 裏 


A : ご めん な さい 、 お くれ て 。 か ら 逃 げ けち ゃ っ た ん だ っ て 。 


Bee wu. VU dis A: まあ 、 こ わい 。 お か あさ る さん 、 け が な か 
A : あの ね 、 途 中 まで 来 て 、 急 に 思い 出し っ た ? 

た の 。 鍵 か ける の を 忘れ て た の 。 B : うん 、 だ けど 、 ど ろば ぼう が 逃げ た あと 
B : そり ゃ あぶ な い 。 急 に こわ てく な っ て 、 立 て な く な っ ちゃ っ 
A : 急い で も どっ て か け て きた ん で 、 ぉ く て ね 。 

れ ち ゃ っ た 。 A ) そう で も ょ まう ね 。 

B : 鍵 、 二 っ か け て る ? B : 警察 の 人 に 、 も う 一 つ 錠 を つけ な さい 
AiR, っ て 言わ れ て 、 す ぐつ けた よ 。 一 つじ ゃ 
B : 一 っ じゃ 不安 だ よ 。 も う 一 つっ 錠 を つけ あぶ な いん だ っ て 。 

と いた ほう が いい よ 。 A: そ う 。 

A : こんど そ うす る も 。 B : そう だ 、 き ょ う は 映画 や め て 錠 を 買い 
B : ぼく ん と こも 、 こ の 間 、 錠 を こわ し て に 行こ う 、 君 の 。 
入っ た や つが いる ん だ 。 ARLE? bsid. 


[7423 
B : いい よ 。 心 配 で ゆっ くり 映画 見 て い 6 
B : うん 、 そ こ へ お ふく ろ が 帰っ て き て 見 れ な いも の 。 


A ho, AGT 


ママ ペン ペッツ ET 


Dialogue II 


Two students. A is female; B is male. : Iran back in a hurry, and that's why I'm 


A: Sorry I’m late. late. 
: No problem. : Do you use one lock, or two? 
: Just one. 


の と > 


: One lock isn't enough. You'd be better 
off if you installed another. 


realized Td forgotten to lock up. 


B 
A: When I got halfway here, I suddenly 
B: Thats dangerous. 
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レッ スン O BE 


Ill do that. 

Recently, somebody broke into my 

place. Smashed the lock to get in. 

You're kidding. 

My mom came home, took one look at 

him and screamed "Thief" And he 

scrambled out the back door. 

A: Thats pretty frightening. Did your 
mother come out of it unharmed? 

B: Yeah. But as soon as the burglar ran 
off, she got scared and had to sit down. 

A: I can understand that. 


We Wp 


B: The police told us to add another lock, 
which we did as soon as possible. 
They said that having just one lock is 
dangerous. 

They're right. 

Listen. Let's forget about the movie 
and go buy you a lock. 

Really? But that won’t be much fun for 
you. 

That’s okay. Td probably be too wor- 
ried to enjoy the film anyway. 


に 


- E 3 


VOCABULARY LIST 


単語 の まとめ 


人 8052 key 
犯罪 [は ん SS `] a nud ox Viole T E E P es VUA crime 
記事 [きじ 1 eM article 
T) erderea be printed, be published 
殺人 [きつ じん] essere murder 
S8 [9 うかい ] で で re kidnapping 
詐欺 [ き ぎ ] Ie fraud 
放火 [ ほ う か | T ETATIS TI XS Eit US arson 
連日 [れん じ つ ] day after day, continuously 
報道 され る [ほう どう (る れる )] …… be reported 
空き 巣 [ あ ( き ) す ] 

COO burglary of an unoccupied house 
る i PCT II sasi RICE EE TID IO not at home 
盗む Ja (zp) L V aree vin aro i Vr M ran Wu a steal 
事実 に i] sas eeesd esse E PME UPS NAP aU RCT) in fact 
HAT UU conor toa queis acie fase ox nations safe 
警視 庁 [けい し ちょ 5] 

Spe: the Metropolitan Police Department 
調査 [ ち よ v 3] Relea EE TR TE investigation 
都内 [と な い ] ……… within the city (Tokyo) 
件 [一 けん ] PEROT View o UTE re onn TWIST incidents 
A ye 4 4-6/0 Wie 000 E 6.01 0 i060 esis eels ees exceed 
被害 | ひ が い ] ……… amount of things stolen 
二 十 四 億 円 [に じゅ う よ ん お くく を ぇ ん ] 

a E eI EET CUM RUE Oca See e rd 2.4 billion yen 
ー に の ば る つこ に スペ で ドアー ITI TIE IE amount to T 


侵入 [し ん に ゆう ] M RB Ó eA break into 
yan ke Ae D e technique, method 
LBI LAE] eese entrance, front door 
錠 [ E よ う ] osseeseeeeaeieeieieeeeieeeieseeoeeaieeeeeeieeieee lock 
手数 [て す 5 ] Aare :4/608/9 w'8/6 100 ]us0 T 0)0: 050/0070 ofa trouble 
好む [この (も )] -——c—A to like 
鍵 を か ける [か ぎ ( を が かけ る)] ……………… to lock 
防げ る [ふせ ( げ る )] ………… can be prevented 
アッ パー ト FOT RE die s Va RI n Dd RU apartment house 
WVTwWÉ6gmnui:^óweeeee HH condominium 
Kv tz [z ds (01)]- by a great deal 
改良 する [か いり ょ う ( す る )] ………… improve 
種類 [ し ゅ る V] vi&e'v/e sias sius s v p s uis aia i0) types, kinds 
比較 的 [ひか く て き ] eM comparatively 
単純 [た ん じ ビ o ん | ee simple 
次 々 と [つぎ つぎ (と )]……… one after another 
数 億 [すう お く ] …… several hundred millions 
GROG A eerte eee excellent, high quality 
Z れ ま ta SFG CURES TTC SRE DRE LIS that’s the end 
不 注意 [ふち ゅ うい ] 

eer lack of attention, carelessness 
招く [まね (〈)] aie je diis RR aisé» Reip aiu C0 6 ie drain invite 
防犯 [ぼう は ん |] se crime prevention 
EXA[5bo5vb5ri(]ee- carefulness 
有効 [ ゆ う 5] FH TR ER EEC EE ed E ades effective 
対策 [た いき く てく] で ooo の の countermeasure 


I 
待合 
事件 [ 
E 
解決 す 


一 生 [! 
関係 3 


DWH 


現金 [ 


idd another lock, 
ion as possible. 
r just one lock is 


ibout the movie 
tk. 


ibe much fun for 


ibly be too wor- 
1 anyway. 


E break into 
iChnique, method 
ance, front door 


OOOO to like 
a oe 。 oo oss to lock 
ian be prevented 
apartment house 
E condominium 
by a great deal 
Eee. improve 
"ou types, kinds 
"comparatively 


ne after another 
iundred millions 
mt, high quality 
"that's the end 


on, carelessness 
Bee seis otis eo 0 sas inv ite 
‘ime prevention 
LE carefulness 
OPD effectiv e 
countermeasure 


画 会 話 文 
MESE Seo en dentist 
待合 室 [ ま ちあ いし つ ]| seere waiting room 
事件 [ EMD A] E a dg GC T incident 
誘拐 事件 [ゆう か いじ けん A ん] ee kidnapping 
解決 する [か いけ つ ( す る )] …………… be solved 


次 か 6 次 へ と [つぎ (か 6) つぎ ( へ と )] 

alexis ep a WO Vrels amio visuales Aat mp SR one after another 
一 生 [ い っ bs Be 5] RLV T sede usse VE wd eias s lifetime 
関係 する [か ん けい (する )] 

sess become connected, become involved 


つい 最近 [( つ い ) き いき ん ] ……… just recently 
現金 [げん à A] EIP E 13/609 ae eis ISIN YI RSE cash 


Hats 


v o) 
e 事 実 

Like jijitsu to shite and jissai no tokoro, a 
simple jijitsu can be used to state or 
explain something by way of an actual 
example. 


e だ か ら 、…… と いう こと に な る 
"From the previous facts, we can con- 
clude that...” 
Example: Rokujikan goto ni kusuri o nomu. 
Dakara, ichinichi ni yonkai nomu to yuu koto 
ni naru. (“I take the medicine every six 
hours. Therefore, I take it four times a 
day.”) 
e だ か ら 、 ど ろ ぼ う が …… わ け で ある 
Similar to the above pattern, this 
phrase can be used in its stead in many 


instances. Wake de aru, however, is more 
apt for explaining complicated situations. 


bt 
e かけ 忘 れれ ば それ まで だ 
The sore made in the pattern...ba sore 
made da means “is useless, of no help,” or 
“will all come to an end.” 


a ee give up, be resigned 
腕 の いい [ う で (の いい )] mm コー に skillful 
学生 同士 [が くせ い ど うし ] ……… two students 
不安 [ ふ あ ん ] $e eene eia aU 61 NAR PRI V is wisi worrisome 
BAK VD sen Saas mother (familiar, men) 
E な EMEND yell 
裏 [ ぅ 6 ] RIO OC Y TOLL IG OC E TOEIC saree 6 back door 
けが nn—————P 1010.0 000i injury 
WEBS UT 3o]eeeHMHMRHHeHHeÓHMR police 


ひと nd 
e も う 一 つ 錠 を つけ と いた ほう が いい 
Tsuketoita is a compressed version of 


tsukete oita. Contractions frequently crop 
up in informal conversations. 


e ぼ くん と こ 

“Boku no tokoro.” No has been contracted 
to n. Likewise, donatta n de is short for 
donatta no de. 


か い きみ 
e 錠 を 買い に 行こ う 、 君 の 
An inversion of kimi no joo o kai ni ikoo. 
In informal conversations, speakers often 
add afterthoughts to the end of state- 
ments. 


e わ る いわ 


Used to apologize for something that 
might create an inconvenience for one's 
listener. Less formal than swmimasen. 
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This exercise has been recorded on the cassette. 


ぶ ん けい れん Us 


文型 練習 


STRUCTURE PRACTICE 


[ix な い は な い - 


まん ぶん れ v は ん ざい | 


本 文例 一 い っ の 新聞 を 見 て b, 犯罪 


の 記事 の の っ て いな い 日 は な い 。 | 


(9 強調 の た め の 二 ARE, AS CONI ALE 
の 記事 が の っ て い る 」 と い 5 意味 を 強調 する た め 
に DA e: “Meo Ch る 。 練習 は 本 文 を 単純 
化し て ある 。 
つく 
PBA 例 に な ら っ て 文 を 作り な さる い 
例 : 新聞 、 犯 罪 の 記事 が の っ て いる つど の 
新聞 を 見 て も 、 犯 罪 の 記事 の の っ て いな 
いも の は な い 。 


きく ひん A nrg 
1. Fm, WJD D > 


1. ...nai... wa nai 


Example from the Main Text: What- 
ever the publication, days when an 
article about crime fails to appear in 
the newspaper are nonexistent. 


Note: Double negatives for emphasis. To 
stress the fact that all newspapers carry 
articles on crime, zai is used twice. The 
practices are based on a simplified version 
of the Main Text. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Newspapers, articles about 
crime > Whatever the publication, news- 
papers that don't have articles about crime 
are nonexistent. d Xe 

1. Artistic work, have appeal ^ 
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せい ひん た か ぎ to? し ゅ 

2. 製品 、 高 い 技術 を 示す 一 
し な も の ut お も 

3. 品物 、 高 いな と 思う > 


練習 B 例 に な ら っ て 、 練 習 A で 作っ た 文 
の あほ に 決 の 名 を つり な きい 。 

例 : さま ざま な 犯罪 が 報道 きれ て いる つど 
の 新聞 を 見 て も 、 犯 罪 の 記事 の の っ て い ぃ 
な いも の は な い 。 実に きま ざま な 犯罪 が 


報道 きれ て いる 。 


1. すばらし い 作 品 が を そろ っ て いる … 
Ao TES no 


2. Product, reveal a high level of tech- 
nique > 

3. Product, make one feel that they are too 
expensive > 

Practice B: According to the example, 

add the following phrases to the ends of 

the sentences you created in Practice A. 

Example: Crimes of various types are pub- 

licized by the media ^ Whatever the publi- 

cation, newspapers that don't have articles 

about crime are nonexistent. It's a fact that 

crimes of various types are publicized by 

the media. j 

1. Exquisite works are displayed > 

2. I think it's fantastic > 

3. The influence of the high rate of the 
yen can be seen here, too > 


REAT FoR X 
FAW, 


重き れ て いる つと 
D り 記事 の の っ て い 
ふま ざま な 犯罪 が 


| —> 


h level of tech- 
| that they are too 


to the example, 
s to the ends of 
sd in Practice A. 
us types are pub- 
hatever the publi- 
on't have articles 
int. It's a fact that 
are publicized by 


displayed ^ 

» 

high rate of the 
, too > 


し ん に ゅ 3 ほう ほう 


本 文例 一 一 空き 巣 の 侵入 方 法 を 見 る と 、 
鍵 の か か っ て いな い 玄 関 か ら 入 る の が 


LARISA 


四半 ニッパ ー セ シト で 、 最も 多い 。 


69「 空 き 巣 の 侵入 方 法 は 」 と し て も 意味 は 同じ で 
ある が 、「…… を 見 る と 」 を 用 いる し 、 読 者 や 聞き 


foh 心 を 次 の 間 題 に 導く と いう 印象 が 強く な り 、 


親しみ や すい 書き か た 、 話し か た に な る 。 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な さる い 。 

例 : 空き 巣 の 侵入 方 法 、 鍵 の か か っ て いな 
い 玄 関 か ら 入 る の 一 空き 巣 の 侵入 方 法 を 
見 る と 、 鍵 の か か っ て いな い 玄 関 か ら 入 


る の が 最も 多い 。 


2. ...0 miru to,...ga mottomo ooi 


Example from the Main Text: Among 
the entry techniques used to break 
into unoccupied houses, 43 percent 
of the incidents involved going in 
through unlocked front doors, the 


highest figure of all. 


Note: The phrase akisu no shinnyuu hoohoo 
wa could be used instead with no altera- 
tion of meaning. ...miru to leaves the 
impression that you are trying to engage 
the listeners interest in the idea you are 
about to relate. This adds warmth to both 
writing and conversation. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Entry techniques used to break 
into unoccupied houses, going in through 
unlocked front doors ^ Among the entry 
techniques used to break into unoccupied 


1, 空き 巣 の 入る 所 、 玄 関 ー 


2. 留学 生 の 出身 地 、 ア ジア つ 


げん いん 


3. 疲れ の 原因 、 スト レス ララ 

4. 女性 の 望む 結婚 相手 の 条件 、 心 の ゃ る 
Lines 

練習 B 自分 の 話題 で 、 で きれ ば 統計 図 
表 を 見 せな が ら 説 明 す る 練習 を する と よ 
い 。 そ の 場合 、 き ら に 、「 次 に 多い の は ens J 
と 加え る ほう が よい 。 ま た 、 数 字 を 入れ 
て 、「…… を 見 る と 、 四 十 三 パ ー モ ント 
で 、 最 も 多い 」 と し て みな きい 。 な お ぉ 、 
個人 的 に 相手 を 前 に し て 説明 する と き は 
「 で す 、 ま す 」 調 を 用 いる こと 。 


houses, most involved going in through 
unlocked front doors. 
1. Places for entering unoccupied houses, 
front doors^ 
2. Birthplaces of foreign exchange stu- 
dents, Asia > 
3. The causes of fatigue, stress ^ 
4. The qualities women desire in prospec- 
tive marriage partners, a kind heart ^ 
Practice B: Practice by explaining a topic 
of your choice. Use statistics or charts. At 
the end of your explanation, you might 
want to add the phrase tsugi ni ooi no 
wa...(“the next most... Furthermore, 
state figures by using phrases like...o 
miru to, 43 paasento de, mottomo ooi (“...is 
greatest at 43 percent"). Keep in mind that 
a desu/masu level of speech is important 
when explaining your topic to somebody 
in a face-to-face encounter. 
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n ん Lj 


ディ スコ ー ス 練習 DISCOURSE PRACTICE 


DRA 


. SKI EY 

| Aeee の が いけ な か っ だ ん で す 。 
BEZIT te 
A — One. 


B : ほん と に 残念 で し た ね 。 


WAY 


練習 の 目的 : A は 自分 の 失敗 の 原因 を 分 析 
する 。 B は それ を 聞き 、 同 情 を 示す 。 同 
情 を 示す 音 調 に 注意 。 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
える 。 
基本 型 > 

A : すぐ 帰る と 思っ て 、 鍵 を か け な か っ た 


1 . From Dialogue I 


..made the mistake of... 
: Oh? 


A 

B 

A: I was only... 

B: Im really sorry to hear that. 


Purpose of the Practice: A analyzes the 
reasons behind a mistake she has made. B 
listens, offering her sympathy. Pay close 
attention to the tone of sympathy in your 
voice. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model 
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This exercise has been recorded on the cassette. 


の が いけ な か っ た ん で す 。 
B : そう で すか 。 
A : ほん の 10 分 ぐら いで し た の に 。 
B : ほん と に 残念 で て し た ね 。 
入れ か え 語 
1. 部 屋 の 戸 を し め ゆな か っ た 
2. か き を 持た ず に 出 た 
3. スト ー ブ を 消 き な か っ た 
例 も し て 、1 は 事務 所 の 中 で 物 を 盗ま れ 


ば あい SA R あめ 
た 場合 、 2 は 散歩 に 出 て 雨 に ふら 65 れ た 場合 、 


Ut か ん が 
3 は 火事 に な っ た 場合 な ど を 考え な が ら 会 


me SEEM, 


I was planning to return right away, so 
I left home without locking up. 
Oh? 
I was only gone for 10 minutes. 
I'm really sorry to hear that. 
Replacement Phrases 
1. Didn't close the door of the room 
2. Left without an umbrella 
3. Didn't turn off the heater 

Carry on the conversation while think- 
ing about the following possible situa- 
tions: 1) items stolen from an office; 
2) getting rained on after leaving for a 
walk; and 3) the outbreak of a fire. 


SET om 


y と と Hb 
- 


Purpos: 
person 3 
enthusi: 
opposed 
in an in 
How to 


in the cassette. 


IE: 00, 

ね 。 

っ た 

っ た 

の 中 で 物 を 盗ま れ 


あめ 
雨 に ふら れ た 場合 、 


を 考え な が ら 会 


urn right away, So 
locking up. 


10 minutes. 
lear that. 


+ of the room 

rella 

eater 

ition while think- 

g possible situa- 
from an office; 

ter leaving for a 
ak of a fire. 


2. SMILEY 


A Se て いま すか 
BUE 

ふ あん T 
A: それ じゃ 不安 で す よ 。 
B: LICI De 
A lee だ まう 本 いい が E 
Brel Ox pte X s 


練習 の 目的 : A は 心配 し すぎ る 型 、B は 反 
対 に 心配 し な い 型 の 人 間 。A が 心配 そう 
に 熱心 に 用 心 を すす め る が 、B は めん ど 
うがっ て 興味 の な きそう な 口調 で 返事 す 
5, 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
RB. 


基本 型 > 


2. From Dialogue II 


Do you... 

No. 

Thats worrisome. 

I see. 

I think it would be better for you 
tO 

Well, lll be sure to do that from 
now on. 


S pep wp 


Purpose of the Practice: A is the type of 
person who worries. B is not. Anxious, A 
enthusiastically advises caution. But B is 
opposed to taking the trouble, and replies 
in an indifferent tone. 

How to Practice: Replace the underlined 


A :(①⑪ 鍵 は 二 つ か け て いま すか 。 

BIOL, 

A : それ じゃ 不安 で す よ 。 

BERIL S D 

ん くん えん 、 つか けり る まう に し た は う が 
いぬ て す よ 。 

Bite, だ ん あう も まず よ 。 

入れ か え 語 句 

1. ①l 誘 拐 の 保険 に 入っ て (2 入っ た 


2. (1) 手紙 は ュ コピー し て か ら 出 し て (22 
ビー を と っ て お いい だ 

3. (1) ぉ つり は か ぞ え て (② 必 ず か ぞ え る 
ERELU 

4. (① 机 の ひき 出し に 鍵 を か け て (② か け 
5lo5tLh 


portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 
Basic Model 


A: Do you (1) use two locks? 

B: No. 

A: Thats worrisome. 

B: I see. 

A: Ithink it would be better for you to (2) 
use two. 

B: Well, l'll be sure to do that from now 
on. 


Replacement Phrases 

1. (1) take out insurance against kidnap- 
ping (2) take it out 

2. (1) make copies of letters before part- 
ing with them (2) make copies 
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3. (1) count the change (2) be sure to try 4. (1) lock the drawers of your desk ae 
to count it (2) lock them = =. = 
mig 
数 万 [ 
aru ee れ ん LU») T 
eo =n ^ KANJI COMPOUNDS PRACTICE n 
1. IS < 小さ な > 完全 な [か ん ぜん (な )] eere complete 関連 
小説 [ lees 5 せつ] Sims e eise ssi E eiTe SA 0 novel 全く [ ま っ た ( く ) ] MOTUS SR completely; indeed Ee 
小学 校 [ し ょ うがっ こう ] …elementary school 関心 [7 
小国 [し ょ うこ こく] eMe. small country A. 調 < 調査 > 関税 [7 
縮小 (する )[ し ゅ くし ょ う ( す る )] 調査 ける)[ [hb うる も か る)」 oe investigation 関西 地 
P INE IDEEN N DESTRA reduction, curtailment 調子 [5 Jets] eem tone: condition ~ に 関 
大 小 [ だ いし よう eoooo big and small 調節 (する )[ ち ょ う せ つ ( す る )] ………… control 玄関 
中 小 [も ちゅ うし ょ う ] ……… medium and small 調整 (する )[ ち ょ う せ い ( す る )] 
小 ー( 小 委員 会 )[ し ょ うー( し ょ うい いん か いう 1 ill adjustment, regulation S = 
eem small — (subcommittee) 強調 (する )[ き ょ うち ょ う ( す る )] ……emphasis 手術 [ | 
小遣い [S づか (し :)] AE AT ET pocket money 調べ [ LE (~)] Eee A AS investigation 手段 [ I 
小売 [ こ 5 MM retail 選手 [+ 
小型 [ ト こ が た ] ee small-sized 5. 和 く 昭和 > waf l 
NERY E 3D] EREE hut 和風 [わる ふう | cM Japanese style 拍手 で 
ウサ ギ 小 屋 [( ウ サギ ) SP] ……… rabbit hutch HE Ua] se Japanese-style room 助手 [l 
小 き な [ちい (8 き な )] MM small 和服 [ わ ふ 〈] 歌手 [ ヵ 
ABU [BUS (BU) | M M M 9 small eee Japanese-style clothing; kimono FIT] 
調和 (する )[ ち ょ うわ (する ) 十 ………… harmony 手数 [1 
2 1 uz < 安全 > 講和 [ こ う b] 流儀 peace 手足 [て 
安全 (な ) [あん ぜん (な )] ……… safety; security 昭和 [し ょ うわ ] 手当 て 
安定 (する )[ あ ん て い ( す る )] ………… be stable — …… name of the era that began in 1926 大 手 [3 
安心 する [あん し ん (する ……ー… feel at ease EMEL SLIDER] で "の やや mmm republic 両手 [! 
不安 (な )[ ふ あん (な )] で oe の "mt uneasiness EFR 
des (eal Vd io necis inexpensive 6. 都 < 都内 > 下手 な 
BD] eee the City of Tokyo 
3. 全 < 安全 > 都市 [し] mimi city 10 
全体 [ぜん だ ただ い ] ER the whole 都会 [た かい ii city 力説 す 
全部 [ぜん ie all 都民 [と みん ]…………… inhabitants of Tokyo 協力 (3 
pli C] nomwー the whole country 都庁 [と ちょ う ]…Tokyo Metropolitan Office FAG 
EB ASA meet all the members SO [ELA] the center of the city 勢力 [ 
全集 [ぜん し ゅ うぅ] mere Berg ecce (at) one’s convenience Hib» 
PAA complete works (of Dickens, etc.) 都 [ み や こ ] meetD1ta1 
全身 [ぜん し A ee the whole body ll. 58 
全然 [ぜん ぜん ] eM (not) at all 7. 方 < 二 万 件 > 強化 す 
全 一 ( 全 病 院 )[ ぜ ん ーー( ぜ ん びょう いん )] 万 事 [ ば A ん A] eeeMMHMHMHMHMHSÁ everything © 
PEN all, entire — (all the hospitals) JEANA] eeel] nations 強調 す 
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rs of your desk 


E eer evocccec complete 


pee investigation 
E... tone; condition 
)] ………… control 
) )] 


stment, regulation 
EO) | emphasis 
| pu investigation 


E^ Japanese style 
ipanese-style room 


? clothing; kimono 
B harmony 


that began in 1926 
n republic 


the City of Tokyo 


abitants of Tokyo 
letropolitan Office 
center of the city 
one's convenience 
oe oe see eo ee capital 


se everything 
oa eos os all nations 


万 ー[ ま ん いち ] 
EKKENCO YU は unlikely event (that something 
might happen) 

数 万 [すう まん ] …… several tens of thousands 


8. B] < 玄関 > 
関係 (する )[ か ん けい (する )] 
RR iie um pos apie UN alete ie SETS relation, connection 


関連 (する )[ か ん れん (する )] 

—— — Á— connection, correlation 
関心 [か ん し A ん eee concern 
関税 [か ん ぜ い ] RRS AER RN EE a duties, tariffs 


関西 地方 [が か ん る いち ほう] the Kansai district 
ー に 関す る [( 一 に ) か ん (する )] concerning ~ 


玄関 [げん か ん ] ee entrance to a house 
9. F < 手数 > 

SELLOS C wm] "や の surgical operation 
XE[UoMA]-eHMMMSReeMM method, means 
選手 [せん Ly] eeseeesesesosesesosoessesessoeoes player 
投手 [ と S l | PCOCOCCCOCPCCCCPCPPPCCPCLCCCCCL pitcher 
拍手 (する )[ は くし ゅ (する )] ………… applause 
助手 [ CE LD] meee assistant 
BL? Lip] seem professional singer 
= i Gee hand 
手数 [て d: 5 ] sesesesessesescssocssocecsosceseseeo trouble 
手足 [て あ w "Ln arms and legs 
手当 で [て あて VI eem allowance; treatment 
大 手 [ ぉ お ぉ て] e big, major 
両手 [ b 5 T] sesossosscsoosososesscoeooo both hands 
上 手 な [じょう ず ( な )] eee enaka skillful 
下手 な [へ た (な )] POCCCCCCOCCCPDCPCPCCOCLLLCLCL unskillful 


10. W < 注意 力 > 

力説 する [りき せつ (する )] ………… emphasize 
協力 (する )[ き ょ うり ょ く ( す る )]…cooperation 
努力 (する )[ ど り ょ く (する )] ee effort 
勢力 [せい り ょ よく] eee influence, power 
力 [ ち か ら ] ESE T UA RRR RE a power 


11. 強 < 強く する > 

強化 する [きょう か (する )] 
————————M strengthen, reinforce 

強調 する [きょう ちょ う ( す る )] …… emphasize 


強制 する [きょう せい (する )] …… force, compel 


強 連 な が [きよ うり よく (な )] ee powerful 
MALS IED] の や や の や の robber, robbery 
勉強 (する )[ さ ん きょう (する )] …………… Study 
補強 (する )[ ほ きょう (する )] …reinforcement 
強い [つよ ( い )] e strong 


12, xt < 対策 > 


対策 [た いき さて] eem countermeasure 
M Dreur5]eMMR—MMHeMeI object, target 
対立 (する )[ た いり つ ( す る )] で の opposition 
対抗 する [だ いこ う ( す る ] の ore の reir… oppose 
WHA (TS) [Pov F(FSB)] ……… contrast 
対談 (する )[ た い だ ん (する ] conversation, talk 
対話 [た だ いわ] «eem mnes dialogue 
反対 (する )[ は ん だ た い ( す る )] ……… opposition 
絶対 [ ぜ っ Je v] Rae «€ VIV. oan oe Viso US MU SUN 606 absolute 
ー に 対し て [( 一 に ) た い ( し て )」…… against: to 
一 対 [【 い っ つい ] oo pair, couple 


"And | thought I had locked it ...” Half-opened doors 
are perfect invitations to crooks on the lookout for a 
house to rob. 


レッ スン O | 鍵 | 


ll Kanji Compounds Review | 


T. 
2 


SR 
> 


小遣い で 小説 を 買っ て 読ん だ 。 ; 
全員 、 不 安 な 気持 ち で 手術 の な わる の を 待っ 
Ji. 

この 絵 は 和 室 に 調和 する 。 

都心 で は 和風 の 家 は 少な い 。 


と 万 事 う まく 行き まし た か ら 、 安心 し て くだ きる 


" 


4 


9 


164 


い 。 
ち お 手数 で す が 、 ご 都合 わな し ら せ く だ さい 。 
手当 て が 早 か っ た か ら 、 完全 に な お っ た 。 
歌手 が む な じ ぎ を する と 、 大 き な 拍 手 が な こっ 

Tes 
絶対 に 和服 は 着 な い 。 


. I bought a novel to read with my 
pocket money. 

. Everyone waited anxiously for the 
operation to be finished. 

. This picture suits a Japanese-style 
room. 

. There are only a few Japanese-style 
houses in the center of the city. 

. Everything went well, so please relax. 

. Pm terribly sorry to trouble you. 
Please let me know when it will be 
convenient. 

. Since the medical treatment was 
administered quickly, he recovered 
completely. 

. When the singer bowed, tremendous 
applause rang out. 

. I absolutely refuse to wear a kimono. 

. Is this anthology complete? 

. I came to this city in the 40th year of 


10. 
ible 
12. 
13, 
14, 
15, 
16, 
17, 
18, 
19, 
20. 


12. 


13. 


14. 


1D: 


16. 


Lie 


18. 


29: 


20. 


この 全集 は 完全 な 物 で すか 。 
昭和 40 年 に この 都市 へ 来 ま し た 。 
山の上 に は 大 小 の 小屋 が 並ん で いる 。 
こん どの 台風 は 小型 だ が 、 強 力 だ 。 
強盗 は 手 に ピス トル を 持っ て いた 。 
調査 に ご 協力 くだ きい 。 
努力 の 大 切 さき を 力説 し た 。 
あの 投手 は 力 は 強い が あま り 上 手 で は な い 。 
isle ard Rata 
、 反対 する 者 が あっ た ら ど うし まし ょ 2。 
oM icms s 人 の 学者 の 対談 を 聞い た 。 


the Showa Era. 

There are rows of shacks of various 
sizes on the hill. 

Though small in size, this typhoon is 
powerful. 

The burglar was holding a pistol in his 
hand. 

Please cooperate with our investiga- 
tion. 

He emphasized the importance of 
making an effort. 

Although that pitcher has strong 
physical power, he is not very skillful. 
Ifs hard to come up with a forceful 
countermeasure. 

What should we do if, by chance, 
someone opposes us? 

I heard a discussion between two 
scholars concerning this problem. 


『 新 し い 住 まい の 設計 」(1988.8 月 号 ) 
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レッ スン O | 鍵 


[1| 
手 を 抜け な い [ て (を ) ぬ ( け な い ) ] 
we can't overlook ( *F 7 1X 4 1—labor 


saving) 
住ま い [ す (まい )] ER E eaae ueteris oeque home 
設備 [せつ び が] eM fixtures, devices 


戸 締 ま り [ と じ E( ま り )] ……… securing the door 


集合 住宅 [し ゅ う ご う じゅ うた く 〈」] 
apartment building (lit., “collective hous- 


ing") 
一 戸建て [いっ こ だ ( て )] ………… private home 
(lit., “independent dwelling") 
123-24 ON is Beak le house, home 
HLA 日 [C b 6-6 b] ES reina storey entrance 
AR qs Qu RUNS (hinged) doors 
(as opposed to sliding doors) 
門扉 [ も ん び ] SITES NI S VS CA IS REDDE TRADER ERIT SIN gate 
次 関 ド K ア [ば 6 が A CR rf) ee front door 
接する [せっ (する) mee contact 


それ ぞ れ の 住み 手 [( そ れ ぞ れ の ) す ( み ) て ] 
Va EDU ER EO ORE residents of each house 


個性 [に せい し | oo oo personality 
表れ る [あら ね わ (れる )] errer be expressed 
いわ ば BERS EE E ES AE OT aS it were 


WI VOCABULARY - | 


BAL Dis | 上 GfK つと OK つつ いつ KO face 
チャ ー ム ・ ポ イン ト 

focus of its charm (lit., “charm point") 
ー と いえ …one can say~, one can call it~ 


都会 [ と か い 3 esielesies euiests a Binks veo deg evo £v e i e city 
SOE LAT ay we EB 2] two or more 
鍵 | か ぎ ] PIE UNI EET LIII lock 
ー あ た り CCCII NRE RE VT area like— 
“te 0 Bj[ (2 9) £ &] ordinary, the rule 
世の中 [よさ (の ) な か ] ER ER VE world 
機能 の み [ き の う (のみ)] ………… only function 
丈夫 で [ じ ょ うう R(T) |e durable 


長持ち する [な が も ( ち す る )] …… long-lasting 
形 の いい も の [か た ち ( の いい も の )] 

teta cec Ere e well-shaped (lock) 
raa ドル Rn ERA SEER CTE sis COS eR OC TE handle 
El S ile 5] TERES ECHO CDI lock 
近い 位置 [ちか ( い ) い ち ] …next to each other 
統一 感 [ し うい つか ん ] …sense of integration 
デザ イン を 合わ せ て [( デ ザイ ン を ) あ (わせ て ) ] 

…with a harmonious (matching) design 
制作 し て ある [せい きく (し て ある )] 

MO NOUO ER OE CE EI DO OLIO be manufactured 
便利 [さん り ] PR convenient 


ll TRANSLATION 


Fixtures for the home that can't be 
ignored 

Ease of use is prime. But heauty is 
important, too. 

A Complete Guide to Door Locks 
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Lately, apartment buildings and even 
private homes have begun to install hinged 
doors at their entrance. A gate or front 
door is the first place that greets visitors 
to a home. Expressing the personality of its 
resident, they are the "face" of the home— 
the focus of its charm. 


Even 1 
—follow 
principle 
door. (It 
more lo 
doubt, tl 
which \ 
pleasant 


charm point") 
e can call it 一 


p area like— 
| 
inary, the rule 


only function 
|o] LEE] durable 
long-lasting 
»)] 

‘shaped (lock) 


: to each other 
of integration 
P) あ (わせ て ) ] 
tching) design 
5)] 
manufactured 
eres: convenient 


ngs and even 
) install hinged 
gate or front 
greets visitors 
rsonality of its 
of the home— 


Even in Japan, many urban households 
—following the “two-locks-for-one-door” 
principle—rely on two or more locks per 
door. (In areas like New York, three or 
more locks seems to be the rule.) No 
doubt, the thought of living in a world in 
which we need many locks isn’t very 
pleasant. Still, a lock shouldn’t be chosen 


E a 


only because it's functional, durable and 
long-lasting: shape is important, too. 
Since the handles of many locks are 
placed next to the keyhole, at the mini- 
mum you should look for a design that 
integrates the two. It’s even more conve- 
nient if these have been made by the same 
manufacturer as part of a single, harmoni- 
ous design. 


Nostalgia-evoking traditional padlock (top) ; state- 
of-the-art security system (below). What dose the 


future hold in store for lock technology? 


x 


167 


The following essay has been recorded on the cassette. 


MAIN TEXT 


で ん し ゃ a せき な か 
電車 や バス の 座席 の 中 に は 、 回 定 度 の 


と な り ひと いき お 
いも の が ある 。 隣 の 人 が 勢い よく すわ る と 、 
は ずみ で こち ら の 体 が 浮き あがっ て し まう 。 


woi そう な 人 ば か り で ヵ 


の 動か し か た で ある 。 


も か し に ん じ 


や お と た ある slope 
昔 の 忍者 は 、 音 を 立て ず に 歩く こと が て 


きた そう で ある 。 SHE EDT, ACRI 
れ な いよ う 1 - 部屋 に びび こせ こ tura 
ーー ビ こ まで 本 当 か わか ら な い が 、 子 供 の 
ころ 、 そ うし た 忍者 の 物語 に 夢 申 に な 0 、 
忍者 に あこ が れ た も の で ある 。 

忍者 の 家 で は 子供 が 生ま れる と 庭 に 生長 
の 早い ぃ 木 を 植え る 。 子 供 は 毎日 その 木 を と 
び こ す 練 習 を する 。 本 は と ん どん の びる か 
ら 、 と び か た も 急速 に 上 達する 。 水 の 中 を 
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泳ぐ こ こと は も ちろ ん 、 細い 竹 を 水面 ( に 出し 
て 呼吸 し な が ら 、 長い 間 6 で っ て いる こと 


も で きる 。 信じ られ な い まう 速度 で 走り 、 


木 の 枝 の 間 で 眠る 。 np 
食物 で 生き の びる 。 要する に 、 人 間 の 能力 
を その 極限 まで 使う の で あ 5, 

し か し 、 そ ん な きび し い 訓 練 を し て や っ 
と 一 人 前 に な っ た あと は 、 大 名 や 料 軍 の た 
め に 、 か げ で 働く だ け 。 失 敗 し た 6 死に よ 
っ て 足 任 を と る ほか は な い 。 結局 は 権力 の 
友 隷 だ っ た の で ある 。 

今 は 忍者 の 時 代 で は な いし 、 電 車 や バス 
の 座席 に ド シ ン と 腰 を お ろ す 若者 は 、 権 力 
の 奴隷 で は な い 。 ig HINE 自由 な 生 dH 
度 が 、 す わり か た に も 現れ る の は 当然 で あ 
る 。 隣 に すわ る 者 が 、 は ね と ば され な いよ 
うに 気 を つけ れ ば いい の だ 。 


le cassette. 


け すい めん 


『 を 水面 に 出し 


ECCA 


は し 


な 速度 で 走り 、 
は うな 固形 の 


- に ん げん の I 
ェ 、 人 間 の 能 


r 


ん れん 
| 練 を し て や っ 
いみ ょ う uc 


名 や 将軍 の た 
し た 6 死に よ 


K けっ きょく けん り ょ 


結局 は 権力 の 


、 電 車 や バス 
わか も の 
若者 は 、 権 力 


じ ゆう be o 


目 由 な 生活 態 


の は 当然 で あ 
ば る されない よ 


E Translation of the Main Text 


Ninja 


Something is loose inside some of the 
seats on trains and buses. Whenever the 
adjacent passenger sits down forcefully, 
one's own body is tossed upward in 
response. This doesn't apply to only heav- 
ier people. If even a slender young person 
fails to give attention to the way he or she 
sits down, the person in the next seat will 
be disturbed. It's not a question of the 
weight of the body. It's a question of the 
way the body is moved. 

Ancient Japanese ninja, it is said, could 
walk without making a sound. Or hold 
back their breathing and sneak into a room 
undiscovered by the people inside. It's 
hard to separate fiction from fact. But in 
my childhood, I was entranced with 
stories about ninja, and found ninja them- 
selves highly appealing. 

On the birth of a child to the home of a 
ninja, a fast-growing tree was planted in 
the garden. Everyday, the youngster would 
test his skills at jumping over the tree. As 
the tree soared upward in height, the 
jumping abilities of the young ninja 
improved at a rapid pace. Swimming 


underwater was yet another technique at 
which ninja excelled. By breathing 
through a narrow piece of bamboo stuck 
through the waters surface, ninja could 
stay submerged for a long time. 

Ninja could run at unbelievable speeds; 
they could sleep in the crotch of branches. 
They could subsist on solid substances 
resembling space food. Ninja, in short, 
stretched human ability to its outer limits. 

Nonetheless, once having finished 
intensive training and become a full- 
fledged ninja, one led a shadowy life in the 
service of feudal lords or shoguns. Death 
atoned for failure. Ninja, in the end, were 
simply the slaves of authority. 

The age of the ninja is over. Young 
people who plop their bodies down on the 
seats of trains and buses can scarcely be 
called slaves of authority. It’s natural for 
attitudes toward life, now liberated and 
free, to express themselves in ways of sit- 
ting down. Well...all that's necessary is 
to take care that we aren't thrown out of 
our seats. 


[zz] The following dialogues have been recorded on the cassette. 


DIALOGUES 


で ん し ゃ な い ち じん ちゅ ね ん だ ん せい 
電車 内 の 知人 の 会 話 。A は 中 年 男性 、B 
は 若い 女性 。 


A : この ご ・ ろ ド シ ン と すわ る 人 が 多い で す 
ね 、 と くに 若い 人 に 。 

8 : あお 。、 を すう て すか が 。 も だ し も きつ っ ょ そう 
CF is 


A : いや 、 天 夫 夫 で し た よ 。 こ ちら の 体 が 


浮き あがる よう な こと は な か っ だから 。 

B : HOKE * 体 の 動か Laer が 静か で 上 
品 だ っ た ん で し ょ う ね 。 

A : まあ 、 人 に も より ます けど 、 歩 きか た 、 


すわ りか た 、 戸 の あけ か た と か 、 や か ま 
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[v»a» [f] æ= | 


し く 言わ れ た っ て 、 支 房 な ん か 言い ます 


よ 。 
B : そう で すか 。 大 変 で し た ね 。 


し ゃ か いて き よわ そん ざい 
A : 女性 が 社会 的 に 弱い 存在 だ っ た だから で 


し まう ね 
Bio, る うか も LM 
A : 弱い 存在 と いえ ば . Sh, 
Bic, BOA Ss 
A : を う で す 。 き び し い 訓練 を し て 、 音 を 
Dialogue I 


A conversation between two acquaint- 
ances on the train. A is a middle-aged man. 
B is a young woman. 

A: Lately, you come across a lot of people 
who sit down with a heavy thump— 
young people especially. 

Oh? I'm probably one of them myself. 
No, not in the least. My body wasn't 
tossed upwards at all. 

At one time, I suppose women used to 
move their bodies quietly 一 gracefully 
My wife says that she was given strict 
directions on how to walk, how to sit, 
how to open doors... But this varies 
from person to person. 

B: That must have been rough. 


> E 


立て ず に 歩く こと が で きた し 。 

B : 天井 う 6 で じっと 動か ず に いる こと も 
で きた ん で すっ て ね 。 

A : 静か に し な いと 仕事 が で き な い わけ で 


すか ら わ 。 
B : を の 点 、 わ た し た ち は 楽 で すね 。 
A* そ う 、 ド ジン ドン ン 歩 い だ た が か がら と いっ 


て 会 社 を (びに な る こと は あり ませ ん か 


ら ね 。 


I guess women used to lead a socially 
nondescript existence. 

Perhaps. 

Speaking of nondescript existences... 
how about ninja? 

Yes. The spies of old. 

Exactly. All that rigorous training, 
being able to walk without making a 
sound... 

Ninja could remain motionless above a 
ceiling for a long time. 

Keeping quiet was a job necessity. 
On that point, we've got it easy. 
Right. There's no chance of getting 
fired by your company for walking too 
loud. 


ps PE pP 


pup y 


会 社 の 昼休み に 同僚 が 雑談 を し て いる 。 
A は 男性 、B は 女性 。 二 人 と も 若い 。 

: 何 の 漫 画 ? 

B : 忍者 の 話 。 弟 の 漫画 持っ て きた の 。 
A : いい な あ 。 見 せ て 。 

B 松本 きん も 忍者 好き ? 


p 


A : うん 4、 子 供 の 
忍者 に な りな た だ たい な あっ て 思 
B : 忍者 の まね 、 し た ? 

A, も よっ よね 。 で も 。 あ きら め た 。 

ぼ 、 忍 者 の 話 っ て 、 本 当 か し 6。 

パッ と 煙 の よう に 消 を る な ん て 、 で きる 


ころ は 好き だ っ た な あ 。 
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B: 70 
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7 for walking too 


だ っ た なあ 。 


きら め た 。 
、 未 当 か し 6。 
DUC. CSS 


わけ な いじ ゃ な い の 。 


D dr 
A : あの ね 、 あ る 程度 は 事実 な ん だ よ 、 怒 
者 の 話 。 
ERTE, 


A : 消え た っ て いう の は ね 、 実 は 何 か 小型 
の 燥 錯 み た いな も の を 投げ て 、 煙 を 吊 し 
て 、 相 手 が 何 も 見 を な いで いる うち に 逃 
げた ん だ っ て 。 

CIO. © Die 

: 別に 魔法 で も 何で も な いわ け だ 。 
E 

: 村 か ら 6 枝 へ と び う つる な ん て こと は 、 
訓練 すれ ば で きた し 。 
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B x. 

^ か ん が k は し 
A : 普通 の 人 に は 考え 5 れ な い は ほど 速く 走 
(VIS bb 
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Dialogue II 


Two coworkers are talking during their 
lunch hour. A is male; B is female. Both 
are young. 

: What's that comic? 

Its about ninja. It belongs to my 

younger brother. 

Sounds interesting. May I have a look? 

Oh? Are you also a fan of ninja? 

Yeah. Used to love them as a kid. I 

thought I'd like to become a ninja. 

Did you ever try to act like a ninja? 

A bit. But I gave up on it. 

I wonder if there is any truth to the 

ninja stories? Disappearing like a puff 

of smoke—that sounds impossible. 

: Actually, the ninja tales are factual, to 
some degree. 

B: Really? 


yey PrP SD 
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> ああ 、 そ う 。 

い う ちゅ うし ょ く か い は つ 

: AO ado ede も の が すでに 開発 
な ん に い 

きれ て いて 、 天 井 う 6 で 何 日 も 生き て い 


5 衝 た ん だ っ て 。 


B 
A 


Bicok (QbLuvO043t. 

A : 普通 の 人 間 に は で き を う も な いけ と 、 
訓練 を すれ ば で き な い こと も な い 。 そう 
いう ATO RE OR C BOR L C Tz b U 
だ よ 。 

B : そう 。 それ で 子供 が あこ が れる の ね 。 

A : ぼく も け き は 人 間 の 能力 の 限界 に 挑戦 
し て 、 勝 っ た よ 。 

Bina? 何 し た の 。 

A : 会社 に な くれ そう に な っ て 、 走 っ だ ん 
だ 。 


A: Take disappearing, for instance. Ninja 
would throw something like a small 
bomb, which would send up smoke. 
While their opponent was unable to 
see anything, they'd run away. 

: I see. 

: And that had nothing to do with magic 
or anything like that. 

: Oh. 

: Springing from branch to branch could 
be accomplished with some practice. 

: Uh-huh. 

: Ninja could run at speeds that most 
people can't believe. 

: Oh, really? 

: Something that looked like space food 
had already been invented. Ninja could 
survive above ceilings for many days. 


yg Pw 
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| レッ スン 忍者 


Youre pretty knowledgeable. 

These arent skills that ordinary 
people are capable of. But with a little 
training, theyre not impossible. Ninja 
challenged the upper limits of human 
ability. 

B: That's probably what makes them so 


2S 


単語 の まとめ 


者 LGA be] creme ninja (see Notes) 
電車 [で ん し = | SADIE electric train 
座席 [ ざ せ き ] EE RR RRR de) vie, Se LAM NUS et seat 
固定 度 [ こ て いと] ………… degree of-fixedness 
弱い [よわ ( い )] VEREGUEASSTE VOS A eu E (る の ぱい (る weak 
勢い よく [いき お (いよ く )] ce forcefully 
Wee satin a veg eta in response 
浮き あがる [ う ( き あがる )] oe rise up 
迷惑 する [めい わく 〈 2)] disturbed, annoyed 
問題 [も ん だ い ] ee question, matter 
体重 [た いじ ゅ う ] M IM body weight 


動か し か た [ う ご ( か し か た )] ways of moving 
音 を 立て ず に [お と (を ) た (て ず に )」 


E RA E MEI LIE without making noise 
呼吸 [ こき w ゅ 5] RA RSE E, breathing 
A cree de TE hold back 
人 に 知ら れ な いよ うに [ひと (に ) し (られ な いよ う 

に )] cR MÁMMMMe without being noticed 
BU サ [ し の ( び こ や ) Re vues sneak into 
Z5 UE ieu des nre pedo ERES of those types 
物語 [ も の が な だ たり ] E ESE v EE I HSNO SI story 
夢中 に な る [むち ゅ う ( に な る )] 

RR SS fascinated, entranced 
あ NA e attracted 
生長 の 早い [せい ちょ う ( の ) は や ( い )] 

Se ee SA ES T et fast-growing 
植え る [ う (える) ee plant 
と び こす oeeeeeeM] jump over 
練習 [れん し w う ] rotta ES practice 
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appealing to kids. 
A: This morning, I also challenged the 
limits of human ability. And won, too. 
B: Really? Whaťd you do? 
When it looked like I was going to be 
late for work, I ran. 


P 


VOCABULARY LIST 


の び By sheer grow 
急速 に [きゅう そる くに) ee rapidly 
ト 上 達する [じょう だ た つ ( す る )] ………… improve 
水面 [すい めん ………… surface of the water 
も で る eM go under (water) 
信じ られ な い [ し ん ( じ ら れ な い )] unbelievable 
速度 [ を g E] PRR ES ET RA ERT a RR speed 
木 の FX | き (の) z 71 Ves asvsleto REE EVR e n branches 
宇宙 食 [ う ちゅ うし ょ く 有 ] 

SSC foodstuff for space travel 
固形 [ こ けい ] see Sie oie avin eee Vit ite otisi0 8A enses ses solid 
食物 [し ょ くも つう ] ee food 
生き の びる [ い ( き の びる )]……survive, subsist 
要する に [よう (する に )1 CGA... short 
人 間 の [に ん げん (の )] ereere human 
能力 [の うり ょ く ] ——— ability 
REDE E CH AU] memes outer limit 
ーー いも に を まま りーー… ツ "の full-fledged 
eC ALM aE ood ee feudal lord 
WELLE DCA] e shogun, general 
DF eee in the shadows, behind the scenes 
失敗 する [し っ ぱい (する )] Ga sled estu Vales sins qu vo fail 
死 [ t] EEN a a guises T AE EE E death 
責任 を と る [せき に ん (を と る )] …… atone for, 

acknowledge responsibility for 
結局 は [けっ きょく 〈 く (は)] …… in fact, after all 
権力 [けん り ょ く ] 

dies spas exu eut (political) authority, power 
BGR[ Ede] ……… ド ーーー ドー slave 
時 代 EE だ Geo age 
II ne enon eres with a thump, plop 


腰 を お ろ す | 
解放 する [ ヵ 
自由 な [じゅ 
生活 態度 [ せ 
当然 [し う せ 
は ね と ば る きる ji 


人 に よ Bi 


女房 [に ょ う 
存在 [を ん き 
天井 う 6[ て 
楽 [らく ] 
く 〈 く びに な る 


に ん じゃ 


e 忍者 


Spies v 
(feudal 1 
(Warring 
onward. 


e こ ちら 7 

Kochira 
It also in 
same pos 


e あ こ が す + 
... la Mm 


cally rem 
the past. 


lallenged the 
And won, too. 


8 going to be 


ES... rapidly 
Ee. improve 
of the water 
nder (water) 
unbelievable 
| TEE speed 
| obi branches 


| space travel 
| JOOUOQOEETI solid 


rvive, subsist 
“in short 
| OXIDE human 
ET... ability 
"outer limit 
* full-fledged 
"feudal lord 
)gun, general 
nd the scenes 


atone for, 
for 
act, after all 


lority, power 


thump, plop 


腰 を お ろ す [こし (を お ろ す ) | ………… sit down 
解放 する [か い ほ う ( す る )] …………… liberate 
自由 な [ じ の ゆう (な ) ] SEssapsSe voee uds くる な SL な なら free 


生活 態度 [せい か つた い ど ] 

RR EL a RS ES Re WER attitudes toward life 
当然 [もう ぜん A ee natural, expected 
は ね と ば る れ な に よう に 

senteman so that (one) won’t be thrown off 


か いわ ぶん 
会 話 文 I 


Em[Cx5UA]:seemMMMee refined, graceful 
人 に よる [ひと (に よる )] 
mcus Ux MP RRR ne ES depends on the person 
TéxEULUOBSIOPPE LUI O) 

SS Veiis vale iux PIER EIS kis a ne wem eR eias direct strictly 


女房 [に ょ う ぼ ぽう] ea e amio aisle N o ai eia M [RS M V my wife 
edel € ALES] berti aee existence 
天井 う 65[ て ん じょう (うら )] above the ceiling 
MEL GC] ae easy 
(QUAS eee be fired, be dismissed 


ほん ぶん 


| レミ 


TE 
Spies who served shogun or daimyoo 
(feudal lords) from the  Sengoku-jidai 
(Warring States Period, 1467—1568) 
onward. 


e こ ちら の 体 

Kochira doesn't only refer to the writer. 
It also indicates people who are in the 
same position as the writer. 


e あ こ が れ た も の で ある 

... ta mono de aru is used for nostalgi- 
cally reminiscing about a fact concerning 
the past. 


同僚 [ぼう りょう ] e coworkers, colleagues 
MERL 37 4o] eene talking, chatting 
漫画 [ ま ん が ] PTT PUE comic book 
23 L nn suddenly 
煙 [ け む b ] E Se oe CCIOOL smoke 
消 を る [ き ( え る )1 --—-—-————————- disappear 
ある 程度 は [( あ る ) て い ど (は )] -to an extent 
事実 [ edi ba 5 sata Seiein ere saisis en voee Parse aU RR S eS ce TE sears fact 
小型 の [ こ が た (の ) | eeeeseeeeesesesesesss small-sized 
爆弾 [ば く JSA | eerrererersrrsrerereererrereneeenes bomb 
相手 | あの で トド ownmo opponents, enemies 
逃げ る [に ( げ る )] …ー…………" flee, run aWay 
魔法 [ ま ほう ] —— magic 
すでに HM nn already 
開発 する [か が い は つ ( す る )] eeen develop 
T ISLAM cett ies (you know) thoroughly 
挑戦 する [ちょ う せ ん (する )] …challenge, tast 
勝つ [か (:9y] eese ees ees sevo es ese ee ro 0 se ee isis ovis win 


YIII) ほか は な い 


"Apart from [taking one's life], there is 
no other way" (The phrase toru yori hoka 
nai can also be used.) Example: Moo akira- 
meru hoka nai. “Giving up is the only alter- 
native.” 


es 気 を つけ れ ば いい の だ 


The phrase ... ba ii no da also contains 
the meaning sore ijoo monku o yuu beki de 
wa nai (“complaining more than this would 
be inappropriate"). The writer is angered 
at the actions of young people. But she 
acknowledges their stance with half- 
hearted irony. She forces herself to admit 
that there is no reason to make further 
complaints. 
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e ま あ 


Used for conveying a general feeling of 
agreement. 


に ょ うば ぼう い 
e 女 房 な ん か 言い ます よ 

The nanka in this sentence means “for 
instance.” 

A phrase for stating a thought conjured 
up by the last remark. 

そん ざい 

"NI と いえ ば 

“Regarding that point,...are lucky” 
Besides watashi tachi (“we”), you can also 
use ima no hito ("the people of today"), 


wakai hito (“young people”), and other 
phrases. 


es その 点 、…… は 楽 で すね 


After talking about the hardships of 
men, you can say sono ten, josei wa raku 
desu ne ("on that point, women have it 
easy/are lucky"). 


ある 

e ド シン ド シ ン 歩い た か ら と いっ て 

Kara to itte is followed by a conclusive 
remark in the negative. Examples: Suki da 
kara to itte nomisugite wa ikemasen yo. "You 
can't drink just because you like it" Muzu- 
kashii kara to itte, yameru wake ni wa ikanai. 
“Just because it's difficult, I can't give up.” 


[==] This exercise has been recorded on the cassette. 


SAW いれ A し ゅ う 


文型 練習 


STRUCTURE PRACTICE 


本 文 < 例 一 一 体 の 重 そ うな 人 ば か り り で な 
し だ スマ ー ト な 若い 人 で も 、 すわ りか 


めい わく 


た に 気 を つけ な いと 、 隣 の 人 が 迷惑 す 


eru eue 」 と いう 原因 ・ 結果 を 示す 文型 
c RER ee Gey らい PESCE 加わ っ た $0, 
条件 の 部 分 は 「 ス マー ト な 若い 人 で あっ て も 」 と 


し て も よい 。「 い て 6」 は ここ で は 強調 。 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 
mp: AS—beh, dbb5nh—ot(6X 


マー ト な 人 で も 、 す わり か だ に 気 を つけ 
な いと 、 人 が 迷惑 する 。 


ふち うん て ん 


Le 広い 道 、 運 転 一 


2. が お いい 大: 飼い か た つ 
3. か っ こう の いい か ば ん 、 持ち か た つっ 
4, 親切 な つも り 、 や りか た つつ 

練習 B 例 に な ら っ て 決 の 文 を 作り 、 練 習 
A の あと に つづ け な る さい 。 

例 : 体重 、 体 の 動か し か た つい くら スマ ー 
ト な 人 で も 、 す わり か た だ に 気 を つけ な い 
と 、 人 が 迷惑 する 。 問題 は 体重 で な く て 
体 の 動か し か た で ある 。 

1 . 道 の 広 き 、 運 転 する 人 の 態度 

2. 犬 の 性 質 、 飼 う 人 の 態度 

3. か ば ん の 形 、 持 つ 人 の 態度 つ 
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be disturbe 


Note: A con 
been added t 
.. This 
phrase can be 
hito de atte m 
young persor 
emphasis. 
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本 文例 一 一 
を と る ほか が 


と 言っ て も さき 店 
練習 A 例 に 
例 : 失敗 する 

敗 し た 6 死 


bs 


ふる 
1. 古く が る 


iple"), and other 
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women have it 


| Nora 
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vake ni wa ikanai. 
, I can't give up” 
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| 持ち か た つ 
ue 
文 を 作り 、 練 習 
づつ いて 65 スマ ー 
に 気 を つけ な い 
は 体重 で な く て 


X d 


お も 
< 手 伝 ダ が と どう か 、 思 いや り 演 


> 


1. ...demo...nai to,... 


Example from the Main Text: This 

doesn’t apply to only heavier people. If 

even a slender young person fails to 

give attention to the way he or she sits 

down, the person in the next seat will 
be disturbed. 

トニ ーー ニニ ーー ニニ ーー 


Note: A conditional tatoeba...demo has 
been added to the cause-and-effect form 
..to,.... This conditional portion of the 
phrase can be altered to sumaato na wakai 
hito de atte mo ("even if [one is] a slender 
young person"). Ikura is used here for 
emphasis. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Slender the person, the way of 
sitting ^ No matter how slender the per- 
son, if attention is not given to the way of 
sitting, people will be disturbed. 
1. Wide the street, driving ^ 

2. Cute the dog, the way of raising it = 


ほか な い 


3. Attractive the bag, the way of holding it 


— 


4. Kind the intent, the way it is conveyed 
— 

Practice B: Construct the following sen- 

tences according to the example. Then 

place them after the sentences in Practice 

A. 

Example: The weight of the body, the way 

the body is moved ^ No matter how slen- 

der the person, if attention is not given to 

the way of sitting, people will be dis- 

turbed. It's not a question of the weight of 

the body. It’s a question of the way the 

body is moved. 

1. The width of the street, the attitudes of 
drivers > 

2. The nature of the dog, the attitude of 
its owner > 

3. The shape of the bag, the attitude of its 
holder ^ 

4. Helping or not helping, thoughtfulness 


し っ ぱぃ し せき に ん 
本 文例 一 一 失敗 し た ら 6 死に よっ て 貢 任 
を と る ほか は ない 。 


ほう ほう 
e UAT ほか は な い 」 は 「…… ほか は に 方 法 が な い 」 
と 言っ て も Jd Vo 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 


例 : 失敗 する 、 死 に よっ て 責任 を と る つつ 失 


敗 し た ら 死 に よっ て 責任 を と る ほか は な 


Us 


n * 
1, AES. BCS 


L わる か 
2. 調子 が 悪く な る 、 買 いか える 一 
- こ きら わ れる 、 や め る … 
で 
4. 指導 と 意見 が あわ な く な る 、 出 て い 


MBB 例 に な ら っ て 文 を 作り 、 練 習 A で 
作っ た 文 の あと に つづ け な る きい 。 

例 : BBR WHO PLETE ORL Te OWEN 
っ て 責任 を ょ る ほか は な い 。 MAILS 
存在 な の で ある 。 


き か い Lei り 
1. この 機械 、 修 理 の 方 法 が な いつ 
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か た まひ ん 
型 、 吉 て 部 品 が な いっ 


2。 c0) 
か いし ゃ き z 5e 

3, この 会 社 、 規 模 が 小さ いつ 
し ゃ か い ^v き cà 

4. この 社会 、 閉 鎖 的 だ っ 


2. ...tara...hoka wa nai 


Example from the Main Text: When 
they failed, the only alternative was to 
acknowledge responsibility through 
death. 


Note: ... hoka wa nai can be rephrased as 
..hoka nt hoohoo ga nai (lit, “apart 
from..., there is no other way’). 
Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Fail, to acknowledge responsi- 
bility through death ^ When they failed, 
the only alternative was to acknowledge 
responsibility through death. 

1. Grow old, disposal ^ 

2. Start to run poorly, purchase a new one 


ーー 


3. Are disliked by the boss, quit ^ 


ん UL» 


ディ スコ ー ス 練習 


UE 練習 !B は 前 の 文 の 説明 に な っ て いる の で 「~ の 
で ある 」( 名 詞 の 場合 は 「~ な の で ある 」) TH 
わる 。 


4. Disagree with the leaders, leave ^ 
Practice B: Construct sentences accord- 
ing to the example, and place them after 
the sentences you constructed in Practice 
A. 
Example: Ninja, nondescript existence > 
When they failed, the only alternative was 
to acknowledge responsibility through 
death. Ninja had a nondescript existence. 
1. This machine, no way to repair it > 
2. This model, so old that there are no 
parts > 
3. This company, small in scale > 
4. This society, is insular > 
Note: Because the sentences in Practice B 
expand on the sentences that precede 
them, they end with ... no de aru (or ... na 
no de aru in the case of nouns). 


[22] This exercise has been recorded on the cassette. 


DISCOURSE PRACTICE 


A Dee な いと …… な いわ け で すか ら 


* らく 
B : を の 点 、 わ た し た ち は 楽 で すね 。 


り ま せん か ら ね 。 
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(v 


EM ひ 


練習 の 目的 : bo RE dE BO A t ET 


も を 比較 し て 幸運 EP EUST en tv 


っ て …… な い 」 と いう 表現 が 使え る よう 
に な ゐる と さい も 一 つの 目的 。 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
x5. 


B: On 
A: Yes, 


Purpose 
occupatic 
else, and 
about thi 
Learning 
is also al 
How to I 
portions 
Replacer 


2. 会 』 


n 


i0 


MA 1 


っ て いる の で 「 一 の 
お 
な の で ある 」) TH 


lers, leave ^ 

ntences accord- 
lace them after 
icted in Practice 


ipt existence ^ 
‘alternative was 
übility through 
cript existence. 
to repair it > 

at there are no 


1 scale ^ 

I 

es in Practice B 
$ that precede 
de aru (or ... na 
10unS). 


the cassette. 


o 


の 部 分 を 入れ か 


く 基 本 型 > 
に lo か ら だ FJL. き 
A : (① 忍 者 の 場合 、(2 体 の 動か し か た に 気 


を つけ な いと 仕事 が で き な い わけ で すか 
ら ね 。 
B: その 点 、 わ た し た ち は 楽 で すね 。 


ある 
A た を BRS AR eee eG. と らい 


っ て や め る せら れる こと は あり ませ ん か 


1. From Dialogue I 


A: ...necessity. 
B: On that point, we've got it easy. 
A: Yes. There's no chance of...for... 


Purpose of the Practice: Comparing the 
occupation or environment of somebody 
else, and then sharing a feeling of joy 
about the fortunate position of oneself. 
Learning to use the phrase... to itte... nai 
is also an aim of this exercise. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 


6 ね 。 
入れ か え 語 名 
1. DE; DRE (3 服装 が は で だ 


Hv き き ぎょ} 


2. 1) 大 企業 ⑳ こ と ば づか い (3) こ と ば 
づか い が 悪 い 


3. (DEFY (MEOH (3) ふと っ た 


Basic Model 

A: In the case of (1) ninja, paying atten- 
tion to (2) the movement of the body 
was a job necessity. 

B: On that point, we've got it easy. 

A: Yes. There's no chance of being dis- 
missed for (3) walking too loud. 

Replacement Phrases 

1. (1) banks (2) clothing (3) wearing 
garish clothing 

2. (1) big companies (2) using the right 
type of speech (3) having poor speech 

3. (1) models (2) the shape of one's body 
(3) being fat 


2. 会 話 文 II よ り 


A Deed RC D 
B : ええ 、 子 供 の ころ は 好き で し た 。 


お も 
Bin に な り だ た いな あっ て 思い まし た 


Ales Ge Wied. 
Biza. PLEG Ch. あきらめ 
dL TS. 


練習 の 目的 : 子供 の ころ あこ が れ た 職業 に 
つい て 話し あう 。 こ の あと な ぜ あ きら め 
た か な ど 、 話 が 発展 すれ ば な お よい 。 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
iB, 
< 基本 型 > 

A : (① 野 球 、 好 き で すか 。 

B : ええ 、 子 供 の ころ 、(② 選 手 に な り た い 
west Mis Let. 

A 練習 し まし た か 。 


ZZ 


レッ スン [Im] ss 


は ええ た 。 少 し は ね 。 で も あお きら 6 まし た 。 


pE- 

まん が 4 か 

2. (1) 漫画 (2 漫画 家 
う か し ゅ 
3. (1) 歌 (2 歌手 


4. DÉ (2 画家 
Do (HE? (Qe eb 
(応用 ) この ほか 、 自 分 の 好き だ っ た 職業 に 


2. From Dialogue II 


Do you like...? 

: Yes. I did as a child. I thought that I 
wanted to become... 

Did you ...? 

Yes, a little. But I gave up on the 
idea. 


ye gs 


Purpose of the Practice: Sharing 
thoughts about the occupations one was 
attracted to as a child. Ideally, your con- 
versation should progress to the topic of 
why you decided against the occupation. 
How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 

Basic Model 

A: Do you like (1) baseball? 

B: Yes. Asa child, I thought that I wanted 


tni < A A Lloj 


漢字 熟語 練習 


< 電車 > 
FEEL Gps] eer mers inside a vehicle 
MOT Lop a amen garage 
車掌 [ し ゃ し ょ う ] CE RO EAD OTIO conductor 
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つい て 話し 合っ て みる 。 上 の 場合 、 


AA: そう で すか 。 わ た し は …… icu x 


いな が あっ て 思 上 まし た 。 

ある い は 

具 3 そう で すか 。 わ た し も と うだ っ た ん 
T3. 

な ど よ つけ 加え て 練習 する と よい 。 


to become a (2) baseball player. 
A: Did you practice? 
B: Yes, a little. But I gave up on the idea. 
Replacement Phrases 
1. (1) soccer (2) soccer player 
2. (1) comics (2) comic artist 
3. (1) songs (2) singer 
4. (1) pictures (2) artist 
5. (1) the piano (2) pianist 
(Application) In addition, talk about the 
occupations you and your conversation 
partner were personally interested in. In 
the above, you should practice by adding 
phrases like 
A: Is that right? I thought that I wanted to 
become a... 
or 
A: Is that right? So did I. 


KANJI COMPOUNDS PRACTICE 


車両 [し ゃ りょう ] …… iii… carriage, car 
車輪 [し ゃ りん ん] eM BRE wheel 
ApB[fvoUvss]-seMMeRHÜÜeeee train 
電車 [で ん し を ee electric train 


自動 車 [ じ と 5 
駐車 (する )[5 
乗車 (する )[ じ 


a a BRL BL BL € 
FE a a M 
JA gx d 
—- he 


amm 
acr 
A 
NE 


+ Mw 中 


A 


jen 

ah ah BP BL BR RE 
ud た 
eo 
m 


oe 
mt 


団体 [だ ん た 


主体 [し ゅ た 
遺体 [いた い 


そう だ っ た ん 


ball player. 
‘up on the idea. 


layer 
irtist 


| 

st 

‘talk about the 
ir conversation 
nterested in. In 
ctice by adding 


that I wanted to 


HEPRRIUE 2L 9] eim automobile 
駐車 (する )[ ち ゅ うし ゃ (する )]………… parking 
乗車 (する )[ じ ょ うし ゃ (する )] 

es で esos る る る sss で See eee.e:G も る eee riding in a vehicle 
下車 (する ) [ げ し ゃ (する )] 

esse sssassseeeieeeeseee getting Out of a vehicle 
発車 (する )[ は っ し ゃ (する ) 


pice coe departure; starting of a train 


車 [ 4 2 i] 5 が ee7 else steil viec ere vis ieu v vie e m Car, vehicle 
XoT[62i(03))-— wheelchair 
2. Æ < 固定 度 > 

定価 [て いか が ] で の ドー fixed price 
定期 [て いき ] MM regular, periodical 
定期 券 [ て いき けん ] …………… commuter pass 
定食 [て いし ょ く ] -fixed meal, table d'hote 
定員 [て いい ん ] M (seating) capacity 
予定 [ よ zs v] —— rem schedule 
安定 (する ) [あん て い ( す る )] -stabilization 
決定 (する )[ け っ て い ( す る )] 。 ……… decision 
固定 する [ こ て い (する )] IIR fix 
PED) [LATUr(D)] eem undecided 


指定 する [し て い ( す る )] …designate, specify 


3. f& < 体 、 体 重 > 


体制 [た いせ い ] ……… establishment, system 
EB DR ut] vomer physical education 
RR Kreme physical strength 
体重 [た いじ ゅ う ] ……………… body weight 
体質 [た vb a] PCOCCCPPCPLCCCLLPCLPLLE constitution 
体温 [た い ぉ お ん] eee body temperature 
体操 [だ いそ る そう ee physical exercise 
団体 [だ ん だい ] oo group 


具体 的 (な )[ ぐ た いて き ( な )] 

Se RS SE ER concrete, definite 
主体 [し ゅ た い ] …… ド ドー the subject 
遺体 [いた v] DCC つと dead body, corpse 


死体 [し た い ] eee dead body, corpse 
身体 [し ん た だい ] RAMMMRA—ÁÁMMMMe the body 
体 [ か 673] 989/54:6 9.9/9. 496.949 &. 9/9. the body; health 
4. 重く 体重 > 

重要 (%) [E954 5 932] ……… important 
重傷 [じゅ うし ょ う ] …………… severe wound 
重点 [ じゅ う て A] a E ES emphasis 
体重 [た いじ ゅ PA EER is お ee body weight 
二 重 ( の ) [に じゅ う (⑦)] -——--—— double 
貴重 (な )[ き ちょ う ( な )] e valuable 
尊重 する [を ん も ょ う ( す る )」 ee to esteem 
重い [な も (いう)] e MM heavy 
重ね る [か き さ ( ね る )] PICO EIUS XI to pile up 
重なる [か き ( な る )] ce be piled 
5. KR GI 

土木 [ぼぼ く ] 

DC construction of roads, bridges, etc. 
木製 [も 《 xv] easeesseeeeesaessssia made of wood 
NE CH) LOR SOC] m Thursday 
木材 [ も g Sv] OO つつ OO つつ ]umber 
材木 [ざい も て] … ooo lumber 
REST esistere securus qu xoi irr dern tree 


並木 [な みき ] …row of trees, roadside trees 


be ELERT 2) 
ERIT AICI LESTA] "ecrising 
上 下 ( す る ) [じょう げ ( す る )] …up and down 
上 旬 [ じ ょ うじ ゅ ん ] 
OO the first ten days of the month 

bee ESEI 

rt ang one’s superior officer, one’s boss 
上 院 [ じ ょ うい ん ] 

sendero neue caes the Upper House, the Senate 
上 演 ( す る )[ じ ょ うえ ん (する )] 

i RES EEE Ea GGT hi performance 


レッ スン I] s | 


上 達 ( す る ) [じょう た つ ( す る )] 


TTA improvement (of a skill) 
HEIDO J] eerren on the sea 
水上 [すい じ ょ よう] oeer on the water 
陸上 [りく じょう ] agree vv e viu Vea on land 
地上 [ ち に F 5] —————— on the earth 
史上 [ i iP ょ 5] —T————X———— in history 
向上 (する )[ こ うじ ょ う ( す る )] 

TER MILAN HH improvement, progress 
ELS x. $e] the top, the upper part 
上 が る [ あ ( が る )] eM rise, ascend 
2 40:1 3-9 E eee raise, lift 
E5[0i£(5)]-- (train) going to Tokyo 


1. 水 < 水中 、 水 面 > 


水泳 [すい えい ] onesie swimming 
UT IER Sc S C mercury 
水産 業 [ す いる ん ぎょ う ] …… fishing industry 
水準 [すい じ ゆ A ん ] MM level 
水中 [すい ちゅ う ] ee in the water 
水道 [すい どう ] «Mel water supply 
水曜 (日 [すい ょ う ( ぴ び )|…………… Wednesday 
水面 [すい めん ] …… the surface of the water 
水上 [すい や まう] て …… の ……… の < on the water 
水田 [すい ぃ で ん ] 66M HA irrigated field 
水爆 [すい ば て ] eee hydrogen bomb 
ト 水 [げす いし] の he sewage 
Rev water 


8. f& < 信じ る > 


信用 (する )[ し ん よう (する )] …… trust, credit 
信頼 (する )[ し ん らい (する )] ………… reliance 
信号 [ し ん cr 5 ] ee eecccccccccccccccceececescccece signal 
ECAR] ンー ペーパ いつ ーーー trust 
通信 [つう し ん ] 

ーー correspondence; communication 
BEELA] e e self-confidence 
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不信 [ふし A ん ee distrust 
信じ る ・ ず る [( し ん ) じ る ・ ず る ] ……… believe 
y. | dde» 

EH CFERRIUEISCRE)]esee en use 
大 使 [ た いし ] eee ambassador 
労使 [の うし ] ………… laborer and employer 
使う [つか (5 う )] mmm to use 


10. 代 < 戦国 時 代 > 


代理 [だ いり ] representation; agency; proxy 


REDESA] reee money, pay 
Ge cls fe ee eens age, era 
現代 [げん だ い ] ……present age, modern age 
ie [ihe] erret generation 
RTE 2 oe E one's teens 
稀代 (まる [こう だ た い ( ず る ) | s alternation 
ASAJLICE AM replace 
代わ b [か ( わ b ) ] seeieege る esioeeieteeeieis se else Substitute 


11. 解 < 解放 する > 
解決 (する )[ か いけ つ ( す る )] 


esse solution, resolution 
解散 (する )[ か いさ ん (する )] 
ERE RE NRE Sule oleae eine dissolution, break up 


解説 [か いせ つ ] …explanation, commentary 
解放 (する )[ か い ほ う ( す る )] ……… liberation 
解釈 (する )[ か いし ゃ く 〈 く (する)] 


S949 4aj5a/es «wa elejo Ve 8 ee Fh Baa eo interpretation 
解答 [か いた うう] hi answer 
理解 (する )[ り か い ( す る )] …… understanding 
誤解 (する )[ ご か い ( す る )] 

AOT OR EE TOR misunderstanding 
12. B < 自由 > 
自 治 [ È 5) FER EE ES RET se res eau Vie sese autonomy 
CIC ILS TO m free 


1. “Oe 
2. だ US 
に 乗っ た 
3. 車内 で 
4. この 列 
5. KHE 
Cd 
6. 体力 を 
て いる 8 
7. 貴重 品 
8. あの 団 
散 し た 。 
9. FRO 
10. 大 使 の 


1. Many 
jidoosi 
2. I usué 
train 
3. He sp 
and w 
4. What 
5. Its si 
next | 
been 
6. I swir 
strenj 
7. Pleas 
8. That 
was Cc 
9. I usec 


my te 
10. I'm g 
sador. 
11. Let's 
chang 


ee i oe ese distrust 


se believe 


D ambassador 


sr and employer 


n; agency; proxy 


dba money, pay 


ige, modern age 
E 2.5 generation 
E one's teens 
E alternation 
BE mcs replace 


teen substitute 


ition, resolution 


lution, break up 
on, commentary 


maus liberation 
…interpretation 
OB EE oe answer 


understanding 


isunderstanding 


Dn. — 人 


FETAL Li] ee self, oneself 
自信 [じしん ] で om や eee self-confidence 
自殺 (する )[ じ きつ ( す る )] mH suicide 
自宅 [ じ た だ たく] rrean one's own home 
自分 [じん eee oneself 


BE[ÜULA]- — oneself 
自動 車 [ じ どう し ゃ ] ecc automobile 
aC 5a 8 Oe 0 Oe àMÉ M6 Más bicycle 
自然 (な J (LAC) | "rm nature, natural 


E Kanji Compounds Review 


l. この ご ろ は 自動 車 と 言わ ず 車 と 言う 人 が 多い 。 
2, た いて い 自 転 車 で 行く て の だ が 、 き ょ う は 電車 
に 乗っ Jem 

3. 車内 で 大 声 を 上 げ て 、 車 掌 に 注意 され た 。 
4, この 列車 の 定員 は 何人 で すか 。 

5. 来 月 上 旬 の 予定 びす が 、 く わし いこ と は 未定 
で す 。 

6. 体力 を つけ る た め 、 毎 週 木曜 日 に 水泳 を や っ 
で いる 。 

7. 貴重 品 は ご 自分 で ぉ 持ち くだ さい 。 

8. あの 団体 は 何 か 間 題 が あっ て 、 先 月 上 旬 に 解 
散 し た 。 

9. 十 代 の ころ 、 体 育 の 時 間 は 大 きら い だ っ た 。 

10. 大 使 の 代理 で 行き ます 。 i 


MICA FUP LT? MBT SIO ET TA FU BN AI RUP BT A E S BN PT BT EP T T RI E de 


1. Many people say kuruma instead of 
jidoosha (lit., automobile") these days. 

2. I usually go by bicycle, but I rode the 
train today. 

3. He spoke in a loud voice on the train, 
and was admonished by the conductor. 

4, What’s the capacity of this train? 

5. It's scheduled for the beginning of 
next month, but the details have not 
been decided yet. 

6. I swim every Thursday to improve my 
strength. 

7. Please retain your valuables. 

8. That group had some difficulties, and 
was dissolved early last month. 

9. I used to dislike physical education in 
my teenage years. 

10. I'm going as a deputy for the ambas- 
sador. 

11. Let's wait until the traffic signal 
changes. 


Ll, 信号 が 変わ る まで 待ち まし ょ う 。 

12, 代金 は 指定 の 銀行 に ふり こん で くだ きい 。 

13. 彼 の 解説 は あま り 信 用 で き な い 。 

14, 上 司 に 誤解 され て 、 仕 事 が し に て い 。 

15, エレ ベー ター は で き る だ け 使用 し な いで くだ 
きい 。 | 

16, 自宅 に は 車庫 が な い の で この 駐車 場 を 使っ て 
・ い ます 。 

17. 通信 教育 で 勉強 し た だ け で すか ら 、 あ まり 自 
信 が あり ませ ん 。 

18, 解答 は 必ず 自分 で 書い て くる こと 。 

19. 木製 の いす が こわ れ た だ の で 、 代 ゎ り に スチ ー 
ル の を 買っ た 。 

20. 大 き な 木 が 水面 に か げ を お と し て いる 。 


grs MEI A LS OB BI LA LB T A BT A AI UB NT UT BU B IP TT AB TA RE RAE I A 


12. Please pay through the bank that we 
designate. 

13. His commentary cannot be relied 
upon. 

14. My boss has a misunderstanding 
about me, which makes it hard for me 
to do my job. 

15. Will you try to refrain from using the 
elevator? 

16. My house has no garage, so I use this 
parking lot. 

17. I only studied it in a correspondence 
course, so I’m not confident that I can 
do it. 

18. The answers must be written and 
brought by you. 

19. The wooden chair was broken, so I 
bought a steel one to replace it. 

20. The image of a big tree is reflected on 
the waters surface. 
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11 
忍術 [に ん じゅ っ つ ] 


回 


高度 の [こう と (の 
間 謙 術 [ か ん ちょ ・: 
偵察 [て いき つ ] ・ 
謀略 [ぼう りゃ] 
SH[SUo5]- 
後方 提 乱 [こう ほ : 
creating chao 
lines 
ー を 目的 に [(~ を 
敵 地 [て きち ] 
潜行 する [せん こ : 
特殊 技術 [と くし 


歴史 [れき し ] … 
n 
| 忍 器 [ に ん き ] …m 
| 
| 
| 
| L 水 で も [みず (で ぐも 
CÓ water 
Tq T Lt Ba Bn urs d" E ELO 
{ = AS = PEEN a = T oA A x 
く 〈 上 た 毎 生 習 ・『 者 Z Xr E wf: 者 周囲 [し ゅ うい j 属 
fe D: も d = > > 
す 鼻 上 び 早 い ー ら どの は "一 H * ん 浮き 袋 [ 2 ( き ) ぶ 2 
S CRIT m P s B t o 3 は いで は < 
= H . t1 » du た 
ES st fe ed " は な Ta b WI i 水上 [すい じょう ] 
[BO tt ‘ い 水 iE 5 uim x j -( る )] = 
| brlX-ium L EH Ek d Ralita 
| る 真 な の 上 あと 四 き る い を た Ho を RC] 
| "OE ES OK 5 渡 Bj 的 間 * d 人 日 [に ん に も ] © 
を 歩行 "Uh d ud の る 形 Cal 2 » 
Se a E od n A 実験 [じっけん ] … 
© が 年 だ d E EIN ST ES 
か り し る 練 ORR ists MU ad lee 
CS Eu X 3 定説 [て いせ っ ] ・ 
TE “VERNA 今 を 潜 ・ i 


) mee’ 


Cd (co 


< 


か 
ん 
ち 
よ 
う 


CMR 


4 


fh 
に 
ん 
3 
9 
E 
ES 
E 
の 
間 
t 
E 
ti 


eo 


m 
oY 


E 
忍術 [に ん じゅ つ ] 

ss tel ninjutsu; techniques used by ninja 
高度 の [こう ど (の) ドド ドン advanced 
間 謀 術 [ か ん ちょ うじ ゅ つ ] -spying technique 
偵察 [て いき つ ] …… reconnaissance, scouting 
謀略 | ぼう りゃ (] em mnn trick, deception 
TIER LU [erento surprise attack 


後方 提 乱 [こう ほう か くら ん ] 
creating chaos and confusion behind the 
lines 

ー を 目的 に [(- を ) も 《 く て き ( に )] 


asssissseseieeisdieees wiseieetesis sosee for the purpose of 
敵 地 [ て き b] ee enemy territory 
潜行 する [せん こう (する )] …… go undercover 
特殊 技術 [し くし ゅ ぎじ ゅ つ ] 

eeesesosesesssososescecsscsecoooo special techniques 
歴史 [れき NI "e history 
"n 
忍 器 [ に ん き ] ninja devices, ninja weapons 
回 
水 で も [みず (ぐも)] 

eei e water beetle (lit., “water spider") 
げた esessoososecseososesesocecsseseceeso wooden clogs 
周囲 [し ゅ うい] Mee surrounding 
円 形 [ を ん けい ] —€—€——— ——— circular 
浮き 袋 [ う ( き ) ぷ ろく 人] ee float 
RECS g coner wear (on the foot) 
KERF CCT I] aenta surface of the water 
AR E sec cross 
具 [ €] ceesssoeseecsoessesocossecsesocooeeesee tool, device 
AH | ん に b] ———— modern-day 
実験 [ Co WA] ————— MÀ experiment 
浮か な い [ う (か な い )] く 浮く ee float 
定説 [で にせ つつ | eem established theory 


回 

忍 技 [ に ん ぎ | eee ninja techniques 
跳躍 [ ち 45%? ] E CERES wan A E jump 
標準 [ ひ ょ 509A] standard 
RI し や g ] EE OTEA TT about 30cm 

(traditional unit of measure) 
aE mee approximately 
飛 降 り [ と び ぉ (5 り )] …… jumping downwards 
練習 し どい [れん し ゅ う ( し だ い )] 

enint enne given (some, enough) practice 
可能 性 [か の う せ い ] Mee possibility 
練習 方 法 [ れ ん し ゅ うほ うほ 2 う ] 

CCPPPCPCOPCOCCCOCCODCOPCCOCOOLOL method of practice 
生長 [せい ちょ 5] €——————— growth 
Z3 SSW Ss Sieg HBR 9o» 694/6493 9/49 1S4 d GAS S mEA os sie di hemp 
葉 [ は ] Sie ajele ia cece sjviis oi sate wale aia nis else A Fes ST leaves 
アサ の 葉 上 [( ア サ の ) は じょう] 

S'alsis s nets くく SiS な above the hemp leaves 
飛び 越す [と ( び ) こ ( す )] ……… の "の … jump over 
忍び の 歩行 法 [ し の (ぴの) ほこ うほ は 2] 

は 20 method of walking stealthily 
823 rue $996900090000000900009000900000000900909909000900009€ wet 
ふすま eee sliding door 
破る こと な 《[ や ぶ ( る こと な く )] 

een without tearing (the paper) 


整 息 法 [ せ いそ を そく ほう ] …method of breathing, 
respiration technique 
鼻先 [は な る き ] MOLINO EIU i near the nose 
真綿 [まわ た だ] eese (soft) silk floss 
動か すこ と な 〈([ う ご (か すこ と な く )] 
UL without moving, without disturbing 
息 を する [いき (を する )] BG WE alee! tio hati0 0 breathe 


大 日 本 百科 事典 [だ い に ほ ん ひ ゃ っ か じてん ] 
RI S (name of an encyclopedia) 
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レッ スン 10| 忍者 


ll TRANSLATION 


Ninja:a practitioner of the art of ninjutsu. 


Ninjutsu : advanced spying techniques. 
Special techniques for undercover penetra- 
tion of enemy territory for the purposes of 
reconnaissance, strategic deception, sur- 
prise attack, and creating chaos and confu- 
sion behind the lines. 


History 


The Weapons of Ninja 


The Water Beetle Flotation Device 
Circular floats attached to the rim of 
wooden clogs. Originally worn for walking 
on water. Modern-day experiments have 
established that the device was ineffective 
for flotation. 
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Ninja Techniques 


Jumps to a height of nine or 10 shaku 
(2.7—3.0 meters) or to a depth of 40 or 50 
shaku (12.1—15.2 meters) were claimed as 
standard for ninja. Such jumps are pos- 
sible given sufficient practice. Ninja 
refined their jumping technique by soaring 
daily over the leaves of a fast-growing 
variety of hemp : as the bushes grew, their 
skills improved. For walking stealthily, 
they practiced treading across wet sliding 
doors without tearing the paper. To 
improve their respiration technique, they 
practiced trying to breathe without distur- 
bing a length of floss silk placed near the 
nose. 


or 10 shaku 
h of 40 or 50 
e claimed as 
mps are pos- 
ctice. Ninja 
1e by soaring 
fast-growing 
sS grew, their 
ig stealthily, 
is wet sliding 

paper. To 
thnique, they 
ithout distur- 
iced near the 


| Tra 


Airpla 
players, 
cers, nui 
nese ch 
include : 
mind, Jz 
almost 
employe 

Many 
forms 0 
school s 
press ii 
fashion : 
abolishi 
人 が 子供 の ころ あこ が れる 職業 に は 、 制 ” や 乗客 な ども 、 制 服 の 人 に 接する と き 、 な c 
服 を 着る も の が 多い 。 飛行 機 の パイ ロッ ト 、 ん と な く 安 心 感 が も て る 。 n» 

ooke 


し ん か ん せん うん て ん し ゅ けい か ん か ん ご 


野球 の 選手 、 新幹線 の 運転 手 、 警 官 、 看 護 し か し 、 こ うし た 安心 感 が か え っ て 害 に the act 
だ いき TE " ara ies arrival a 
娘 な ど 。 ま た 、 大 企業 や 銀行 な ば は 、 感 じ な る こと も ある 。 国 鉄 時 代 に 、 制 服 を 着 た At the e 


gives on 


Di ORR 29 EE DEET 犯人 に うっ か り 輸 送 中 の 大 金 を 渡し て し ま 
中 学 や 高校 の 制服 に 対し て は 、 個 性 を 殺 "うと いう 事件 が あっ た 。 ま た 、 制 服 の に せ 


お くえん ご うだ つ 


ふく そう そ だ は v 
す 、 服 装 に 対す る モン ス が 育た な いな どの 警官 の 犯罪 と し て は 、 三 俺 円 強奪 事 件 が 思 


り ゆう は ん た い DEF だ 
理由 で 、 反 対 が 多 い 。 し か し 、 警 官 や 鉄道 。 い 出 きれ る 。 


の 職員 な どの 制服 を や め ろ と いう 声 は 聞か Lot, EXP RAO MIMS STL -- 
tour, 職業 に よっ て は 、 制 服 が ある の が 当 Bi そん な 犯罪 が な こら な く て いい LZ 
Wy LANTOSLITCHS. と 思う 。 逆 に 、 現 在 は 制服 が な い が 、 あ っ 会 社 5 
た し か に 、 測 社 し て 制服 を 着る と 、「 き あ た は うがい いと 思う の は 回 員 で あ 々 。 知人 。4 
仕事 を し よう 」 と いう 意欲 を 感じ る で あろ 政党 に よっ て 制服 の 色 を 変え た たら ど う で あ A: 
5 し 、 仕 事 を 終わ っ て 制服 を ね で と き は 、 ろう 。 国 会 の 申 継 放送 も 色とりどり で 楽し B. a 
さわ や か な 解放 感 を 味わう こと が で きる で て な る し 、 議 員 の 顔 と 党 名 を 結び つけ て 覚 Th. 


いっ ぱん し みん 


あろ う 。 ま た 、 サ ービス を 受け る 一 般 市 民 ” える の も 容易 に な る の で は な か ろう か 。 
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STALS, E 


EL THE 
に 、 制 服 を 着 た 
金 を 渡し て し ま 
た 、 制 服 の に せ 


E ん こう だ 


Wig detta 


制服 を ゃ や め て し 
回 ら な く て いい 
が な い が 、 あ っ 
議員 で ある 。 
% た ら 6 と う で あ 
ほり どり で て 楽し 
を 結び つけ て 覚 


な か ろう か 。 


E Translation of the Main Text 


Uniforms 


Airplane pilots, professional baseball 
players, bullet train drivers, police offi- 
cers, nurses . . . careers that attract Japa- 
nese children the most almost always 
include the wearing of a uniform. This in 
mind, Japanese banks and corporations 
almost invariably try to outfit their 
employees in attractive uniforms. 

Many people are opposed to the uni- 
forms of Japanese junior high and high 
school students, which, so they claim, sup- 
press individuality and fail to nurture 
fashion sense. Nonetheless, nobody favors 
abolishing the uniforms of police officers 
or railway workers. There are some occu- 
pations in which wearing a uniform is 
taken for granted. 

Looked at from a more optimistic angle, 
the act of changing into a uniform upon 
arrival at work can be a potent motivation. 
At the end of the day, taking off a uniform 
gives one a refreshing draught of freedom. 


Customers and passengers feel a sense of 
security when the person who serves them 
is uniformed. 

Sometimes, though, the implied secur- 
ity of a uniform belies hidden dangers. In 
the days when the Japanese railroad was 
nationally run, a large sum of money that 
was being transported was once care- 
lessly entrusted to a criminal in uniform. 
In another, unrelated incident, a robber in 
the guise of a police officer made off with 
300 million yen. 

Strip police officers and railway work- 
ers of their uniforms, and crimes like 
these will no longer occur. On the other 
hand, one group which I think deserves to 
be uniformed are representatives of the 
National Diet. How about different colors 
for different parties? Televised debates 
would become more colorful, and match- 
ing faces with parties could be accom- 
plished with ease. 


The following dialogues have been recorded on the cassette. 


DIALOGUES 


会 社 か ら の 帰り に 駅 で いっ し ょ に な っ た 
知人 。A は 男性 、B は 女性 。 
A : 暑い で すね 、 き ょ う は 。 
B. ええ 、 こ れ で 梅雨 が 明け た ら も う 夏 で 


すね 。 
d ちゅ う が く せい 


A : 中 学生 や 高校 生 の 制服 も 自 ろ ぼく な り 


ib 


B : そう 、 夏 は 白 で すね 、 何 と いっ て も 。 

A : 日 本 の 夏 は 割 に 日 ざし が 強い で すか ら 
ね 。 

B : 野球 の 選手 の ユニ フォ ー ム も 白い ほう 
が いい で すね 。 

A : だ いた い は 白 が 基調 じゃ な いで すか 。 

B : ユニ フォ ー ム は 阪神 の が いい で すね 。 
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レッ スン | | m | 


"Ü ue NU ch Inci( 
A: 車 目 は ビ う て すか が 。 Bd ESTY form 
き a TN 
B : 中 日 も 悪く な いけ と ど 、 あ の ぼう し 、 あ — A: 相 撲 ? 相撲 も ユニ フォ ー ム 着 ます か 。 ^ 
* " 
まり 好き じゃ な いん で す 。 B : 着る っ て いう より ・ し め る で し ょ 、 ま T 
ひと み . 
内 そう で すか 。 ま 、 入 に 見 ぜ で る ス 選 一 タ bl. x 
だ いじ iet A: I gu 
は = ュ ニ ラフ ホー み ふも 大 事 な ん で すね 。 AiO. £5 CTs まわ も し る も る 色 E09E 5 : 
; H Ls) ミ う か 、 Bais 
B: 見 る ほう だ け じ ゃ な く て 、 や る ほう に だ し 、 化 粧 ま わし な ん か 豪華 で すね 。 
DOES きょう じ v Lu o 
5 必要 な ん じゃ な いで すか 。「 き あ 、 や る — B: え え 、 そ れ に 行司 さん の 衣装 な ん か 、 Reg 
で 」 っ て 気分 に な る た め に 。 きれ いで す よ 。 FiDi 
けっ そく * ZA M し ょ う X 
A : そう で すね 、 チ ー ム の 結束 の た め に も A: そ うい えば そう で すね 。 今度 は 勝負 だ dm 
à. け じ ゃ な く て そっ ちの ほう も 見 る よう に Je: Hil 
す も う 
Bi: と ころ で 、 お ぉ 相撲 きん の ユニ フォ ー ム な NE qa Te: 
Lt 
Dialogue I dI 
'Two acquaintances have met at the sta- important for all spectator sports. 服 os 
tion on the way home from work. A is B: And not only from the spectators' 
male, B is female. standpoint. The participants also need QD 
A: Hot today, isn’t it? them, too... to get invigorated with a í 
B: Yes. This must mark the end of the desire to compete. 夫 : 制 
rainy Season 一 and the beginning of A: They also come in handy for cement- 
summer. ing personal bonds between members 
A: Which is why the uniforms of junior of a team. 


high and high school students are 
starting to get a little white. 

B: Uh-huh—if nothing else, summer is a 
season of white. 

A: Thats probably because Japan gets 
some pretty strong sunrays in the 
summer. 

B: Anyway, white is most suitable for the 
uniforms of baseball players. 

A: But white's a fairly standard color, isn't 
it? 

B: As far as baseball outfits are con- 
cerned, the Tigers wear nice uniforms, 
don't you agree? 

A: How do the Dragons' uniforms grab 
you? 

B: Theyre okay, but those caps ...I just 
can't seem to like them very much. 

A: Really? Anyway, I guess uniforms are 
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STER 


ECL. 2 


も 色とりどり 
華 で すね 。 

REL Ad». 
sisi: 
見 4 よう に 


or Sports. 

spectators’ 
nts also need 
rated with a 


‘for cement- 
en members 


B: Incidently, how do you like the uni- 
forms of sumo wrestlers? 

A: Sumo wrestlers? Do they really wear 
uniforms? 

B: They don't wear them, really, as much 
as strap them on—their mawashi, that 
is. 

A: I guess you're right... Mawashi are 


certainly colorful. Ornamental 
mawashi are really quite elegant. 

B: Yeah, and the costume that the referee 
wears is also attractive. 


A: Come to think of it, from now on, I'll 


try to pay attention to not just the 
bouts, but to the costumes as well. 


Mu I ME 


Bat つま 


夫 と 妻 の 会 話 。 

4:56, OPH: 

大 で が 

3b : 新聞 に 出 て る の 。 ま た 悪い 警官 が 女性 
を だ まし た ん で すっ て 。 

di RA. 

E: TOKON, か わい そう 。 だ っ て 、 制 
服 の 警 宗 官 だ と 、 つ い 信 用 し て し まう も 
の 、 だ れ だ っ て 。 

夫 : 制服 着 て る 人 間 は みん な いい 人 に 見 え 
ちゃ うん だ ね 。 

Je: : そう ね 、 制 服 着 る 仕事 っ て 、 た いて い 
E COUET もの 。 飛行 機 の パイ ロ 

ッ ト と か 、 看 護 婦 と か 、 ス チュ ワー デス 


Eds 


Dialogue II 


A conversation between a married couple. 

Wife: Oh, no, not again. 

Husband: What? 

W: According to the newspaper, yet 
another woman has been tricked by a 
crooked police officer. 

H: Hmph. 

W: That poor woman. Anybody would 


夫 : 刑務 所 の 囚人 も 制服 着る よ 。 

妻 ・ あ れ は 職業 じゃ な いわ 。 

夫 : と に か く 、 服 装 で 人 を 判断 し な いこ と 

だ な 。 

RI o 

: 人 間 は 外見 より 中 身 き 。 
Em 

: きれ いな 人 は 新しい 服 着 な く て も いい 

ん だ よ 。 

#: 25h. 

夫 : わ か っ た ? 

妻 : わか っ た だ わ 。 きょう は あな た の 背広 買 
い に デ パ ポート へ 行く っ も り だ っ た ん だ け 


ToS mox 


E Pee Leb ha. 


automatically trust a policeman wear- 
ing a uniform. 

H: I guess people feel that whoever is 
wearing a uniform is honest. 

W: Uh-huh. Uniform occupations are 
usually respectable. Like airplane 
pilots, nurses, flight attendants... 


H: But prisoners also wear uniforms, 
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don't they? 

That’s not exactly what you'd call an 
occupation. 

In any event, ifs best not to assess 
people according to their clothes. 

I agree. 

When it comes to people, content 
counts more than form. 

Right. 

Which means that a person with inner 
beauty need not wear new clothing. 
Uh-huh. 

Understood? 

Understood. I was hoping to make a 
trip to the department store to buy 
you that new suit. So much for that 
idea. 


sm3 p má mB = 


単語 の まとめ 


制服 [せい まく て] eo uniform 
あこ が れる £e long for: wish to become 
WHRE[LEr(Ei5]-eee— occupation 
PE AL EH SER ee oe er i te seda YK pilot 


(日 本 語 と し て は 操縦 士 と いう 言葉 が ある カジ パイ 
ロッ ト の ほう が 一 般 的 ) 

野球 の 選手 [や き ゅ う (の ) せ ん し ゅ ] 
baseball player (in this instanse, of a 


professionalteam) 
新幹線 [し ん か ん せん ]……… New Trunk Line 
運転 手 [うん て ん し ゅ ] eMe driver 
警官 [けい か ん ] "——M— policeman 
FG MEN [AACTA]eeeeeee9 M nurse 
大 企業 [だ いき ぎょ う ] …… large corporation 
銀行 [ SA ue 5 ] a sek alata Six sius Mere eS CAS e NEWER E QUIS ESQ PP bank 
感じ の よい [か ん じ ( の よい )] ……… pleasant, 
giving good impressions 
社員 [し ゃ いん |] ee company employee 


努力 する [どり ょ 〈 く (する )] …… make an effort 
中 学 ( 校 )[ ち ゅ うがっ こう ] …junior high school 
に hd peas E ee E high school 
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VOCABULARY LIST 


個性 [こせ い ] …… individual characteristics; 

individuality 
殺す [ こ ろ ( す )] a Ste Ae Re kill; suppress 
B3B R5] clothes 
育つ [を だ ()] --———————- grow ; develop 
理由 [ り め ゆう ] ca reason 
反対 [は ん た *] —€—————— opposition 
鉄道 [て つ ど う ] 宮地: railway 
職員 [し まく いい A ee employee 
職業 に よっ て は [し ょ くぎ ょ う ( に よっ て は)] 

OCT depending on (one's) occupation 
当然 [し う ぜ ん |] esee natural, appropriate 
JS E e seco geet eater I It’s true that~ 
出社 する [し ゅ っ し ゃ (する )] ……… go to work 
ESk[6Eq4]eMM MM volition, will 
QUIPPE AA Peete pleasant, refreshing 
解放 感 [ か い ほ うか ん ] 

erosion feeling that one has been released 
味わう [あじ ( わ う )] feel, enjoy (lit., to taste) 
受け る [ う ( け る ) ] AAO een Cr RR receive 
一 般 市 民 [ い っ ぱん し みん 」] …people in general 
乗客 [に じょう きゃ 《] … で io passengers 
接する [せっ (する )] sa ie 8 Ra RES ES TES meet, 


come 
安心 感 [2 
Dza 
害 [ が い ] 
国鉄 時 代 

when 

ally o 
犯人 [は / 
うっ か り 
輸送 中 [ 


犯罪 [は 4 
三 億 円 強 
an inc 
yen W 
police 
いっ を ・ 
鉄道 員 [ て 
逆 に [ ぎ * 
on the 
国会 議員 
政党 [せい 
中 継 放送 | 


党 名 [と うぅ 
結び つけ : 

(lit., c 
覚え る [も 


容易 [よう 


RES 


梅雨 [ つ W 
白っぽく | 
何と いっ - 


icteristics; 


J; suppress 
EU clothes 
w : develop 
p reason 
‘opposition 
B railway 
-employee 
bci] 

occupation 
ippropriate 
true that ~ 
x0 to work 
ition, will 
refreshing 


sn released 
., to taste) 
E receive 
in general 
passengers 


come into contact with 


安心 感 [ あ ん し ん か ん ] …… feeling of security 
か えっ て contrary to general expectations 
sE [が い ] RIA ERR et a RR e PECTUS harm 


国鉄 時 代 [ こ く て つじ だ い ] 
when the Japanese railways were nation- 
ally owned and operated 


犯人 [は AE A] A E EA E EEA criminal 
うっ か り ereere inadvertently: carelessly 
輸送 中 [ゆめ そう ちゅ う ] 

speedos in the process of being transported 
大 金 [ た いき ん ] …… large amount of money 
事件 [ ビ けん ] EIU XI DUE event, incident 


に せ 警 官 [【( に せ ) けい に かん] 
false policeman; a person disguised as a 
policeman 

犯罪 [は ん ev] quate Warsaw uw 90.85/00i0 Vu o 0/9 4. T crime 

三 億 円 強 礁 事件 [さき ん お くえん ご うだ つじ けん ] 
an incident (in 1968) in which 300 million 
yen was stolen by a person disguised as a 


policeman. 
いっ Z E L L T EE S ETET rather 
鉄道 員 [ て つと どう いん ] …… railway employee 
xk [ x や GE ) ] TID Y OU conversely, 


on the other hand 
国会 議員 [こっ か い ぎ いん ] 


ramon uetus member of the National Diet 
政党 [| ぜ いと う ] eem mnn political party 
中 継 放送 [ちゅ うけ い ほ うそ う ] 
————————————— enee relay broadcast 
公 ょ り ぼ り [いる (も 5 どり 5)] necne colorful 
楽し に [た の (し ぃ い )] m Rm BM À3gM M enjoyable 
EB [2535] sui eas 0.00 eens es ss sess son sorien se ees face 
覚 名 [と ょ と うめい] -name of a political party 
結び つけ て [むす (びる うけ TT) emm together 
(lit., connecting the two) 
覚え る [お ぼぼ (える )] ee memorize 
SURE ys]. cette rob el epos easy 


梅雨 [つゆ] の SGS QUIA PUES ces KIC rainy season 
白っぽく [し ろ ( っ ぱ ぽく)] A OEA EOE whitish 


何と し いっ て も [な ん (と いっ て も )] 
eee lit, whatever you say (emphatic) 


HFL [CS i )] で っ ーー に sunrays 


基調 [ き ち ok 5] 2/*53/4:2.4189 eS E elute [S n ww basic tone, 
basic ~ (color, etc.) 
EAS CAI s the Yomiuri Giants 
UH ACA] seem the Hanshin Tigers 
中 日 [ちゅ うに ち ] …… the Chunichi Dragons 
気分 [ き AA] wiuwdeeagersess essi reus ox ss feeling 
RXE[UOS£q(]eeeMMHMHHemH HH HMM unity 
ぢ 相撲 さん [( ぉ お) すもう (さん )] sumo wrestlers 
LD] MH wear around the waist 
まわ し eee Sumo wrestler's silk loincloth 


化粧 まわ し [けし ょ う ( ま わし )] 
…Sumo wrestler's silk ceremonial apron 


ABO AS] eee gorgeous, luxurious 
行司 [ぎょ うじ ] …referee for sumo matches 
AW[ L5] ee Hmm costume 
BREL a 9 al] ak (sumo) match 
いや 和え eems objectionable: disgusting 
Jz i す ex «vieles /afiumiu aiu Meque id eda a M [oS (A RV ERU AN RS deceive 
SkeeE[UUCSOADA] eee policeman 
(equivalent to ##) 
うつ without meaning to~ 
信用 する [し ん よう (する )] aime Ro iR sis Sie cine trust 
刑務 所 [けい も しま ] eM prison 
因 人 [し ゅ う ビ ん ん] RIRs prisoner 
判断 する [は ん だ ん する ] SUN o Ed x EAT Ru to judge 
外見 [が に いけ A ん eee appearance 
中 身 [な か み ] y'S'elew ete ERE WERE dafs ero Vere eoe te: du content 
背広 [ せ び ろ ] RE RR NS EAA A IET men's suit 


Literally "Depending on...” but in 
actual use closer to “Some...” Example: 
Hito ni yotte wa nattoo ga zenzen taberarenai 
soo da. "Some people can't eat fermented 
soybeans.” (Beware of the differences in 
usage between yotte and yotte wa.) 


e た し か に 

An expression useful for summarizing 
an assortment of facts and then reputing 
them. Tashika ni also encourages the 
listener to anticipate the opposing view- 
point that follows. It often takes the form 
of the phrase, Tashika ni... Shikashi,... 


evt 

In conversational Japanese, the phrase 
isso no koto is also used. Isso is helpful for 
introducing proposals which might be 
difficult to implement. 


9 に よっ て …… を 変え る 


"Use different ... depending on. 
Example: Aite ni yotte kotoba dzukai o kaeru 
no wa toozen desu. "It goes without saying 
that you should use different phrasings 
depending on the person.” 


5o 
ee 暑い で すね 、 き ょ う は 

In informal conversation, inversions of 
these two phrases are not uncommon. 
Natsu wa shiro desu ne, nan to itte mo is an 
example of a similar construction. 


e 白 つっ ぽい 

In combination with nouns, the suffix 
ppoi is equivalent to . . . ni zoku suru, or teki. 
When used to describe colors, ppoi means 
“ish” Examples: shiroppoi (“whitish”), 
aoppoi (“bluish”). Kodomoppoi means 
“immature for [one’s] age.” 
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In combination with a verb, ppoi is equi- 
valent to shiyasui: “easy to [perform]: 
Example: okorippoi (“gets angry easily”), 
wasureppoi (“forgets easily”). 


e そ うい えば そう で すね 

"Now that you mention it, I see what you 
mean" An expression that shows the 
speakers recognition and consent with 


something that he or she was not aware of 
previously. 


ev 13A 


A feminine form. Men usually use tyg da 
nee. This form roughly translates into the 
English “I don't like [it]? 


e だ っ て 

A word used for subjectively expressing 
a reason. Similar to “because” or “for” but 
more emotional. Use dattein conversations 
with intimates; avoid employing it in for- 
mal discourse. (Dare datte is similar to 
dare demo.) 


@ つい ………・ y eli ae: Sig: 


Tsui and the phrase fsui . . . te shimau are 
often used to refer to actions that are con- 
sidered unwise. Example: Tsui nomisugite 
shimatta. “I [was careless and] drank too 
much.” 

e 服装 で 人 を 判断 し な いこ と だ な 

In this instance, . . . koto wa is equivalent 
to subeki de aru. Example: Motto yoku shira- 
beru koto da: “We must investigate further" 
(Na is more familiar than wa. It is often 
used by men.) 


Sa resembles da yo, but is more casual. 


ほん ぶん れい 


本 文例 一 


£5 
` 


E 
205 


bed 

GE) TINT 
い A 

る 」 の 意味 。 「 


練習 A Pill 
例 : 制服 が * 
ある の が 


1 土曜 や 上 


+ き そく 


2. 不 規則 な 


1. ...ni yot 


Example f 
are some i 
forms are 1 


Note: Here, . 
be the case E 
It's permissal 
toozen da. 
Practice A: 
ing to the e 
Example: Ur 
occupations : 
for granted. 
1. Working c 
2. An irregu 
3. Possessing 
4. Allowing 
private lif 
Practice B: 
ing to the e 


ppoiis equi- 
| [perform] 
gry easily"), 


see what you 

shows the 
onsent with 
not aware of 


lly use iya da 
ates into the 


y expressing 
” or "for" but 
onversations 
ing it in for- 
is similar to 


te shimau are 
ithat are con- 
iwi nomisugite 
id] drank too 


だ な 

is equivalent 
tto yoku shira- 
igate further” 
ja. It is often 


more casual. 


This exercise has been recorded on the cassette. 


s» 4U cn 4 t» 


NERA 


STRUCTURE PRACTICE 


と され て いる 


ほん ぶん れい 


本 文例 一 一 職業 に よっ て は 。 制服 が あ 
る の が 当然 だ と SkUT いる よう て ある 。 


| 


GE) 「 き れ て いる 」 は 「 多 く の 人 に 考え られ て い 
る 」 の 意味 。 PRS O TIEI は 省 い て も よい 。 


PBA 例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 


例 : 制服 が ある っ 職業 に よっ て は 、 制 服 が 


ある の が 当然 だ と きれ て いる 。 
1. 土曜 や 日 曜 に も 働く つ 
2. 不 規則 な 生活 を する つ 


1. ...ni yotte-wa, ...to sarete iru 


Example from the Main Text: There 
are some occupations in which uni- 
forms are taken for granted. 


Note: Here, sarete iru means "believed to 

be the case by a large number of people.” 

Its permissable to omit da from the end of 

toozen da. 

Practice A: Construct sentences accord- 

ing to the example. 

Example: Uniforms > There are some 

occupations in which uniforms are taken 

for granted. 

1. Working on Saturdays or Sundays > 

2. An irregular lifestyle > 

3. Possessing specialized knowledge > 

4. Allowing the public to view one’s 
private life ^ 

Practice B: Construct sentences accord- 

ing to the example. 


も ん て き 


3. 専門 的 な 知識 を 持つ つっ 

4, 私 的 な 生活 を 人 に 見 られ る つ 

練習 B 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 

例 : 職業 、 制 服 が ある 一 職業 に よっ て は 、 
制服 が ある の が 当然 だ と きれ て いる 。 
1. 学校 、 制 服 を 着る つ 


ゝ し ゃ な が あい だ 


2. 会 社 、 長 い 間 外 国 で 生活 する つ 


じ ょ せ い けっ こん 
3 会 社 、 女性 は 結婚 し た 65525 
が くせ いり ょ う よる だ 4 か え 
4. 学生 寮 、 夜 10 時 まで に 帰る ー 


Example: occupations, uniforms ^ There 

are some occupations in which uniforms 

are taken for granted. 

1. Schools, wearing a uniform > 

2. Companies, living abroad for extended 
periods ^ 

3. Companies, the resignation of women 
when they get married ^ 

4. Student dormitories, coming home 
before ten ^ 


本 文例 一 仕 事 を 終わ っ て 制服 を ね で 
と き は 、 さ わ や か な 解放 感 を 味わう こ 
と が で きる 。 


L 


( 注 ) 「A で と き 」 の か わり に 「 ぬ で よ 」 と し て も 
よい が 、 を の 場合 は 「 解 放 感 を 味わう た め に は 制 
服 を ぬ ぐ 」 と いう 条件 の ある こと が 強調 きれ る 。 


練習 A 例 に な ら っ て 文 を 作り な る い 。 

例 : 制服 を ぬ で ぐつ 仕事 を 終わ っ て 制服 を ぬ 
で とき は 、 さ る さわやか な 解放 感 を 味わう こ 
ほ と が で きる 。 

1. 会 社 を 出る つ 


2. ...toki-wa, ...ga dekiru 


Example from the Main Text: When 
taking off a uniform after work, you 


can enjoy a refreshing feeling of 
freedom. 


Note: Instead of nugu toki, it's acceptable 
to use nugu to. However, the latter sug- 
gests that the action of "taking off a uni- 
form" is performed for the sake of a feeling 
of freedom. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: taking off a uniform ^ When 
taking off a uniform after work, you can 
enjoy a refreshing feeling of freedom. 

1. Leaving the office ^ 

2. Taking a break ^ 

3. Changing into your own clothes > 

4. Having a glass of beer ^ 

Practice B: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: Work, taking off a uniform > 
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2. 休憩 する つ 
3. 私 服 に 着 か える つ . 
4. ビー ル を 飲む っ 


練習 B 例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 
例 : 仕事 、 制 服 を ぬ で ぐつ 仕事 を 終わ っ て 制 
服 を ぬ で と き は 、 さ さわ や か な 解放 感 を 味 


わり うこ と が て きる 。 
1. 仕事 、 お ふろ に 入る づつ 
2. 勉強 、 ス スポーツ に 出かけ る ラ 


じゅ きょう きょう し つ 


3. 授業 、 教 室 を 出る つ 
4. 会 社 、 飲 み に 行 くつ 


When taking off a uniform after work, you 

can enjoy a refreshing feeling of freedom. 

1. Work, getting into the tub ^ 

2. Studying, going outside to enjoy a sport 
> 

3. Class, leaving the classroom ^ 

4. The office, going out for a drink ^ 


本 文例 一 一 
Re PHT 


お こら な く て 


GE) Thao tata 
と き に 用 いる 。$ 
dk) OL JER 


練習 A. 例 に な 
例 : 制服 、 を ん 
を 制服 を や め 
が お こら な く 〈 


Example fr 
police and ra 
continued, cri 
longer occur. 


Note: Isso... te 
ing propositio 
express. Short 
yamemashoo yo, 
way. 

Practice A: C 
ing to the exai 
Example: unifc 
police and rail 
tinued, crimes | 
occur. 


作り な さる い 。 
事 を 終わ っ て 制 
5 か な 解放 感 を 味 


pg 5o 


n after work, you 
sling of freedom. 
' tub > 

e to enjoy a sport 


ssroom > 
for a drink ^ 


dcc いっ そ "rn 7:5. て いい 


けい か ん て つど うい ん 


本 文例 一 一 いっ を 、 警 官 や 鉄道 員 の 制 
服 を や め て し まっ た ら 、 そ ん な 犯罪 が 


お も 
お さち な が なく 《 で いい と 思う 。 


( 注 )「 い っ を …… た ら 6」 は 勇気 の いる 提案 を する 
も ち att 

と ど と さ に 用 いる 。 bob Thm eRHELE I 

よ ょ 」 の よう に 提案 に 用 いる こと も ある 。 


練習 A. 例 に な ら っ て 文 を 作り な きい 。 

例 : 制服 、 を そん な 犯罪 が むこ ら な いつ いっ 
制服 を や やめ て し まっ だ たら 6、 そ ん な 犯罪 
が お こら な く 《 て いとい 。 

1 . 入学 試験 、 試 験 地獄 が な く な る つ 

2. 学校 、 自 由 な 勉強 が で きる つ 

3. 会 社 、 自 分 の 才能 が の ば せる つ 


こう さい + o けい けん 


4. 交際 、 不 愉快 な 経験 を し な く て すむ せつ 


3. ...isso ...tara, ...te ii 


Example from the Main Text: If 
police and railway uniforms were dis- 
continued, crimes like these would no 
longer occur. 


Note: Isso... tara is a form used for mak- 
ing propositions that take courage to 
express. Shorter variants, such as isso 
yamemashoo yo, can be used in the same 
way. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: uniforms, crimes like these > If 
police and railway uniforms were discon- 
tinued, crimes like these would no longer 
occur. 


555 い 
(注意 。「 や め る 」 に は いろ いろ な 意味 が あ 


る 。 上 の 1. は 制度 を や ゆめ る こと 、2. 3. 


4. は 個人 的 に 退 校 、 退 社 、 絶 交 す る こと 
を きす ) 

練習 B 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 

例 : 制服 を や め る 、 そ ん な 犯罪 が ぢ こら な 
いっ いっ を 制服 も や ゆめ て し まっ だ ら 6、 そ を 
ん な 犯罪 が な こら な く て いい だ ろう 。 

1, 別れ る 、 け ん か し な く て す せ 

2. 離婚 する 、 自 由 に な れる 

3. 家出 を する 、 新 し い 生活 が 始め られ る 


う > くる 
4. 本 当 の こと を 言う 、 苦 し まな く て すむ 


1. school entrance examinations, “exami- 

. nation hell" would disappear ^ 

2. school, studying independently would 
be possible ^ 

3. the company, personal talents could be 
extended ^ 

4. the relationship, distasteful experi- 

ences could be avoided > 

(Additional Note: The word yameru can 

take on a variety of meanings. In the first 

sentence, yameru refers to the discontin- 

uation of a system. In sentences 2, 3, and 

4, yameru means quitting school, resigning 

from a company, and breaking an acquain- 

tanceship, in that order. 

Practice B: Construct sentences accord- 

ing to the example. 
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レッ スン | | sum 


Example: uniforms were discontinued, 
crimes like these would no longer occur ^ 
If uniforms were discontinued, crimes like 
these would probably no longer occur. 


1. separate, get along without fighting ^ 


La) 


ディ スコ ー ス 練習 


AI …… が いい で すね 。 
B: そう で すか 。 ce は どう で すか 。 
DNA d PERI TES TW 


も く て き た か 
練習 の 目的 : A が ひと つの も の に つい て 高 
Uri か め た い べつ 
い 評 価 を 示し 、 そ れ に 対し B が 別 の も の 
51 も と ぜん めん て き 
に つい て の 評価 を 求め る 。 A は 全面 的 に 
MER Urea 欠点 を あげ る 。 BOP 
示し た も の を 否定 し すぎ ぬ よ う 気 を つけ 
て に 意味 が ある 。 
れん しゅ} ほう ほう 


練習 の 方 法 : 基本 型 の ド 線 の 部 分 を 入れ か 


を る 。 


1. From Dialogue I 


A: ...are nice, don't you agree? 

B: Really? How do the...appeal to 
you? 

At «salso okay... tie... 


Purpose of the Practice: A praises 
something; B responds by asking A for an 
opinion of something else. A doesn’t 
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2. get divorced, be able to gain freedom ^ 

3. leave home, be able to have a new life 
begin > 

4. say what we really feel, get by without 
feeling frustrated > 


Ea This exercise has been recorded on the cassette. 


DISCOURSE PRACTICE 


く 基 本 型 > 


A : ユニフォーム は 阪神 の が いい で すね 。 


B : を う で すか 。(⑫ 中 日 は ど う で すか 。 


2 中 日 も 悪く な いけ ど 、(3) あ の ぼう し 
は あま り 好 きじ ゃ な いん で す 。 
入れ か え 語 
(1 朝 は 洋風 DME 3) なっとう 
ern (ii ⑬ 政 に きき れる の 


きゅう か お ん せん 


(① 休 暇 は 温泉 (2 ゴル フ (3 体 を 動か 


express an opinion that is completely 
negative, but simply points to what he (or 
she) feels is a weak point. The fact that A 
is careful to avoid an overly negative 
opinion is significant. 

How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. 


Basic Mo 
A: (1). @ 
don’t 5 
B: Really 
forms 
A: The ( 
okay, | 
(3) the 


練習 の 目的 
4 521 
Th. 
B t bifa 
Bet 

練習 の 方 法 
mobs 

< 基本 型 〉 

A: tu 


2. FromI 


in freedom ^ 
ve a new life 


t by without 


cassette. 


COTTI Ao 


EC?» 
りあ の ぼう し 


- 


lo 


pot 3 
5 る れる の 
(3) 体 を 動か 


えん か い 


IOHA (3) 


completely 
what he (or 
i fact that A 
ly negative 


underlined 
] with the 


Basic Model 

A: (1) The Tigers uniforms are nice, 
don't you agree? 

B: Really? How do the (2) Dragons' uni- 
forms appeal to you? 

A: The (2) Dragons' uniforms are also 
okay, but I don't particularly care for 
(3) the caps. 


Replacement Phrases: 

1. (1) a Western-style breakfast (2) Japa- 
nese food (3) fermented soybeans 

2. (1) the beach in the summer (2) moun- 
tains (3) getting bitten by mosquitos 

3. (1) hotspring vacations (2) golf (3) 
physical exertion 

4. (1) stand-up parties (2) sit-down affairs 
(3) listening to people sing 


2. 会 話 文 IT より 


Bi わか っ た わ 。 


練習 の 目的 : A が B に 助言 する 。 B は 同意 
する が 、A は も う - - 度 念 押し (reinforce) 
する 。 会 話 文 II は 夫婦 の 会 話 な の で A、 
B と も familiar だ が 、 以 FO 基本 型 で は 
B を て いね い 体 に し た 。 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
た Big 

(EAE 

: と に か く 、(1 服 装 で 人 を 判断 し な いこ 


と だ な by fuss cob d 


2. From Dialogue II 


A: In any event, it’s... 
B: I agree. 

A: When it... 

B: I see. 


Bee s 


A: 2 人 間 ! 外見 i a EEY 女性 な 6「 中 
EE T5 


B:4253LJ7: 

入れ か え 語 名 

l. (①) 頭 を 使う (② 頭 を 使わ な いと だ め 
せん そう じ だ い 

(2 情報 戦争 の 時 代 


じ か ん と き か ね 
3. 1) 時 間 に お くれ な い (2) 時 は 人 金 な り 


(1) 情 報 を 集め る 
4. (1) ぉ 客 様 を 怒ら せな い (2 お お客様 は 神 
様 
(A は 上 司 、B は 部 下 の つ も り で や っ て み 
る と よい 。 PP dramatic に 、A は い ば っ た 
Cere cM TTD 
いる こと を 示す た め 、 胸 を な で きす る よう 
な 身 ボ ぶり を し て や る と 、 実 感 が 出る 。) 


Purpose of the Practice: A advises B. B 
concurs, but A nonetheless reinforces his 
advice. In Dialogue II, the two speakers 
are married, so both use the familiar form. 
This form has been changed to the polite 
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form in the following Basic Model and is essential 歩道 [ほど 

Practice. 2 (1) accumulate information (2) it's an 報道 [ほう 

How to Practice: Replace the underlined age in which information must be com- 柔道 [じゅ 

portions of the Basic Model with the peted for "PS 

Replacement Phrases. 3. (1) avoid lateness (2) time is money 

Basic Model 4. (1) try not to anger our customers (2) 

A: In any event, it's (1) best not to assess the customer is God 7. EO 
people according to their clothes. (When practicing, A should take the role 意見 [いけ 
[Female ending: koto ne] of the superior, and B, of the subordinate. 意味 [いみ 

B: I agree. Use dramatic emphasis: A should take on 意識 [いし 

A: (2) When it comes to people, content a haughty tone; B should use gestures 意外 (な )[ 
counts more than form. [Female [like nervously rubbing the chest] that e 
ending: Nakami yo] express the turmoil of pent frustrations. 意欲 [いよ 

B: I see. Practice the dialogue in a way that will 意志 [いし 

Replacement Phrases: allow the concrete feelings of the situa- 意義 [ い ぎ 

1. (1) use your head (2) using one's head tion—its jikkan—to come through.) 注意 [bw 

用 意 [よぅ 

決意 [けっ 

合意 [ご う 

た たと と | : 同意 [と 3 
漢字 部 語 練習 KANJI COMPOUNDS PRACTICE 

8. 放 ( 解 

1 . 制 (制服 ) 満員 [まん いん ] cree full: no vacancy 放送 [ほう 

制限 [せい げん ] mM limit, restriction eo に oo committee member 放火 [ほう 

制裁 [せい る い ] ……… sanction, punishment 従業 員 [ じ ゅ う ぎ ょ うい ん ]………… employee 放射 線 ほ 

GUPTA re S CT eeaeee res production 解放 [か い 

制度 [せい ビ ] や mm system, institution 4. 育 (育つ ) 釈放 [し ゃ 

制服 [せい る ふく] meee uniform 育児 [いく じ ] ………… bringing up children: 放す [は な 

強制 (する )[ き ょ う せ い ( す る )]…… (to) force taking care of children 

税制 [ ザ い せい ] RR RR taxation system 教育 [ き よ 5 い g ] a I E education 9 s 件 ( 事 

~H (会 員 制 )[ 二 せい (か いい ん せい )] 体育 [た いい く ] ………… physical education 事件 [ じ け 

LOMA —system (membership system) 育つ [ そ だ ( つ )] ………………ー……grow up RLU 

RSLS WCE BE) | es to control 2X P2444 2 C bring up 件 数 [けん 

or inc: 

2. 銀 (銀行 ) 5. 鉄 (鉄道 、 国 鉄 ) 

OVE fl eee ee ode be eain silver Pils) RE ems iron 10. 議 ( 議 
銀行 [ぎん こう] eee bank 鉄道 [て っ ぼう] eM railway 議会 [ ぎ か 
水銀 [すい ぎん ん] eem nnn mercury 製鉄 [せい て つ ] ………… iron manufacture the Ja 
国鉄 [こく て つ ] eMe Japan 議員 [ ぎ い 

3. 員 ( 社 員 、 職 員 、 議 員 ) National Railways Diet, : 
職員 [し ょ くい ん ]……… employee; the staff 議長 [ ぎ ち 
社員 [し ゃ いん ]…………| company employee 6 . 道 (鉄道 ) 議案 | ぎる 
会 員 [ か いい ん ] s association member BELESA] ーー の road 会 議 [ か い 
Pee iecit personnel TY WA EAR dace morals conve! 
全員 [ぜん いん ] ereere all members 鉄道 [て つど とう] ーー ドー railway 審議 (する 
定員 [て いい ん ] …capacity (of a hall, etc.) WEIS CEJ] seeee— water service 決議 (する 
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歩道 [ ほ ど Fal Sa a CR sidewalk at a meeting 


) its an 報道 [ほう どう ] ……ーー………… news, report Bu X] e cabinet meeting 

be com- hud EI ee ee judo 協議 (する )[ き ょ う ぎ (する )]……conference: 

money 道 [ み ち ] …… の ti……… road; direction, way consultation, discussion 

mers (2) 討議 (する )[ と う ぎ (する )] ……… discussion: 

E debate 

the role AR[UCUA]- MH ジジ ビーーーーーーーー opinion 代議士 [だ い ぎ ( ene Diet member 

ordinate. 意味 [ い z ea treno Pe E DR TIS meaning 

EC on 意識 [v i5 š] RE REE eaae consciousness y 政 ( 政 党 ) 

Eo iR 意外 (な )[ い が い ( な )] m M unexpected 政府 [せい る る] eMe the government 

‘trations. 意欲 [いよ ょ く ] will, volition; enthusiasm 政治 [せい じ ] ………… politics: government 

that will 意志 [ い L] Mee. will; intention 政党 [せい La ea political party 

ne situa- a E E significance Bd [€ uA] MM political power 

1) 注意 [ちゆ うい] ………… attention; caution 政策 [せい SS J| oe policy 
HIE DE ue] eta preparation 政界 [せい か い ] ……… the world of politics 
ーー resolution 政局 [せい きょく ] ee political situation 
合意 [ご 5 v] ain Eus es s es agreement, consent 財政 [ざい せい ] VRVECONES ESPECIE V POSTREMIS finance 
同意 [うい]………… agreement, consent 行政 [ぎょ う せ い ぃ ] …………… administration 

8. 放 ( 解 放 感 ) 12. 党 (政党 、 党 名 ) 

racancy 放送 [ほう そう ] eee. broadcast WS Rs a dsa Cas party 

Bember 放火 [ ほ 5 か | E E E arson 党員 [ と う いん ] "OC Eis S PR party member 

nployee 放射 線 [ ほ う し ゃ せん ] …… radioactive rays 政党 [せい と う ] ereere political party 
解放 [か い ほ う ] ………… liberation, release ^5E[X & 5] ruling party, majority party 
釈放 [し ゃ く ほ う ] ………… release, acquital 野党 [や と よう] ……………… opposition party, 

hildren; 放す [は Jo ( す )] Rn ein RR CT to release minority party 

ー 党 (自民 党 )[ 一 と う (じみ ん と う )] 

lucation 9. 件 (事件 ) …ーparty (Liberal Democratic Party) 

fication 事件 [ じ け ん ] …… event, incident: scandal 

"TOW up 条件 [じょう けん ] conditions, requirements 


ring up 件 数 [けん すう ] ………… number of events 
or incidents 


| 3 TOR 10. 議 ( 議 員 ) 
railway 議会 [ぎかい ] ………… a national assembly: 
facture the Japanese Diet 
…Japan 議員 [ぎいん ] …… member of the Japanese 
Diet, a congress, or a parliament 

議長 [ ぎ ち i: 5 ] 06m 0 0 GT a RT EE chairman 

議案 [ に あ A] ATTER EELEE TA bill 
NH. aad 会 議 [ か い &] eener eens eneen OT OrOHCE. 
‘morals convention; meeting 
railway 審議 (する )[ し ん ぎ ( す る )] …… investigation & 
service 決議 (する )[ け つぎ (する )] c decision Clad in sailor-suits — a mandatory uniform — young 


women make their way to school. 
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ll Kanji Compounds Review 
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. あの 銀行 、 
. 人質 が 解放 され て 
< 政権 は また 自民 党 が に き ぎっ た 。 

新しい 税制 に は 反対 する 人 が 多い 。 
. 委員 の 意見 を き 


だ い が く じ か ん 
. 大学 の 体育 の 時 間 に 


. The 


2 ら な か っ た の て 警官 に きい だ 8 

歩い て ゅ だ ら 6、 意外 な 人 に a 
こん ど 制 服 が 変わ b d UI. 

、 こ ん の 事件 は 解決 し た 。 


UC Ad »s 

党員 全員 の 合意 の を 得る の は むず か し い 。 
柔道 を 習 
ぼう も うち の 社員 は 仕事 に 対す る 意欲 が 十分 
な い 。 

きょう の 議案 は 
cob ds 

分 に 討議 し な いう もち に 決議 する こと に は 


Bee 


「 新 し い 従 業 員 の 教育 」 と い 


. I did not know how to reach my desti- 


nation, so I asked a police officer. 


. While walking along the sidewalk, I 


encountered someone I had not 


expected to meet. 


. The uniforms of that bank's employ- 


ees have been changed recently. 


. The hostage was released, and the 


case was resolved. 
Liberal Democratic 
retained its power yet again. 


Party 


. The new taxation system is opposed 


by many people. 


. Let's ask the opinions of the commit- 


tee members. 


. It is difficult to obtain the agreement 


of all party members. 


. I studied judo in a physical education 


class at college. 


. Somehow the employees of our com- 


pany are not enthusiastic about their 
work. 


同意 で きま せん 。 

13, この エレ ベー ター の 定員 は 十 名 で すか ら 、 も 
ぅ 満員 で す 。 

14. この クラ ブ は 会 員 制 に な っ て いま す 。 

15, きょう は ひき し ぶり に 育児 か ら 解放 きれ て あ 
そん で 来 た 。 

16. 放送 時 間 に 制 限 が あり ます の で 、 
く ぉ 話し 下さ い 。 

17. この 国 の 政府 も 財政 問題 に 苦し ん で いる よう 
だ 。 

18. 会 議 中 は だ れ も 入れ な いよ う 注 意 し て 下さ い 。 

19. あの 代議士 は 何 党 で すか 。 

20. あの 人 は 鉄 の よう な 強い 意志 を 持っ て いる 。 


ご 意見 は 短 


11. Today we are going to discuss how we 
should train the new employees. 

12. I cannot agree to make a decision 
before the matter is fully discussed. 

13. The capacity of this elevator is 10 per- 
sons, so it's completely full now. 

14. This club admits only members. 

15. I was finally freed from taking care of 
my children today, so I went out and 
enjoyed myself. 

16. The broadcast time is limited; please 
state your opinions briefly. 

17. The government in this country 
seems to be having financial diffi- 
culties. 

18. Take care to prevent people from 
entering while the conference is in 
progress. 

19. To which party does that Member of 
Parliament belong? 

20. His will is as strong as iron. 
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ll VOCABULARY 


三石 油 [ み つ び し せき ゆ ゅ ] 

Me ETE Mitsubishi Oil Company 
給油 所 [きゅう ゆ し ょ ] ………… service station 
頼み の 綱 [ た の ( み の ) つ な ] 

evetsieeee sene senos lifeline, mainstay, last resort 
RAPA SU] 

-Kansai Yamamoto(a fashion designer) 
威力 [いり ょ く ] ………… power, might, grace 
アル バイ ト 難 [( ア ル バ イ ト ) なん] 

CGC problems with part-time workers 


解消 [か い B よ F] E TE DOO TTE solution 
新制 服 [ し ん せい ふく |] eee new uniform 


従業 員 用 に [じゅ う ぎ ょ うい ん よう (に )] 

a RNR a E le or for the employees' use 
採用 する [きい よう (する )] ……………… adopt 
石油 各社 [せき ゆか くし ゃ ] 

に CC くつ ここ various oil companies 
ファ ッ シ ョ ン 作 戦 [(( フ ァ ッ ショ ン ) る くせ ん ] 
vXeejes)e aetevd'vsieldlelyiisa a eieie 0 «079 v9 9/8 Vei fashion strategy 
ガソリン 生産 規制 [(( が ソリ ン ) せ いさ ん きせ い ] 

restrictions on the production of gasoline 
外さ れる [は ず ( さ れる ) ] E TRE be relieved 
競争 激化 [きょう そう げき か ] 

…increase in the severity of competition 
ー に 拍車 が が か る [( 一 に ) は くし ゃ (が か か る ) ] 


PLYXY 1010's 0, 6.08 0 bie Siecle W808 0 Ti0 viele se eens vi to spur 
生き 残り 0[ い ( き ) の こ (9)] v survival 
Py PST IURIS LT ez Cielo Y ESOCE LIOOOOCODCE EY EIL C EIOS key 


サー ビス 向上 [ (サービス) こう じょう ] 
IDOL IY YO KC REIR SU IC. SOLO upgrading of service 


頼み の [た の ( み の )」 ………… necessary, vital 
アル バイ ト Mee mM] part-time worker 
RATOA) j tem difficulty 


解消 する [か いし ょ う ( す る )] 
Pee AMEN oer ee annihilate, put an end to 
ー( よ ) う と いう 狙い [( よ うと いう ) ね ら ( い )] 


作業 着 [ き ぎょ う ぎ ] yes discty まな る Se の work clothes 
ファ ッ シ ョ ン 性 の ある [( フ ァ ッ ショ ン ) せ い ( の あ 
2) ] breve dieses eiie < な AI な SOC ee ei fashionable 


接客 着 [ せ っ きゃ くぎ ] 

e wear for dealing with customers 
脱皮 [だ っ ぴ ] 

em complete change, transformation 
打ち 出す [ う ( ち ) だ ( す )] …express, announce 


汚い [きた な ( い )] em MM dirty 
危険 [きけ ん ee dangerous 
屋外 [お g が い | RENS Re Spin sis sies RR dete out-of-doors 
敬遠 る れる [けい えん (きれ る )] …… be avoided 
条件 [じょう けん A ee condition 
発想 [は っ そう ] COOPCOOCC つ CC いい COCCO 1dea 
日 本 石油 [に ほん せき ゆ ] «M Nihon Oil 
切り 替え る [ き ( り ) か が (るる) ……………… change 
基調 [きち ょ う ] …… base colors, main colors 
喫茶 室 「 き っ さき し 2] ceeMeHe8eHA coffee shops 


併設 する [へ いせ つ ( す る )] …… provide, set up 
趣向 を こら し た [し ゅ こう (を こら し か た )] 

E elaborate ; is devised carefully 
オー ト オ ア シス 化 [《 オ ー ト オア シス ) が か ] 

seisa seis os voss ei convert into “auto oases” 
Cu cR SE Nc E suitable for 
さわ や か fresh, pleasant 
強調 する [きょう ちょ う ( す る )] …… emphasize 


ll TRANSLA 


At Mitsubishi ( 
Saved by the G 
New Uniforms 
Part-Time Staf 


This fall, Mit 
a new design 
the uniforms 
employees. Th 
new "fashion 
Japan's oil c 
restrictions are 
spurring oil co! 
petition in wh 
tomer service 
survival. This ii 
to put an end 


""work clothes 
ショ ン ) せ い ( の あ 
E fashionable 


with customers 


transformation 
)reSS, announce 


-out-of-doors 
Ee be avoided 


ts, main colors 
coffee shops 
provide, set up 
BL た) ] 

vised carefully 
? ス ) か ] 

) "auto oases" 
"suitable for 
tresh, pleasant 
E emphasize 


ll TRANSLATION 


At Mitsubishi Oil Service Stations 

Saved by the Grace of Kansai 

New Uniforms Sought as a Solution to 
Part-Time Staff Frustrations 


This fall, Mitsubishi Oil will begin using 
a new design by Kansai Yamamoto for 
the uniforms of its service station 
employees. The move is one of several 
new "fashion strategies" undertaken by 
Japan's oil conglomerates. Production 
restrictions are to be relieved in April, 
spurring oil companies into a fierce com- 
petition in which an upgrading of cus- 
tomer service will be the only key to 
survival. This in mind, the companies plan 
to put an end to an ongoing headache— 


the difficulty of attracting indispensable 
part-time staff. 

Mitsubishi Oil's new uniform signals the 
transformation of the oil-besmirched work 
uniform into a fashionable service sector 
garment. “If we don't have a uniform that 
young people will want to try on," the 
company explains, “people won't come to 
work at the service stations, which are 
often given a wide berth because they're 
dirty, dangerous, and out-of-doors.” 
Adopting the same idea, Nihon Oil is also 
slated to change to a new uniform in June, 
with bright blue and green as the princi- 
pal colors. Hoping to convert their service 
stations into so-called “auto oases,” the oil 
companies have devised other ideas, such 
as the construction of coffee shops on 
service station sites. The “auto oasis” 


plan has emphasized the need for uni- 


forms that are fresh and attractive, they 
say. 
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The following essay has been recorded on the cassette. 


MAIN TEXT 


Mn か < う ば * と く 
デパ ー ト の 家具 売り 場 に 「 す きま 家具 特 
ば い が み は 3 k 
売 」 と は り 紙 が し て あっ た 。 幅 も 抽 行 きも 
きん じ っ ほそ な が ほん だ な し ょ っ 
三 十 モ ンチ で ぐら い の 細長 い 本 棚 や 食器 棚 で 
Uni at U た か と ころ 
HS, 住居 費 が 高い た め せ まい 所 に 住ま ざ 
A お お と か いじ ん へ や 
る を 得 な い 多 〈 く の 都 会 和信 に と っ て は 、 部 屋 
3 くう か ん 0» £5. た いし 3 
の すみ の わずか な 空間 も 利用 の 対象 し な る 。 
そこ で 「 す きま 家具 」 の 登場 し いう わけ で 
b. 
X あたら せい 
住居 空間 が 限ら ちら れ て いる の に 、 新 し い 製 
ひん EON せい さん は ん ば い 
品 が 次 々 と 生産 ・ 販 売る され 、 あ ふれ て いる 
げん ざい と か い ひ 
の が 現在 の 日 本 の 都会 で ある 。 人 の 少な い 
ち ほう ひろ びろ CE y 
地方 や 広々 と し た 国 か ら 来 た 人 は 、 息 が つ 
き が 
まる よう な 気 が す る に 違い な い 。 
せい か つ ちい き 
こう し た 生活 に 小 き い 時 か ら な れ て いる 
あな せ ive ふ よう 7 か ん も の す 
着い 世代 は 、 不 要 だ と 感じ る 物 を 捨て る こ 
US 4o L X4 くる 
と を 知っ て いる 。 し か し 物資 不足 に 苦し ん 
けい けん ふる 
だ 経験 を も つ 古 い 世 代 は 、 な か な か 物 を 拾 
て る こと が で き な い 。 捨て ず に と っ て ちく 
の で 、 ま すま す 物 が 増え 、 生 活 空間 が せ ば 
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め ら れ て いく 。 

先日 の 新聞 の 投書 の 主 は 、 何 で も 捨て ず 
に と っ て お く 嬉 が 入院 し た の で 、 留 守 の 間 
に その 部 屋 を 整理 し 、 不 要 の 物 を 捨て て 住 
みや すく し て お いた 。 退 院 し て きた 嬉 は 、 
その 労 に 感謝 する どこ ろか 大 い に 怒 っ た る 
う で ある 。 当 人 の 意思 を 確か め な か っ た 辺 
の 思慮 不足 が 責め られ る べき で あろ う 。 捨 
て られ る 世代 と 捨て られ な い 世 代 が 共存 す 
る に は 、 互 い に 相手 の 考え 方 を 尊重 する ほ 
か 方 法 が な い 。 

三 年 使わ な か っ た 物 は 捨て まし ょ う 一 一 
な ど と 家事 専門 家 は 教 し る 。 し か し 、 か つ 
て の ょ うな 物資 欠 芝 時 代 が いつ か 来 な いと 
は 言 を ない 一 一 と 捨て られ な い 世 代 は 考え 
る 。 そし て 、 今 は 何 の 役 に も 立た な い が 、 
千年 後に は 話し 相手 ぐ で らい に は な る か も し 
れ な いと 思い な が ら 、 初 老 の 配偶 者 の 横 導 
を ちら っ と 見 る の で あろ S 


| Transl 


In the fur 
department 
notice procla 
conserving | 
“S pace-conse 
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boards with 
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KC. E 留守 の 間 
物 を 捨て て 住 
て きた 千 は 、 
い に 怒 っ た る 
めか か っ た 嫁 
CHAS, #& 
共存 す 
世代 が 共存 


そん ちょ う 


を 尊重 する は 


B. よ フー 
eel, Po 
つか 来 な い と 
い 世 代 は 考え 
立た な い が 、 

は な る か も し 


よい ぐう し ゃ こ が お 


ED T 


@ Translation of the Main Text 


Space-Conserving Furniture 


In the furniture section of a certain 
department store, there was a posted 
notice proclaiming the following: “Space- 
conserving furniture now on special?” 
“Space-conserving furniture,” it turned out, 
referred to oblong bookshelves and cup- 
boards with width and depth measure- 
ments in the 30-centimeter range. It'S now 
possible for metropolitanites, who are 
often forced to inhabit cramped living 
quarters due to the high cost of housing, 
to use even the smallest spaces in their 
rooms. Space-conserving furniture fits the 
bill just perfectly. 

Despite severe housing conditions, the 
big cities of today's Japan are marked by 
the unrelenting manufacture and retail of 
an overflow of novel products. People from 
sparsely inhabited provinces—or from 
vastly spacious countries—must feel a 
sense of suffocation. 

The younger generation has been 
accustomed to these living conditions 
from childhood onwards, and knows how 
to throw away whatever seems to have 
lost its usability. But Japan's older genera- 
tion remembers the trials of an era of 
product shortages, and finds it difficult 
to follow their lead. Instead of throwing 


things away, old people put things away, 
and their living area gets progressively 
smaller as goods accumulate. 

'There was a letter in the newspaper the 
other day. written by somebody who had 
increased the livability of the room of her 
hospitalized mother-in-law by straighten- 
ing it up and disposing unusables. Far 
from laud her efforts, the mother-in-law, 
once out of the hospital, was furious in- 
stead. The thoughtless daughter-in-law 
neglected to straighten out the wants of 
the woman; for this, her scolding was more 
than apt. In Japan, where a disposable 
generation still coexists with a generation 
that finds it hard to throw things away, 
mutual respect for the other party's view- 
points is essential. 

“Take whatever you haven't used for 
three years or more, says a housekeeping 
expert, “and toss it out" But the non- 
disposable generation fears that an era of 
scarcity may return yet again. And, after 
stealing a sidelong glance at the profile of 
a middle-aged spouse, members of this 
generation realize that what isn't precious 
now may become more valuable ten years 
down the road—as a conversation partner, 
if nothing else. 


[zz] The following dialogues have been recorded on the cassette. 


DIALOGUES 


* £3 きゅう けい じ 


会 社 の 同僚 が 休憩 時 間 に ぉ し ゃ べり し て 


いる 。 A は 男性 、B は 女性 。 
A : ひっ こし きれ だ そう で すね 。 
Bi ええ ぇ え 、 ち ょ っ と 会 社 か 6 は 遠 きく な り ま 


し だ は と 。 
A : じゃ 、 前 より 広く な っ た で し ょ う 。 
ぇ 、 少 し は 。 そ れ で 、 ぉ ば あちゃ ん 
の 部 屋 も と り ま し た 。 
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A: それ は いい で すね 。 

は た だ う で も ちん な いと 、 わ だ し た だ たち も の いる 
所 が な く な っ ちゃ うん で す よ 。 
ACBD? 


いえ 


B : 何で も 捨て な いで と っ て ぉ く か ら 、 家 
の 中 が な お せま く な っ て 困る ん で す 。 る 
れ で 今度 は 、 と っ て おぉ きた いも の は 自分 
の 部 屋 に 入れ る っ て こと に し た ん で す 。 

ATES Es 

B : デパ ー ト の 包装 紙 だ の 、 ぉ 菓子 の 告 だ 

結婚 式 の 引出 物 の 茶 あ ん だ の 、 使 わ 


Dialogue I 


Two coworkers are chatting during a 
coffee break. A is male, B is female. 

A: I understand that you've moved 
recently. 

B: Yes—but to a place that's a little fur- 
ther from the office. 

A: Nonetheless, your new place is more 
spacious, isn't it? 

B: Well, to a certain extent. We've now 
got a special room for my husband's 
mother. 

A: That's an improvement. 

B: Without one, our personal space 
would be infringed upon. 

A: Huh? 

B: My mother-in-law hangs on to things 

rather than throwing them away—and 

the house gets more and more 
cramped as a result. From now on, 
she'll have her own room available for 
storing the things she wants to save. 

Good thinking. 

She saves stuff she doesn't ever 

use...department store wrap, candy 

containers, the teacups they give you 
at wedding receptions... 

A: I can sympathize with her, anyway. 


に 
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な いも の で も と っ て お くん で す 。 

A:EOAUEXUCTS0nEL 
思っ て いる か ら 、 せ り も あり ませ ん けど 
ね 。 

B : ええ 、 そ りゃ そう で すけ ご ど 程度 間 題 て 
す ょ 。 わ だ た し や 娘 が 流行 お くれ に な っ た 
服 を 捨て よう と する と 、 も っ た いな いっ 
(RB ACT, 

ルル くも を もう て すか 。 

B : ほか の 点 で は ほん と に いい 嬉 な ん で す 
けど ね え 。 


People in the old days regarded the 
preservation of possessions as a 
virtue. 
B: Yes, you're right, but its a matter of 
degree. Whenever my daughter and I 
throw away something that's gone out 
of fashion, she gets angry at what she 
thinks is wasteful. 
Really? 
When it comes to other things, 
though, she's pretty good as far as 
mother-in-laws go. 


zo 


> CHUB 

UC UA 

い と 地震 ( 
RIAR 


Dialogue Il 


A marrie 
tion. 
Wife: Wh: 

there? 
Husband: 
W: Not “si 
H: It’s ki 

words, 
W: Howa 
H: Okay. 


ATCT., 
る の が 美徳 だ と 
あり ませ ん け で ご 


て い ど も ん だ い * 


けど 程 度 問題 で 


> 
『 ぢ くれ に な っ だ 


も っ た いな いっ 


o vli ACH 


ys regarded the 
sessions as a 


it’s a matter of 
y daughter and I 
g that’s gone out 
ngry at what she 


| other things, 
good as far as 


か も の き 
デラ ッ パ ー ト へ 買い 物 に 来 た 内 婦 の 会 話 。 


つま な ん か 


と くば い 


時 REPE oT. 

装 :「 す きま 風 」 じ ゃ な く て ? 

夫 : うん 、 音 が 似 て いて お も LAVH. 
妻 : 行っ て み ま し ょ うか 。 

央 3 うん 。 


ほそ な が し まぁ 


妻 : まあ 、 細 長い 食器 棚 。 こ れ な 6、 う ち 
の 台所 の すみ に も 入り そう ね 。 

: そう か な あ 。 あ を そこ 、 測 っ て きた ? 
・ を ええ 、 た し が 23 セ ンチ 。 


: じゃ や 、 入 ら な いわ ね 。 

: うん 。 こ の 本 棚 は と う 、 子 供 部 屋 に ? 
: これ は 入る わ ね 。 で も 、 よ (固定 し な 
いと 地震 の 時 倒れ て くる わ よ 。 

des 54. ちょ っ と 安定 が わる いか な 。 


X 汗 XE DR XE on 


Dialogue II 


A married couple on a shopping expedi- 
tion. 
Wife: What does it say on that sign over 
there? 
mend “Sukimakagu on special.” 
: Not “sukimakaze”? 
H: Its kind of an interesting play on 
words, don't you think? 
W: How about a look? 
H: Okay. 


rz 


こら Wot Ato. 32 セ ネッ チチ ある ちよ 。 


妻 * MET Hn 

夫 : あん まり せま い 空 間 に 家具 を 入れ よう 
と する の が 、 む りな の か な 。 

妻 : そう ね 。 す きま に 家具 を 入れ る な ん て 、 
けち な 話 ね 。 


いえ 
Ri しょう が な いる 。 家 が せま いん だ も の 。 


奏 : いつ に な っ た 6、 も う 少 し 広い 家 に 住 

め る よう に な る の が し ら 6。 

: だ め だ ね 、 お れ の 収入 じゃ 。 

・ あ ら 、 Wo 50, 

: 怒っ て な いき 。 怒る 資格 な いも の ね 。 
: も う や ゆめ まし ょ う よ 。 こ ん な こと 言っ 

て る と 、 わ た し た ちの 間 に す きま が で き 

ちゃ うわ 。 

夫 : そう だ ね 。 家 具 は や め て ぉ 茶 で も 飲も 
う か 。 


Era CHLELEIX 


X c OX o 


[After a while] 

W: Oh, an oblong cupboard. Something 
like this just might fit into that.corner 
of our kitchen. 

H: Hmm...did you happen to get the 
corner's dimensions? 

W: Uh-huh. It's about twenty-three centi- 
meters. 

H: Okay, now let me measure this... 
well, looks like it's thirty-two centi- 
meters. 
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W: —and too long to fit. 

H: Isuppose so. Anyway, what about this 
bookcase? Think it might fit in the 
kid's room? 

W: Yes, but if we don't stabilize it in some 
way, it might tip over in an earth- 
quake. 

: Now that you mention it, it is a little 
shaky. 

: Seems like we're not coming across 
anything we could use. 

: I think it’s absurd to try to fit a piece 
of furniture into a tight space. 

: Youre right There's something 
miserly about shoving furniture into 
small spaces. 


z m z m 


単語 の まとめ 


すき ま 家 具 [( す きま ) か で ] …… furniture for 
a small space between two things (sz- 
kima and kagu are commonly used, but 


this combination is new) 

家具 売り 場 [ か で う ( り ) ば ] 

ss Ss ie tele 58 S08 Goa て に いわ OO furniture department 
特売 [し くば い ] ee special sale 
は り 紙 [( は り ) が み ] 


幅 [は ば ] A23 や お (A66 RE Karel Fa Cae aima o a WW wisi る 6 width 
興行 き [お く Q (J) ee depth 
emEo[iExeZe(Qe)eee€BMe€9-. oblong 
本 棚 [ ほ ん だ な ] TOTO Or Tere bookcase 
ERMC x ode] ーーーーーー……・ cupboard 
住居 費 [ じ ゅ うき ょ ひ ]……… housing expenses 


住ま ずる を 得 な い [ す (まざる を ) え ぇ (ない )] 
e ee ee E cannot but live in 


多く の [お お (〈 の )] ("———————À many 
都会 人 [と か いじ ん ] …… big city inhabitants 
部 屋 [へ や ] 1—————————— room 
Ho oncensrte ET corner: nook 
DDI ende erroe aea A very small 


Well, in our case, we don't have much 

of a choice. Our home is too cramped. 

: When will we ever be able to move to 

a larger place? 

: You can just put that out of your head. 

My income's too low. 

You're not getting angry, are you? 

: No—I don't have the right to. 

: Okay, let's just put an end to this con- 
versation. Or a space will open up be- 
tween you and me. 

H: I agree. Why don't we take a break 
from looking at furniture and have a 
cup of coffee? 

W: Lets. 


Sus m s m 


VOCABULARY LIST 


en RAR space 
利用 [ b J 5 ] OO MOLTO OTe Ce RR EGA A EE use 
対象 [た UL ] a I ae NE ee object 


登場 [し うじ ょ う ] …appearance on the stage 
住居 空間 [じゅ うき ょ くう か ん ] dwelling space 


限ら れ て いる [か ぎ ( ら 5 れ て いる )] ……… limited 
製品 [せい ひび A ん A] eeeMHMMHenmm m MM goods 
次 る も っ ざっ うき (GE one after another 
生産 きれ る [せい さん (され る )] -be produced 
販売 され る [は ん ば い ( き れる )] ………… be sold 
あふ れる SS IIb ROS Ev Tose a Sto se GIR OSEE BREN do d ES overflow 
現在 の [げん ざい (の )] eee present-day 
地方 [ちほ は ほう ] ooo district, province 
広々 と し だ た [ひろ びろ (と し た )] ……… spacious 
息 が つま る [いき (が つま る )] ……… suffocating 


ー に 違い な い [( 一 に ) ち が ( い な い )] 

本 CAC で PKG つつ must (certainly) ~ 
生活 [せい か っ] mee life, lifestyle 
若い 世代 [わか ( い ) せ だ い ] 


不要 [よう 1 ee unnecessary 
KU S[PA(CS)]- g 39 em IMP feel 
捨て る [ す ( て る )] ……… throw away; discard 


物資 不足 [ぶっ し ぶ そ 〈] -shortage of things 


ー に 苦し せ [ (> 
経験 [けい けん ] 
古い 世代 [ふる ( 
増え る [ ふ ( え る 
生活 空間 [せい ぇ 

せ ば め る re 
投書 の 主 [と う 【 


til lw 5 bb] 

…mother-ir 
入院 する [に ゅ 2 
留守 の 間 に [る 3 


整理 する [せい 5 
退院 する [た いい 


HLA] pe | 


ー ど ころ か OO 


( 
意志 [いし ] m 
だ 


確か め る [た し (: 
嫁 [ よ め ] ……… 
思 庵 不足 [し り ょ 


責め る [ せ ( め る ) 
共存 する [きょう 
互い に [た が (WI 
相手 [あい て ] … 
考え 方 [か ん が (: 
尊重 する [そん ち 
方 法 [ ほ うほ 2 
家事 専門 家 [ か じ 


の つづ n 


役に立つ [や ゃ や 〈 (A 
話し 相手 [は な (( 
初老 の [し ょ ろう 

elderly, mi 


dont have much 
eis too cramped. 
e able to move to 


out of your head. 

V. 

agry, are you? 

> right to. 

1 end to this con- 
will open up be- 


we take a break 
iture and have a 


nce on the stage 
] dwelling space 
ERE limited 


ne after another 
] …be produced 
pee be sold 
Eee overflow 
p present-day 
listrict, province 
E... spacious 
EV suffocating 
to)] 

3t (certainly) — 
E life, lifestyle 


nger generation 


V away; discard 
prtage of things 


ー に 苦し む [( 一 に )〈 る (し ち )]…suffer from— 
経験 [ け い UA] P P RE RE an experience 
古い 世代 [ふる ( い ) せ だ い ] …older generation 
増え る [ ふ ( え る )] SO as ET RR ES an increase 
生活 空間 [せい か つく うか ん ] …… living space 
せ ば め る e make small; decrease 
投書 の 主 [と うし ょ (の ) ぬ し] 

EoD EN writer of a letter to the editor 
fill w 5 bb] 

…mother-in law (usually, of one’s wife) 
入院 する [に ゅ うい ん (する )] …be hospitalized 
留守 の 間 に [ る す ( の ) あい だ (に )] 

een while (she) was out of the house 
整理 する [せい り ( す る )] adjust; put in order 
退院 する [た いい ん (する )] 

aici slow tc Snir be released from the hospital 


HLA »] 963 /369/0/64/9 ET EER vio ase n 5 effort, hard work 
感謝 する [か ん し ゃ (する )]………… be thankful 
mS ど Z5 far from~ 
大 い に [ お お ( い に )] ……… greatly, very much 
iode ant (oie YT emet erii was angry 
当 人 [と うに ん ] ……… the person him/herself 
dE LV] aeee (one's) will 
確か め る [た し (か め る )] ……………ー… ascertain 
M Lr gi] E the wife of one's son 


思慮 不足 [し り ょ ぶ そく 〈] 


責め る [ せ ( め る )] --—-——-——--—-——— blame 
共存 する [きょう そん (する ) ノ きょう ぞ ん ( す る )] 

RR «eol uo RENTERS ej coexist 
互い に [た が ( い に )] "nnm mutually 
相手 [あい て ] E the other person 
考え 方 [か ん が (ええ) か な だ た] …… way of thinking 


尊重 する [そん ちょ う ( す る )] …respect, esteem 
方 法 [ ほ うほ う ]…ー… バ ーー…… ド ーー…… method 
家事 専門 家 [ か じ せ ん も ん か ] 

eh EE, specialist in housekeeping 
PGC Fi once, at one time 
物資 欠乏 時 代 [ ぶ っ し けつ ぼう じ だ い ] 

RT a time when things were scarce 
役に立つ [や 4 (に ) だ ( つ )] DR の の ed useful 
話し 相手 [は な (し ) あい て ] someone to talk to 
初老 の [し ょ ろう (の )] 

elderly, middle-aged (traditionally, 


"forty years old," but now used to refer 
to the older ages) 
配偶 者 [は いで ぐう しゃ ] --———-———— ee SDOuSe 
BUR E S I E] ・…ーー ツ ーー profile 
ちら っ と 見 る [( ち ら っ と ) み (る )] …… glance at 


休憩 時 間 [ き ゅ うけ いじ か ん ] …… coffee break 


ひっ こし する ……: move (to another house) 
包装 紙 [ ほ うそ うし ] ………… wrapping paper 
[DA | Nie sey ei Leia eus vid eje] TRI gh v eta e d o RN NE EN can 
結婚 式 「 け っ SLB] ewe wedding 


引出 物 [ ひ き で も の ] 
present for those who attended a wedding 
reception 
大 切 に する [た いせ つ ( に する )] 
ova same ss make much of, treat carefully 
美徳 [ び と 4 ] Passa qs 6a RNS SN CMRI a virtue 
むり も あり ませ ん -——ee can be understood 
and sympathized with 
程度 問題 [て い ど も ん だ い ] a matter of degree 
流行 お くれ [りゅう こう (おぉ くれ )] 
CCC RR CHEE REN EE RS out of fashion, outdated 


[An — clothes 

も っ だ いな い DRE E LEE SE a pity to waste 
一 会 話 文 II 

す き ま 風 [ す き ま (か ぜ ) | RD AO SOLO ACIDO a draft 


between small spaces like doors, etc. 
音 が 似 て いる [お と (が ) に (て いる )] 
9 ご le7e1 ale Vw vi ERS 4 € VU 95: similar in sound (to—) 


SHIP Ez] RB kitchen 
測る [は か (る )] OCC Vs measure 
TDA eR if I remember correctly 
子供 部 屋 [ こ ども で や ] -the children's room 
固定 する [ こ て い (する )] "————— fix 
地震 [ l2 E A] nnn earthquake 


倒れ て くる [た お ( れ て 〈 2)] 

IO IET EID UID fall down to where one is 
安定 が わる い [ あ ん て い ( が わる い )] -unstable 
i? b S AIU SIE SAN SV EEN aT ruv aa que wala unreasonable 
けち な 話 [ け ちな (は な し )] Soe SUN MR T a aAA S petty, 

small-minded 話 三 こと 
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お れ …… similar to ば 〈 (but more familiar) 
収入 [し ゅ 5 iw 5] wissewesames wee Tryus vise ui income 


資格 [し か くく | m9 qualification; ability 


e す きま 


A narrow space between two objects. 
Frequently used to refer to areas that 
cannot ordinarily accommodate furniture, 
such as nooks or corners in houses or 
narrow doorways. The coined word 
sukimakagu, though meaningless in and of 
itself, is an intriguing pun. 

Sukimakaze are the cold, unhealthy 
drafts that blow through old houses or ill- 
constructed homes. The word is often 
used to figuratively describe personal 
interactions. When two perfectly-matched 
individuals start drifting apart, one might 
use the phrase, ano futari no aida ni mo 
sukimakaze ga fukidashita: “there are cold 
drafts blowing between that couple.” 

e 登 場 

A dramatic word meaning, literally, “an 
appearance on the stage. “ Toojoo personifies 
the image of sukimakagu and figuratively 
“raises it on a (public) stage.” 


9e と いう わけ で ある 


Often used at the end of a paragraph 
to indicate the conclusion of an explana- 
tion. The equivalent in spoken Japanese, to 
yuu wake-desu, is often used to end spoken 
remarks. 


e せ ば め ら れ て いく 


The word sebameru is a verb construct- 
ed by adding the ending meru to semai. By 
connecting meru to the stems of adjec- 
tives, one can form tadooshi (transitive 
verbs). Examples: yowai > yowameru (“to 
weaken"), hiroi ^ hiromeru (“to widen”). 

Maru is the ending for jidooshi, or intran- 
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sitive verbs. Examples: yowai > yowamaru 
("grow weak”), hiroi ^ hiromaru (“become 
wide"). 

The verb form of semai is conjugated by 
adding meru (or maru) to sebashi, which is 
a literary form with the same meaning. 
Example: sebameru (tadooshi), sebamaru 
(idooshi). 
eio 

Nushi means “the person who did/does 
something" Examples: mochinushi (“the 
person who had/has [it], otoshinushi 
(“Someone who has dropped/drops [it]"). 

そん ちょ う 
e 尊 重 す る 

A word used to show respect to some- 
one's ideas or work. Sonkei shows respect 
to the individual him/herself. 


は な あい て 
e 話 し 相手 すら い に は な る 

In this instance, gurai implies a small- 
ness or a lack of importance. 


か いわ ぶ 


ん 
画 会 話 文 


e ひ っ こし され た 


The sareta portion of this expression is 
a respectful form used principally by men. 
Women tend to say zasatta instead. 


es お ば あちゃ ん 

The daughter-in-law in this dialogue 
uses obaasan to refer to her mother-in-law 
from the perspective of her children. 
e は あ ? 


Spoken with an upward intonation in 
instances when the meaning of a state- 
ment is vague. More refined than the infor- 


mal “ee?” 


Co E も ん だ い 


e 程 度 問題 


Used when : 
the point of p 


e す きま 風 


(Refer to th 
Notes.) 


e た し か 
Unlike tash 
tashika...da i 
lacks confidei 
Example: A: A 
tashika 38 to ¢ 
that person?" ‘ 


ほん ぶん れい 


本 文例 一 件 


っ て は 、 部 屋 


» まう た いし ょ う 


利用 の 対象 と 


EpL AC は 
が 重要 に な 5E 


練習 例 に な 6 
fil: MAA, Z 


on; ability 


yowamaru 
i ("become 


jugated by 
n, which is 
' meaning. 

sebamaru 


b did/does 
wshi (“the 
otoshinushi 
rops [it]"). 


it to some- 
ws respect 


?s a small- 


pression is 
lly by men. 
stead. 


s dialogue 
ither-in-law 
hildren. 


tonation in 
of a state- 
in the infor- 


mal "ee?" 

て い E も ん だ い 
e 程度 問題 

Used when something has gone beyond 
the point of permissibility. 


es すきま風 


(Refer to the Main Text section of the 
Notes.) 


e た し か 

Unlike tashika ni (“certainly, surely") 
tashika...da is used when the speaker 
lacks confidence in his or her ideas. 
Example: A: Ano hito ikutsu desu ka. B: Saa, 
tashika 38 to omoimasu kedo. “How old is 
that person?” “Well, probably 38, Td say.” 


は な し 
e け ちな 話 

Here, hanashi could be replaced with 
mono or koto. As opposed to its frequent 
meaning of monentary or materialistic 
stinginess, kechi here refers to an over- 
emphasis on details or a small way of 
thinking. 


e ゃ いつ に な っ た ら …… よう に な る の か (し ら ) 

A phrase used to convey a feeling of 
resignation about something that probably 
won't take effect. Example: Itsu ni nattara 
konda densha ni noranakute ii yoo ni naru no 
kana. "When will we ever be relieved of 
having to ride crowded trains?" 


po し か く 
e 席 る 資格 な いも の ね 

Mono is a colloquialism used to empha- 
size a reason. It also appears in the state- 
ment “ie ga semai n da mono.’ 


This exercise has been recorded on the cassette. 


a REGi A EwS 


STRUCTURE PRACTICE 


文型 練習 


1。…… に と っ て は 、…… も …… と な る 


ほん ぶん れ 


本 文例 一 住居 費 が 高い た め せ まい 所 
に 住ま ざる を 得 な い 多 て の 都会 人 に と 
っ て は 、 部 屋 の すみ の わずか な 空間 も 


TEJ 


利用 の 対象 し な る 。 


則 特 殊 な 場合 に は 、 普 通 で は 間 題 に な ら な いこ と 
が 重要 に RU うこ と の 表現 。 


練習 DUO っ て 文 を 作り な さい 。 
f: 都会 人 、 空 間 一 都会 人 に と っ て は 、 わ 


ず か な 空間 も 問題 と な る 。 


e wb へ ん か 

1. 小 きい 子供 気温 の 変化 っ 
か ら だ ひと E ToS ん か 

2. 体 の 弱い 人 、 環 変化 っ 


s gioia RE, 

A. T NANA ト 学生 、 値上げ ー 

5. な まけ 者 、 仕 事 つ 

(上 記 1. 2. 3. 4. 5. の 場合 は 「 問 


題 」 の か わり に 「 負 担 」 を 入れ て も よい 。) 


211 


レッ スン [M すき ま 家 具 


I. ...ni totte-wa, ...mo ...to naru 


Example from the Main Text: It's 
now possible for metropolitanites, who 
are often forced to inhabit cramped liv- 
ing quarters due to the high cost of 
housing, to utilize even the smallest 
spaces in their rooms. 


Note: A way to express the fact that an 
ordinary phenomenon can become prob- 
lematic under special circumstances. 
Practice: Construct sentences according 
to the example. 

Example: Metropolitanites, space > For 
metropolitanites, even small spaces pre- 


sent a problem. 

1. young children, variations in tempera- 
ture > 

2. physically weak persons, changes in 
environment > 

3. people with a low income, tax increases 
— 

4. students with part-time jobs, price 
increases > 

5. indolent people, work = 

(Its also possible to substitute futan [“a 

burden”] for the word mondai in numbers 

1,2.3 4. and 5) 


本 文例 一 住居 空間 が 限ら れ て いる の 
に 、 新 し い 製品 が 次 々 と 生産 ・ 販 売 き 
れ 、 あ ふれ て いる の が 現在 の 日 本 の 者 


会 で ある 。 


(B Pe Oi tee 」 Ev 表現 と 「……… の が …… 
で ある 」 と いう 表現 が 組み 合わ きれ て いる 。 Î 
は 強調 き れ た 実情 の 説明 、「 意 外 な こと に 」 の 所 介 
が 含ま れる 。 


ES 
= 
5 


2. ...noni, ...no-ga ...de aru 


Example from the Main Text: 
Despite severe housing conditions, the, 
big cities of today’s Japan are marked 
by the unrelenting manufacture and 
retail of an overflow of novel products. 


Note: A pattern combining the noni and no 
ga...de aru forms. In this context, the lat- 
ter is an elaboration on conditions that 
have been emphasized, and leaves one 
with the impression that these conditions 
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練習 例 に な ら っ て 文 を 作り な る い 。 


例 : 住居 空間 、 製 品 一 住居 空間 が 限ら れ て 
いる の に 、 新 し い 製 品 が 次 々 と 生産 ・ 販 
売 き され 、 あ ふれ て いる の が 現状 で ある 。 
i a 電化 製品 っ 


どう ろ くる ま 
3. 道路 、 車 っ 

し ゅ うに ゅ う waa ふく 
4. 収入 、 流 行 の 服 っ 


were unexpected. 

Practice: Construct sentences according 
to the example. 

Example: Living space, products > 
Despite limitations on living space, there 
is currently an unrelenting manufacture 
and retail of an overflow of novel products. 
1. Living space, electrical appliances ^ 
2. Economic demand, products ^ 

3. Roads, cars ^ 

4. Income, fashionable clothing ^ 


本 文例 一 
な い 世 代 ヵ 


か ん が 


の 考え 方 4 


借 あ る 目的 の 7 
を 強調 す 6 表 3 


練習 A 例 ( 
例 : 世代 っ 1 
い に 相 手 の 


な に 。 
2r 

1. 国家 っ 
だ ん た い 

2. 団体 っ 
た ち ば 

3. 立場 っ 


Uo X 


1, ES 


3. ...ni-wa, 


Example 

Japan, whe 
still coexis 
finds it ha 
mutual res 
viewpoints 


Note: A form 
is only one v 
situation. 
Practice A: 
ing to the e: 
Example: gei 
tion coexist 
mutual respe 
thinking is e 
1. Nation ^ 
2. Group ^ 


in tempera- 
changes in 
ax increases 
jobs, price 


ute futan [“a 
iin numbers 


な さい 。 
WORST 
々 と 生産 ・ 販 


げん じょう 


RAT 5 5, 


tes according 


products — 
t space, there 
manufacture 
wel products. 
ppliances > 
icts ^ 


ling > 


ほか 方 法 が な い 


本 文例 一 一 捨て られ る 世代 と 捨て られ 
な い 世 代 が 共 Efe 5l. 互い に 相手 
の 考え 方 を 尊重 する は か 方 法 が な い 。 


借 あ る 目的 の た め に は 方 法 が ひと つ し か な いこ と 
を 強調 す る 表現 。 


MBA 例 に な ら っ て 文 を 作り な る さい 。 
例 : 世代 一 世代 と 世代 が 共存 する に は 、 互 
い に 相 手 の 考え 方 を 尊重 する ほか 方 法 が 


1. 国家 っ 
だ ん た い 

2. 団体 っ 
た ち ば 

3. 立場 っ 
し ゅ X 

4, 主義 っ 


3. ...ni-wa, ...hoka hoohoo-ga nai 


Example from the Main Text: In 
Japan, where a disposable generation 
still coexists with a generation that 
finds it hard to throw things away, 
mutual respect for the other party's 
viewpoints is essential. 


Note: A form to express the fact that there 
is only one way to effectively deal with a 
situation. 

Practice A: Construct sentences accord- 
ing to the example. 

Example: generation ^ When one genera- 
tion coexists with another generation, 
mutual respect for the other party's way of 
thinking is essential. 

1. Nation ^ 

2. Group ^ 


RAB 練習 A で 作っ な た 文 の 中 に 、 次 の 語 
名 を 入れ 、 例 に な ら っ て 文 を 作り な さい 。 
例 : 捨て られ る 、 捨 て られ な いつ 捨て られ 
る 世代 と 捨て られ な い 世 代 が 共存 する に 
は 、 互 い に 相手 の 考え 方 を 尊重 する ほ ヵ 
方 法 が な い 。 
と まず 
1. Et. SLv 


U LA ! 


> 


E cm. L z て き 
2. 保守 的 な 、 進 歩 的 な 
3 か 
3. 売る 、 買 う 
る CA ぜん た い 
4. 個人 、 全 体 っ 
(な お 、3.。 に つい て は 『 売 る 、 質 う 」 の 
つか お し な ら 
ほか に 「 使 う 、 使 われ る 」、「 教 える 、 習 う 」 


だ が ども 入る こと が で きる 


3. Position ^ 

4. Principle > 

Practice B: Insert the following phrases 
into the sentences you constructed in 
Practice A. Then, construct sentences 
according to the example. 

Example: Can dispose of things, cannot 
dispose of things ^ When a generation 
that can dispose of things coexists with a 
generation that cannot dispose of things, 
mutual respect for each others way of 
thinking is essential. 

1. Wealthy, poor ^ 

2. Conservative, progressive > 

3. Selling, purchasing ^ 

4. Individualistic, absolutistic > 

(Tsukau, tsukawareru [using, used] and 
oshieru, narau [teaching, learning] can be 
substituted for uru, kau in 3.) 
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[レッ スン [8l すき ま 表 具 


This exercise has been recorded on the cassette. 


ディ ィ ス コー ス 練 習 DiscounsE PRACTICE 


AS SPOS 13€ 90 4:11. 


Berk. 
まえ : ^ 
AUS. Tes ac Ro 


すこ 


BK る た は 


へ ん どう 


練習 の 目的 : B の 最近 の 変動 に ln A 
が を の 利点 に 言及 する 。 B は 部 分 的 に を 
れ を 認め る 。 

練習 の 方 法 : 基本 型 の 下線 の 部 分 を 入れ か 
iu 

〈 基 本 型 > 


(1 郊外 へ ひっ こし を きれ た そう で すね 。 


1. From Dialogue I 


A: I understand that.. 

B: Yes. 

A: Nonetheless, ...is...isn't it? 
B: Well, to a certain extent. 


Purpose of the Practice: A comments on 

the advantages of a recent change in B's 

life. B partially acknowledges A's 

remarks. 

How to Practice: Replace the underlined 

portions of the Basic Model. 

Basic Model 

A: I understand that you've (1) moved to 
the suburbs. 

B: Yes. 


A: じ ゃ 、 前 より ②⑫⑳ 広 く な っ だ で し ょ う 。 
B.x4& LG. 


入れ か え 語 名 
1. (①) 会 社 の 近く へ 移ら れ た (⑫) 通 勤 が 楽 


2. 1) 転職 を な きっ た (⑫ 仕 事 が 楽し く 

3. (1) 運動 を 始め られ た (2 調子 が よく 

4. (ヨシ ピュ メー ター を 入れ 5 れ た だ Bit 
事 が 早く 

(B の 最後 の 発言 の あと に 「 で も 、 大 し た 

違い は あり ませ ん 」 を 加え て も よい 。) 


A: Nonetheless, your new place is (2) 
more spacious, isn't it? 

B: Well, to a certain extent. 

Replacement Phrases 

1. (1) moved near the office (2) commut- 
ing is a little easier 

2. (1) changed jobs (2) your new job must 
be more fun 

3. (1) begun exercising (2) you must be 
getting into shape 

4. (1) installed a computer (2) work must 
go more quickly 

(Demo, taishita chigai wa arimasen [“but 

there isn't any real difference"] can be 

added on to the end of B's final remark.) 


練習 の 目的 : 
判 を 述べ 、 
は A し 第 三 
三 者 に 対す 
ら で あ る 。 
は り 不 満 ・: 

練習 の 方 法 : 
部 分 を 入れ 

(AB) 

A : ほん と に | 
B : まあ 、 He 
せん けど 。 
A: そ りゃ 
入れ か え ぇ 語句 
1. 物 を 大 事 | 
2, 遊び た い B 
3. MUROS 


た ち ば 
. 立場 が 違 】 


Aa 


ETL Jie 


つう きん らく 


Ue (2) 通 勤 が 楽 


仕事 が 楽し 
2 調子 が よ 〈 
出し られ た (24t 


|「 で も 、 大 し た 
pv) 


aw place is (2) 

t? 

ent. 

ice (2) commut- 

ur new job must 

2) you must be 

+ (2) work must 
arimasen [“but 


erence"] can be 
's final remark.) 


2. 会 話 文 1 より 


BA $5 e で すか ら 6、 ぜ むり も あり 
FADES 

の りや まう で まけ 所 、 て も の の や T 
す よ 。 


練習 の 目的 : A が 第 三 者 に 関し て 不満 ・ 批 
判 を 述べ 、B は 第 三 者 を 弁護 する 。 こ れ 
は A 第 三 者 の 関係 が 近い の で 、B は 第 
三 者 に 対す る 攻撃 を あま り し た く な いか 
ら で あ る 。A は B の 弁護 を 認め る が 、 や 
は り 不 満 ・ 批 判 を 取り 消 き な い 。 

練習 の 方 法 : (基本 練習 〕 基本 型 の 下線 の 
部 分 を 入れ か えて 練習 する 。 

GERE» 

A : ほん と に 困り ます 。 

Bitd, HOATHYS, DOH? 
せん けど 。 

A : そり ゃ そう で すけ ど 、 程 度 問題 で す よ 。 

入れ か え 語 名 

1. 物 を 大 事 に する 世代 

2. 遊び た い 時 期 

3. 職場 の 要求 が きび し いん 


た ち ば に z 
4. 立場 が 違う ん 


お う よ う 


〔 応 用 練習 ) 基本 練習 の 場合 は どん な 場面 
か 想像 し て みな きい 。 典型 的 な も の と し 
て は 次 の よう な も の が 考え られ る 。 

1 . 老人 が 物 を 捨て な い の で 家族 が 困る 。 

2. 子供 が 勉強 し な い の で 親 が 心配 する 。 

3. 天 が 働き すぎ る の で 妻 が 心配 する 。 

4. 上 司 が 理解 力 が な い の で 部 下 は 困る 。 

1 ~ 4 の 場合 、A の 最初 の 発言 は 次 の よぅ 

に な る 。 

1. A: いらない も の まで と っ て ぉ くん で 、 
困り ます 。 

2. Ai: も うす で 入学 試験 な の に 、 遊 ん で 
ば か り い る ん で 、 困 り ま す 。 

3. A : 毎 別 帰 り が お そい ん で 、 困 り ま す 。 

4 . A : 下 の 者 の 都合 な ん か 考え な いん で 、 
困り ます 。 

基本 練習 の A の 最初 の 発言 を 上 の よう に 変 

えて 、 練 習 を し な る さい 。 場合 に よっ て は 、 

基本 練習 を と ば し て 、 初 めか ら 応 用 練習 を 

や つて du. 
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| レッ スン |H sess 


2. From Dialogue I 


B. Well,...so Tm sympathetic. 
A: You're right, bit... 


Purpose of the Practice: A expresses 
dissatisfactions and criticisms regarding 
somebody, and B comes to his or her de- 
fence. Because A and this person are 
intimately related, B is reluctant to overly 
criticize him or her. 

A eventually acknowledges B’s defence. 
Still, this defence fails to resolve A’s com- 
plaints. ) 

Purpose of the Practice [Basic Practice]: 

Replace the underlined portions of the 

Basic Model with the Replacement 

Phrases. 

Basic Model 

A: Tm really in a bind. 

B: Well, she's from an older generation, 
so Tm sympathetic. 

A: You're right, but it’s a matter of degree. 

Replacement Phrases 

1. A generation which placed importance 
on possessions 

2. A period of fun 

3. Demands at the workplace are strenu- 
ous 

4. His position is different 

Applied Practice: Try to. imagine situa- 

tions that might correspond to the Basic 


Model phrases. Some typical situations 

are: 

1. A family troubled by an elderly person 
who saves possessions. 

2. Parents concerned about a child who 
doesn't study. 

3. A wife worried over the fact that her 
husband is working too hard. 

4. Subordinates beleaguered by an 
unsympathetic superior. 

The first statement for A in situations 
1-4 above might sound like the following: 
1. “She even saves things that are 

worthless, so I'm really in a difficult 

spot.” 

2. “Entrance examinations are right 
around the corner, and he spends all his 
time having fun... I don't know what to 
do.” 

3. “He comes home late every night, 
which worries me.” 

4. “She doesn’t give any thought to the 
commitments of her workers, so we 
have a problem.” i 
Next, change the initial remarks of A in 

the Basic Practice section to each of the 

above sentences, and go over the altered 
exchange. (You may be able to skip this 
initial practice exercise and progress 
directly into the Applied Practice section.) 


3 、 会 話 文 I よ り 


AA: い つ に な っ だ た だら …… か (し ら )。 


か せ 


練習 の 目的 : A は 実現 の 可能 性 は うす いと 


思い な が ら 希 望 を 述べ る 。 B は その 希望 
を 否定 する 。 


練習 の 方 法 : 基本 型 の 語句 を 入れ か えて 練 
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か ん じょう て き 


習 す る 。 か な り 感 情 的 な 会 話 に な る の で 、 


練習 は dramatic に 。 

基本 型 > 

A うに な っ る っ たら の もう 少し 広い 家 に 
住め る よう に な る の か し ら 。 

B : だ め だ ね 、(2 Dish OR AU e, 

(BA 33 男性 の 場合 は 「 か し ら つ か な 」 
B が 女性 、「 だ め だ ね つ だ め ね 、 お れつ あ 


SG 
入れ か え 語 名 
ぜ い き ん 


(1 税金 が 安く 
(1) 仕 事 が 楽に 


3 。 From Dialog 


A: When will ` 
B: Thats impo 


Purpose of the I 
wish, yet knows < 
tion is improbabl 
How to Practice: 
portions of the 
Replacement Phrz 
emotional one: p 
emphasis.) 
Basic Model 
A: When will we 
a larger place 
B: That's imposs 


1. 特 (特売 ) 
特に [と く ( に )] 上 
特別 の [と くべ つ (9 
特色 [と てく しょく] 
特徴 [しく ちょ う ] 

characteristic 
特派 員 [ と し く は いん 
correspondent 


特売 [と くば い ] 


2, 9h ah 
売店 [ば いて ん ]… 
売買 [ば い Ge] ・ 
売春 [ば い » 


. situations 
erly person 
child who 


ict that her 
rd. 
] by an 


1 situations 
e following: 
. that are 
| a difficult 


are right 
ends all his 
now what to 


very night, 


ught to the 
cers, SO we 


arks of A in 
each of the 
| the altered 
to skip this 
d progress 
ice section.) 


ELLOT, 


LA AUS 


) や 。 
* か な 」 


2, 3243.5 5 


VETT 
入れ か え 語 句 


1) 仕事 が 楽に (2 この 会 社 


3. From Dialogue II 


A: When will we ever...? 
B: Thats impossible... 


Purpose of the Practice: A expresses a 
wish, yet knows all along that its realiza- 
tion is improbable. B criticizes this wish. 
How to Practice: Replace the underlined 
portions of the Basic Model with the 
Replacement Phrases. (The dialogue is an 
emotional one: practice it with dramatic 
emphasis.) 
Basic Model 
A: When will we ever (1) be able to live in 
a larger place? | aa 


B: That's impossible. (2) My i income's too 


t bon t dA し op) 


だ い 


3. (D すい た 電車 に 乗れ ん る よう に Ok 
都会 

4 (1) こん だ 電車 に 乗ら なく て いい よう に 
(2) サラ リー マン 


low. 

(Note): If A were male, kana would be 

used instead of kashira. If B were female, 

dame ne would be used in place of dame da 

ne, and atashi in place of ove. 

Replacement Phrases 

1. (1) be able to have lower taxes (2) the 
Liberal Democratic Party 

2. (1) be able to have a lighter workload 
(2) this company 

3. (1) be able to ride in trains that aren't 
crowded (2) a large city 

4. (1) be able to avoid riding in crowded 
trains (2) white collar workers 


藻 字 就 語 練習 KANJI COMPOUNDS PRACTICE 


1. " (特売 ) 


特に [と て (に )] emm menn especially 

特別 の [と 〈 べつ (の )] «Les neis re oris tele Kio] Bil special 

特色 [と てく しょく] ……… a specific feature 

BELLE Cup X] cesset distinguishing, 
characteristic 

ERKB[ECOIEOA]sMMMMMMMewla a special 
correspondent 

特売 [と くば ぱい] eM special sale 


2. 売 (売り 場 、 特売 、 販売 ) 


売店 [ば いて ん ] ACCES ETIN OS stall, kiosk 
売買 [| ばいばい ] ………… buying and selling 
売春 [ば い し ゅ A] ET prostitution 


GE LE JO] cee tees scence ees business 
特売 [し くば い ] eM special sale 
発売 [は つば い ]…… sell, put on the market 
販売 [は ん ば い ] の VPN etai a srw’ era's sales 
前 売り [まえ う (95)] …… の の advanced sale 
売る [ う ( る )] RTE ea to sell 


売れ る [ う ( れ る )]…be sold; be selling well: 
売り 切れ (る )[ う ( り ) き ( れ 、 れ る )] sold out 
売り 出し [ う (9) だ (し )] e a big sale 
売り 場 [ う ( り ) ば ] department (of a store) 
3.  (£(0) 


多少 [た し ょ う ] …somewhat, more or less; 
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an amount (of something) 


多分 [た ざん] eee perhaps, maybe 
ZARE] oe a large amount 
多様 な | た 2k 5 (な ) ] Uu A TUE RR RA RE various 
ditis Debe 5 Op pike ae: busy 
Ce many, much 
多く の [お お (くく の )] …………… many, much 
4. 用 (利用 ) 
用 意 [ よ ょ うい] om の mo preparation 
用 語 [ よ う ざ ] ……… terminology, wording 
利用 する [りょう (する )] …… use, utilization 
使用 する [し ょ う ( す る )] …use, employment 
信用 する [し ん よう (する )] em trust: 
credit: confidence 
採用 する [きい よう (する ) ………… adoption; 
employment 
適用 する [て きょう (する )] ……… adaptation: 
application 
DUNS E AUR oe common use 
費用 [0 $ う ] RR ER RE cost, expense 
専用 [せん Hd 5] E E E E exclusive use 
用 いる [も ち ( い る )] "v. use 


5. JA ORA) 


PRLS SC] e advertisement 
広報 [こう ほう ]………… public information: 
publicity 
EGSÓR&[I25eBgeeeee€Ó9 a wide range 
広場 [ひろ ば ] lega euis us sen Enea s S square, plaza 
広い [ひろ ( い )] sah ves miim em ei の se spacious; wide 
広がる [ひろ (が る ) ] xU es oes te NE eRe expand 
広々 [ひろ ぴろ] eH very spacious 
6. X (WR) 
資料 [ I り fd 5] WR 3 いい て CX EC material 
資金 [ ls A Al LLELE DR RRR RR ET TET funds 
資本 [ B ほん ] VusIeNue es sva es aUe es funds; capital 
資産 [ ts A] i A T property 
資格 [ し か がく ] GRE RR Ei EERE qualification 
物資 [っ し ] MM goods: materials 
MTS LED UCA] mee invest 


7. Æ (不足 ) 
満足 (する ) [まんぞく (する )] …… (to) satisfy 
不足 (する )[ ふ そく (する )] …(to experience) 


a shortage 
~E ( 二 足 ) [-€4 (に を そく)] ……… a pair 
(two pairs [of shoes, etc.]) 
A3 [7:033] RR RE 020955 0299049 9601/9 EX NA T TE add 
POSTAN] ………………… be sufficient 
足 [ あ L] E CORO ERR EI aae ANE E foot; leg 


8. 経 (経験) 
経済 [けい ざい ] —— economy 
経験 (する )[ け いけ ん (する )] (to) experience 
経過 (する )[ け いか (する )] …… (to) process 


経費 [けい ひび ] ooo expense 
経由 [けい ] e via; through 
神経 [し ん けい ese a nerve 
経る [へ (る ) ] PROMO ARO TCO OL go through 


9. WE (確か め る ) 


確認 (する )[ か くに ん (する )] ……… confirm 

確保 (する )[ か く ほ (する )] …………… secure, 
guarantee ' 

確立 (する )[ か くり つ ( す る )] ……… establish 

確信 (する )[ か くし ん (する )] ……… (to have) 
firm beliefs 

確実 (な )[ か くじ つ ( な )] ……… certain: Sure: 
reliable 

確定 [か が く て い ] e definitely decided 

明確 (な )[ め いか く ( な )] …… clear, accurate 

確か (な ) [た し か (な )]……… certain; correct 

確か め る [た し (か め る )] ………… make sure: 
ascertain 


10. 3t (共存 ) 


共存 (する )[ き ょ う ぞ ん (する )] ……… coexist 

共通 (の )[ き ょ うつ うぅ (の )] ………… common: 
in common 

SSE SE Ol) や me cooperation; 
collaboration; common 

共同 体 [ き ょ うど うだ た だい] ee community 

共犯 [ き よ う は ん ] DID EOD PT conspiracy 


共産 主義 [きょう さん し ゅ ぎ ] -communism 


11. 48) ( 初 
初期 [し ょ き 
初級 [し ょ 8 
初歩 [し ょ 6 
初老 (の ) [し 

middle-: 
最初 (の )[ ミ 


(to) satisfy 
) experience) 


On EIE a pair 
) 

| GOO add 
be sufficient 
| TTE foot; leg 
L economy 


)) experience 
"(to) process 
iens expense 
‘via; through 
Es a nerve 
go through 


Been. confirm 
rr secure, 


E. establish 
E.... (to have) 


certain; sure; 


itely decided 
ear, accurate 
"tain; correct 
«make sure; 


ITEM coexist 
E common; 


cooperation; 
"community 


"Conspiracy 
"communism 


共著 [きょう ちよ ee collaboration 

共済 [きょう きる きい] …………… mutual benefit 

共感 (する ) [きょう か ん (する )]…(to) sympa- 
thize 


共用 [ き 5 & vM POPPCPPPPPPPETCFPD common uSe 
共学 [ aE, DEK ] sehn coeducation 
共和 国 [ き ょ うわ こく て ] -——————- republic 
AROILE SI EI O] っ we: public 
共に [と も (2)] HMM together 


1l. €) (初老 ) 


初期 [し ょ き ] …early times; the first stage 

初級 [し ょ きゅう ] …… beginning, beginner 

初歩 [し ょ ほ ] …a beginning: the first step 

制 才 (の 01 と よみ うみ (の 01 ペ mmm ウ wm elderly; 
middle-aged 

最初 (の )[ き る いしょ (の )] ----—---—-—- the first 


A tribute to urban lifestyles, space-conserving furniture has become a conspicuous 
addition to furniture sections of department stores. 


初恋 [は つ v] ede vw 99 5a 9 eS uu 06 one's first love 

初め [は じ ( め )] …… マ ーー the beginning 

初 一 (初雪 )[ は つ ー( は つゆ き )] -the first 一 
(the first snow) 


12, 配 (配偶 者 ) 


配当 [は いと う ] e (stock) dividend 
配慮 [は いり ょ ] …… consideration, concern 
配達 (する )[ は いた だ たつ ( す る )] ………… deliver 
配役 [は ぃ や て ] eMe. cast of a play 
BZN Lp] eere spouse 
支配 (する )[ し は い ( す る )] manage; control 
支配 人 [し は に に ん | ee manager 


分 配 ( す る ) [ば ん ば い ( す る )] …… distribute, 
allot 

心配 (する )[ し ん ば い ( す る)] 9 worry 

Ré る [ 〈 ば ( る ) ] viste d'aieive «vig ea siae e sieizareletale distribute 
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12. 用 語 に つき 配慮 の 足り な か っ た こと を 、 お わ 


oO ココ の つの C! - Co DY Ln 


. 特売 の 家具 で も 配達 し て くれ ます か 。 


. 発売 後 ま も な 〈 売 り 切 れ て し まい まし た 。 
だ いい ち 

. 商売 に は 信用 が 第 一 で す 。 

. 多少 の 心配 は ある が 、 や っ て みよ う 。 


広告 の 費用 も か な りか か っ た 。 


、 駅 前 の 広場 で 花 を 売っ て いる 。 
. 多忙 な 人 も 利用 で びき る よう に する で きだ 。 


多分 だ いじ ょ うぶ だ と 思い ます が 、 支 配 人 に 


確か め て み ま し ょ う 。 


9. 多額 の 投資 を し た の に 、 満 足 な 利益 が 得 ら れ 


10. 
Th 


な い 。 
採用 きれ る こと は 、 ほ ば 確実 だ 。 
最初 の う ち は 神 経 を 使う の で 、 つ か れる 。 


1. Can you deliver the furniture free 


even if I buy it on sale? 


2. It sold out soon after we put it on the 


market. 


3. Trust counts most in business. 
4 


. We have some doubts about it, but 
we'll still give it a try. 


5. Advertising costs quite a lot. 
6. They are selling flowers in the square 


in front of the station. 


7. It should be arranged so that busy 


people can also use it. 


8. It should be alright, but I'll still check 


with the manager. 


9. Although I invested a large amount of 


money, I cannot obtain a satisfactory 
return. 


10. His employment is almost definite. 
11. One expends a lot of energy at the 


beginning, so it is tiring. 


12. We apologize for not having paid 


び し ま す 。 

13.「 共 産 主義 と 資本 主義 」 と い うぅ 本 、 い つ 発売 に 
な り ま すか 。 

14, 資格 は も っ て いる が 、 経 験 が 不足 し て いる 。 


配役 が あま り よ く な い の で 、 成 功 す る が どう 


15. 

か 、 ち ょ っ と 心配 だ 。 

16, 社長 専用 の 車 を 用 意 する ほど の 金 は な い 。 
17. 特派 員 が 同国 の 経済 事情 を 伝え て くる 。 

18. 十分 な 資料 を 集め る に は 、 足 を 使う こと だ 。 
19. あま り 特 色 の な い 品 だ が 、 売 れる か な あ 。 
20. あの 家具 売り 場 に 立っ て いる 人 、 ぼ て く の 初 恋 


の 人 らし いん だ けど 。 


13. 
14. 
15. 
16. 


L6 


18. 
19. 
20. 


adequate consideration to the word- 
ing. 

When will the book Communism and 
Capitalism be on sale? 

He is qualified, but also insufficiently 
experienced. 

The cast is not very good, so I doubt if 
the play will succeed. 

We cannot afford to have a car for the 
president's exclusive use. 

The special correspondent will now 
report on the economic situation of 
the country. 

You must use your feet if you are to 
gather sufficient material. 

The article is of no special interest; I 
doubt if it will sell well. 

The woman standing in the furniture 
department looks like she's about to 
become my first love. 
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合わ せ て バス ケッ ト 


収納 する も の ! 


収納 例 。 


45cm を 使っ 
の 深 さ を 使い 分 け ま す 。 シ ステ ム 合 計 126 ,300 円 。 
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lll VOCABULARY 


Er] 

見 回 す [ み まわ ( す )] ereere look around 
食器 戸棚 [し ょ っ き と だ な ] ……tt… ド tt… cupboard 
流し 台 [ な が (し ) だ い ] ビニ ーー…… sink 
本 棚 [ ほ ん だ な ] elsi uscite eS Ex SNC bookshelf 
RE [PS | ESA SNR ER NR ER EE wall 
階段 下 [か い だ ん し た ] …… beneath the stairs 
日 本 家屋 [に ほん か お むく] …… Japanese houses 
= う ls Te C/O of this kind 
EE Coe henna useless 
空間 [ 225 か ん | Bie sepa sin leks vhi amis viu Mie ais He CRN TEE Space 


も っ だ いな い 


OFERESE ens a shame that they go to waste 


今回 [こん か い ] CA allele EE this time 
有効 に [⑦ う こう (に )] ……………… effectively 
生か す [ い (か す )] ………… make the most of 
紹介 する [し ょ うか い ( す る )]………… introduce 


キャ スタ ー 付 き [( キ ャ スタ ー) つ ( き )] 


TP on casters 
細長 戸棚 [ほそ な が と だ な ]…narrow cupboard 
BAIE De a kitchen 


一 政 び ん [いっ し ょ う ( び ん )] 
BOO (large) bottle containing 1.8 liters 


m c c ES toaster 
計量 器 [ け い りょう き ] た ペー scale 
大 も の [お お (も の) ee big items 
«eil Lào 34D 9 ecarri contain 
ドド ね ぎ [ だ た ま ( ね ぎ )] sies RRR ES P e eS. onion 
じゃ が 芋 [( じ ゃ が ) い も ] tia naa adie eet Eat ai potato 
野 抹 [ 窓 き い ] ド ーーー バー ニー ドー vegetable 
PB DE 9]. aenea necessary 
Piel Oyama vo moving 
に 生ま ーーー easy 
HIT[ 3 k= | depth 
高き [だ が ( き )] ee height 
幅 [ は ば ] Ne ds Ce ERE EE EE ES RE REE width 
天井 [て ん Èy Sr] ox: SUV T e OUR ORE ceiling 
HÆR IE] …… Takubo (personal name) 


ll TRANSLATION | i | | 


Take a glance around your house. You'll 
find them everywhere! 

Between cupboards and sinks, between 
bookshelves and walls, beneath staircases... 
open spaces crop up everywhere. In 
cramped Japanese houses, it’s a shame that 
these useless parcels of space go to waste. 
Today wel introduce a few types of furni- 
ture that are designed to fit into these small 


spaces, helping you to use them more effec- 


tively. 


A Narrow Cupboard on Wheels 
st's start with your kitchen. If you have 
ntimeter space between the wall and 
- not purchase the slender cup- 
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board shown in the left-hand photo? You 
can use it for big items that don’t fit in your 
cupboard 一 large or small bottles; toasters; 
scales—or place onions, potatoes and other 
vegetables into its basket. The casters at 
the bottom allow you to withdraw the cup- 
board when you need it, or slide it about 
with ease. 

The model that measures 57 centimeters 
in depth, 150 centimeters in height, and 20 
centimeters in width is ¥14,000. A model 
measuring 26 centimeters in width can be 
purchased for ¥15,000. A “tall-sized” 
model that extends to the ceiling is also 
available. A product of Takubo Indus- 
tries, Inc. Tel. 03(256) 0961. 


ee ee on casters 
narrow cupboard 
Peers e se oo oe kitchen 


itaining 1.8 liters 


OO potato 
LE... vegetable 
E... necessary 
OUR e coco anoa moving 


oc ceiling 
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bottles; toasters; 
tatoes and other 
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Index 


In the following index,words and phrases from the Vocabulary Lists, the 
Kanji Compounds Practice sections, and the vocabulary portion of the 
Applied Reading Practices are arranged in syllabic (a, i, u, e, o) order. 


BE (Pus), cesses secret see 30,32 
愛妻 (あい きい ぃ ) ee 137,139 
Bg» 72 EE GC) 222, 8 23 6 Bw 
ictevessqesese s esnT e Ee ee 60,61 
相手 (あい て ) 
er 100,103,107,171,173,204, 
209,213 
LD) ME 8.20 
お Db ee reete nte enn 98,101,102 
あがり こわ も ee 8,13,14 


BH O52) B v---98,100, 101,105, 110 
Ze) Bt) …152.154.156 .159 


秋 ゆ あき ) の な し ゃ れ ………… 46.50 
BS GDA ee 154,157 
DSE UD LETT 60.61 
do E eter esee seed 95.96 98,103 
FS DEG EGO 101.103 
あこ が れる 168,171,172, 186,190 
SEE E strae TS 182 183 
アサ の 葉 上 (は CE ょ う 5) ………… 182,183 
BAW (bao 3) ee 26.30.32 
Pe quem eee RUM 98 101,103 
PERERA EES eee 62.66 
kb S eer: 186,190, 194 
足り を ふみ 入 ( い ) れ る 

M MR er 98 102.106 


FE ot) maneran 62 ,65 67,68 
汗 ゆ あき) が 出 (で ) る ……………… 83.85 
汗 あ ゃ ) 流 (な が ) し て ………… 62,67,68 
Mari を 悩 (な ゃ ) ま す …134.138 
ーー あ だ DD E 165,166 
当 ( ゆ たり 前 (ほる) ………ー…… 165,166 
PE i ees 98 102 
JE 53) es es 49 51 62,67 
Fy Ot) v rentrer es 46,50 
Sati Tutssseuvsseerc teens 152 156 
Ej d du TE 113.114 
Mba] srepun 101,103 
HC の mn e 201 202 
DAVIS ideas rss 113 114 
あふ れる e 204 208 
CD SI) る eR 116,121 
表 あ 6 ゎ ) れ る e 165.166 
ある 程度 (て ぃ g) 116,121,171,173 
PIRA NR er eee 201 
アル バイ ト 上 難 ( な 4) ee 201,202 
お Aa eee eee eo e RES 8 13 
あわ あわ と …… ee 113,114 
安心 感 ( あ 5 ん し 4 ん か ん 4 ん) eA 186,191 
安全 (あん ぜん ) 

e 62,65,66,68,152,156,162 
安定 あん て い ) が わる い …… 207.209 


い 
Ca Se ee 8 10 21 
A ar E ee 129 
意外 (に が ec) に eeet…t 116 120 
EADE Deon oo ee ee 221 222 
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